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Аннотация
НЕЗАКОННОЕ ПОТРЕБЛЕНИЕ НАРКОТИЧЕСКИХ СРЕДСТВ, ПСИХОТРОПНЫХ ВЕЩЕСТВ, ИХ АНАЛОГОВ ПРИЧИНЯЕТ ВРЕД ЗДОРОВЬЮ, ИХ НЕЗАКОННЫЙ ОБОРОТ ЗАПРЕЩЕН И ВЛЕЧЕТ УСТАНОВЛЕННУЮ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ.
Субботнее утро в Осло оборачивается кошмаром, когда метро сотрясает чудовищный взрыв. Город мгновенно охватывает паника, власти вынуждены объявить чрезвычайное положение, и каждый житель ощущает на себе вес надвигающейся угрозы. Журналистке Йессике Блумквист поступает зловещий звонок от неизвестного. Он не только признается в содеянном, но и открывает страшную правду: это лишь первый акт его кровавого представления. Новые взрывы будут происходить каждые двадцать четыре часа, сея смерть и разрушение.
Холгер Мунк и Миа Крюгер оказываются в эпицентре отчаянной борьбы со временем. Им предстоит вычислить и остановить террориста, чьи атаки следуют строго отмеренному, безжалостному порядку. Их главная задача – успеть до того, как следующая отметка 09:07 станет предвестником новой волны разрушений…
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Бывший приходский священник Абрахам Якобсен сидел в вагоне метро с тягостным чувством: он, похоже, утратил веру в то, что Бог существует. Несколько часов назад, во время утренней молитвы, он поднял глаза к небу и осмелился задать вопрос: «Ты вообще есть?»
И если есть…
Почему же ты тогда это допустил?
Семидесятидвухлетний мужчина устало посмотрел в окно, глубоко вздохнул. Дома и деревья за стеклом проплывали мимо, но он почти не замечал их. Мир вокруг казался серым, выцветшим, словно утратил всякий смысл. Раньше все было иначе. Он всегда был внимателен к деталям, любил каждую крупицу Божьего творения. А в последние годы?..
Теперь все изменилось.
Сомнение.
Абрахам Якобсен вырос в глубоко религиозной семье в маленькой деревушке на юге Норвегии, и потому казалось странным, что именно он когда-то организовал среди студентов-теологов тот неформальный кружок, где обсуждали вещи, о которых говорить не полагалось. Например, женское священство — почему женщина не может вести приход? Или гомосексуальность — в те времена табу во всех слоях общества, не только в церкви. Они собирались тайно, в самой дальней комнате факультетского подвала, и хотя вскоре профессора прознали об этом и положили конец их собраниям, то было чудесное, волнующее время.
Ведь именно там он встретил ее.
Рут.
Самую красивую женщину, которую он когда-либо видел. Самого прекрасного человека, которого он знал.
Абрахам улыбнулся, когда поезд остановился, впуская и выпуская пассажиров. Он ездил этим маршрутом трижды в неделю — в центр, а оттуда на Манглеруд.
Чтобы навестить ее могилу.
Она настояла на этом: непременно хотела быть похороненной рядом с родителями. И он не возражал. Эта дорога к ней — теперь единственное, что у него осталось. Она была всей его жизнью, и он скучал так сильно, что порой по утрам едва мог открыть глаза.
Ты вообще существуешь?..
Он вновь взглянул в окно в тот самый миг, когда последний пассажир перебежал платформу и занял место в конце вагона. Субботнее утро. Обычно в такое время поезда битком, но не сегодня. Людей в меру. Другие жизни. Молодая пара: он улыбается, взгляд теплый, нежно проводит рукой по ее волосам. Мать с ребенком на коленях, мальчик со светлыми кудряшками смеется, показывая на мужчину в клоунском наряде с воздушным шариком в форме какой-то зверушки в руке — видимо, спешит на день рождения. Деловой мужчина с озабоченным лицом, портфель на коленях, что-то яростным шепотом объясняет по телефону. Молодежи, к счастью, немного. С возрастом Абрахам стал более осторожным. Даже немного пугливым. Однажды, когда они с Рут ехали в город, какой-то парень выхватил у нее сумку, даже не смутившись. Просто подошел, вырвал из рук и вышел, будто так и надо.
Что?..
Разве так теперь устроен мир?
Людям больше нет дела друг до друга?
Тогда, вечером, Рут сама задала этот вопрос.
Почему Бог допускает такое?
Если он добр?
Если он всемогущ?
Почему тогда люди страдают?
Войны, голод, беды, несправедливость… В чем тут смысл?
И именно он тогда вернул ей веру. Напомнил слова Фомы Аквинского о том, что Бог даровал человеку свободную волю, и потому люди сами отвечают за свои поступки. Добрые будут вознаграждены в Царствии Небесном.
Но теперь?..
Абрахам Якобсен всю жизнь следовал Писанию, но это…
Нет, этого он простить не мог.
Рак, он забрал ее внезапно.
И то, как это произошло.
Болезнь — ладно, Божьи пути неисповедимы. Но страдания, через которые она прошла?
Нет, это неправильно.
Такой хороший человек?
Та, что прожила всю свою жизнь ради других?
Целый год в невыносимых муках, в больничной палате, медленно угасая у него на глазах.
Помоги мне.
Худенькие руки, что однажды вечером еле поднялись к нему, отчаянный взгляд, пересохшие губы, которые почти не могли шевелиться.
Помоги мне, Абрахам…
Потребовались все его силы.
Чтобы не сделать этого.
Чтобы не накрыть ее лицо подушкой.
Не помочь ей уйти.
И с тех пор это грызло его. А после похорон чувство стало невыносимо огромным. Теперь по вечерам он просто сидел у кухонного окна в одиночестве.
Ты вообще существуешь?
Почему Ты позволил ей так страдать?
Абрахам закрыл глаза, погруженный в тяжелые мысли, но вздрогнул, когда с другого конца вагона раздался вопль:
— Бомба!
— У нее бомба!
Как будто его здесь не было, как будто все происходило где-то далеко, он сидел с открытым ртом, наблюдая за нарастающей паникой.
— Бомба!
Люди бросились в его сторону. Мать светловолосого кудрявого мальчика застыла с пустым, остекленевшим взглядом. Женщина его возраста споткнулась о свою же трость.
— У нее бомба!
Что?
— Успокойтесь! — закричал какой-то мужчина, размахивая руками, но шум вокруг почти заглушил его.
— Отойдите в конец вагона!
Женщина в зеленом платье упала на юношу, потеряла очки и осталась лежать на полу, рыдая у его ног.
— Держитесь крепче! — крикнул тот же мужчина. — На счет три я дерну стоп-кран!
Его голос почти терялся в общем гуле.
— Раз… два… три!
Абрахам вцепился в поручень и пригнулся. Пронзительный визг тормозов, резкий толчок — и он ударился головой о спинку сиденья впереди и на миг отключился. Очнулся — над ним склонился тот самый мужчина.
— Вы в порядке?
Вагон остановился. Он увидел пассажиров за окном.
— У нее бомба, — торопливо сказал мужчина, хватая его за руку. — Идите за мной. Надо выбираться.
Он помог Абрахаму встать и повел его к выходу.
Теперь он ее увидел.
Женщину, о которой все говорили.
Она одна.
Сидела в самом конце вагона.
— Быстрее! — мужчина тащил его к двери. — Бомба может взорваться в любую секунду!
Он пытался вытолкнуть его наружу, но Абрахам замер.
Вот оно?
Абрахам взглянул на небо, потом снова на женщину в конце вагона.
Это то, что я должен сделать?
Мужчина уже вышел из вагона и отчаянно жестикулировал. За его спиной была толпа визжащих людей.
— Ну же!
Абрахам отмахнулся от него и сделал несколько осторожных шагов вперед.
Теперь он видел ее ясно.
Совершенно обычная женщина.
В обычной одежде.
До смерти напуганная.
Дрожащая.
С чем-то на груди.
Абрахам проигнорировал последний крик снаружи и спокойно сел напротив нее.
— Привет, — осторожно сказал он.
Женщина в ужасе уставилась на него.
— Меня зовут Абрахам. А тебя?
Она бешено замотала головой.
— Ты не можешь говорить?
Ее дыхание стало прерывистым, в глазах — отчаяние.
— Не бойся, — сказал он.
Женщина тихо вскрикнула, когда на ее груди вдруг что-то изменилось.
Красная цифра.
5
— Я с тобой, — прошептал он.
Абрахам наклонился и взял ее за руки.
4
Она судорожно дышала, губы побелели, глаза расширились.
3
Время остановилось. Все замерло.
Вдруг он увидел Рут. Давным-давно. В саду летнего домика на берегу озера, который они снимали. В цветочном платье — том самом, которое она считала слишком вызывающим, но надела, потому что это был его подарок. Солнце ласкало ее плечи, блики играли на поверхности воды. Его рука на ее нежной спине, веснушчатое лицо, улыбка. Потом другой момент — их первый дом, они купили его, хотя денег не хватало. Радио играло на кухне, она напевала, вешая полосатые занавески, а в саду протекал шланг — вода брызгала на нее, она смеялась и босиком бегала по мокрой траве.
А потом еще один образ, самый четкий.
Ее лицо.
Старше.
Улыбается. В ореоле света. С безмятежным спокойствием.
С уверенностью.
2
— Мы не одни, — прошептал он, улыбаясь.
Женщина распахнула рот и закричала.
1
Абрахам Якобсен изо всех сил сжал ее руки.
И закрыл глаза.

2

Йессика Блумквист стояла у входа в медицинский центр «Вольват», уставившись в телефон, будто он мог как-то исправить ситуацию. Они записаны на девять. Неужели он снова забыл? Тридцатичетырехлетняя женщина набрала номер еще раз и снова попала на автоответчик. «Привет, это Рокки. Не оставляйте сообщение, я их все равно не слушаю». Но он ведь обещал ей на этот раз. Торжественно, чуть ли не клялся. Ты ведь придешь, Рокки? Да? Он смотрел на нее тогда своим рассеянным взглядом, тем самым, который появляется, когда его мысли витали где-то далеко. Но она схватила его за плечи, заставила встретиться взглядом. Суббота. Девять утра. «Вольват». Ты понял?
Йессика вздохнула и снова посмотрела на часы. Уже пять минут десятого. Она должна была быть внутри уже давно — нет, они должны были быть там вместе. Но какой смысл идти одной? Ведь проверяться должен был он. Проверить качество спермы. Понять, есть ли там, внизу, хоть что-то живое. Чтобы дать ей то, чего они так хотят.
Ребенка.
Она работала журналисткой в новостном издании «ВГ», и некоторые коллеги шептали ей на ухо: может, не стоит беременеть? Особенно сейчас, когда карьера на пике. Начальство не любит беременных журналисток. Сначала декрет, потом меняются приоритеты. Официально, конечно, такого не скажут. Слишком плохо для репутации. Но все же знали, правда ведь? Тем не менее она решила.
Она хотела ребенка.
Во что бы то ни стало.
Черт.
Она покачала головой, снова глянула на часы.
09:06.
Позвонить еще раз?
Бессмысленно.
Она знала его слишком хорошо. Могла представить: он в своей мастерской на ферме в Валере, где-то играет музыка, он сосредоточенно смотрит на холст, не замечая, как день сменяется ночью. Наверняка уснул под утро, забыв обо всем: и о ней, и о визите в клинику, на котором она, обычно не очень категоричная, в этот раз так настаивала.
Ты ведь придешь, да?
Конечно, Йессика, расслабься. Я же тоже хочу ребенка.
Она снова вздохнула и опустилась на скамейку.
Но правда ли это?
Однажды вечером в мастерской, после лишнего бокала вина, он сказал то, что думал на самом деле. Ты хочешь ребенка только потому, что у тебя было ужасное детство, Йессика. Ты пытаешься создать семью, чтобы компенсировать это. Она тогда сама была пьяна и не смогла придумать ответ. Но утром проснулась и поняла: он прав.
Мама.
Нет, черт, все было не так. Она ведь и правда не была матерью. Йессика сама себя вырастила. Готовила еду, стирала, делала уроки, скрывала от окружающих, что у нее нет матери, которая бы о ней заботилась. Та почти всегда валялась пьяная на диване в гостиной, если, конечно, не шаталась по барам в поисках очередного идиота, которого можно было бы затащить домой, чтобы он оплатил счета и обеспечил ей выпивку.
Ребенок.
Настоящая семья.
Разве так плохо.
Хотеть этого?
Осенью ее номинировали на премию за серию статей о детях алкоголиков. Коллеги аплодировали. Вау, Йессика, это мощно. Так правдиво. Как тебе это только удается?
А вы как думаете?
Она промолчала. Не любила об этом рассказывать.
Я была одной из них.
Йессика вздохнула, снова посмотрела на часы.
09:07.
Да чтоб тебя, Рокки.
Ну давай же.
Она уже собралась набрать его номер снова, когда внезапный грохот потряс стекла в зданиях вокруг.
Что за черт?
Она замерла, оглядываясь.
Какого черта произошло?
Люди на парковке тоже остановились, все начали смотреть по сторонам, малыш в коляске заревел, в окнах появились испуганные лица, пальцы указывали куда-то вдаль.
Из-за угла выбежал парень.
— Там взрыв! Что-то взорвалось!
В ней мгновенно проснулся журналистский инстинкт. Схватив сумку, она бросилась за ним.
— Смотри, пожар!
Теперь она тоже увидела: густой черный дым, острые языки пламени над крышами домов, где-то у линии метро.
Черт.
Что, черт побери, происходит?
Нужно звонить в редакцию.
Найти способ добраться туда, к самому эпицентру.
Йессика огляделась. Как быстрее? Через подземный переход на станцию «Майорстюа»? Или вдоль путей сверху?
Уже выбегая обратно на парковку, она услышала звонок телефона.
Черт, Рокки.
Теперь ты решил позвонить?
Она бросила взгляд на вход в клинику.
Уже почти десять минут десятого.
Они еще могли бы успеть.
Ладно.
Наверняка «ВГ» уже отправили кого-то из других журналистов.
Стиснув зубы, она тряхнула головой и ответила:
— Где тебя, черт возьми, носит? Я уже двадцать минут тебя жду!
Молчание на том конце.
— Алло? Где ты, черт побери?
И тут легкий смешок.
Это был не Рокки.
Незнакомец.
Мужской голос.
Глухой, словно механический голос.
— Привет, Йессика. Прости, что отвлекаю.
Она закатила глаза.
— Слушай, прости, но у меня совсем нет времени говорить.
— О, думаю, у тебя найдется минутка. Раздался «бах», верно?
— Что? О чем ты?
— Ты хочешь быть моим другом?
— Другом?
Он тихо рассмеялся.
— Да. Мне ты нравишься, Йессика. Ты идеально подходишь.
— Послушай, я не знаю, кто ты, но у меня нет времени на глупости!
— Она была первой, — спокойно сказал голос.
Первой?
Что за бред?
Вокруг начиналась паника: люди убегали, какая-то женщина рыдала на плече у мужчины. Вдалеке завыли сирены — много сирен.
— Ты все еще здесь, Йессика? — продолжил голос. — Хочешь быть моим другом? Или мне позвонить кому-то другому?
— Эм… Нет-нет, я здесь.
— Прекрасно. Значит, ты согласна?
Мимо на бешеной скорости пронеслись две полицейские машины и скорая.
— Да. Ладно. Я… могу быть твоим другом. Чем я могу помочь?
С воем сирен пожарные рассекали плотный поток машин.
Мужчина снова рассмеялся.
— Отлично. Значит, договорились. Спасибо, Йессика. Пока все.
— Подожди! — Ее сердце бешено колотилось под свитером.
Тишина в трубке.
— Да? — наконец ответил он.
— Если мы… друзья, мне стоит знать, с кем я говорю, не так ли?
Он снова усмехнулся.
— Могу дать подсказку.
— Какую?
Очередная волна сирен оглушила ее.
— Посмотри в зеркало, — сказал он спокойно.
— Что? Что ты имеешь в виду?
— Посмотри в зеркало.
— В зеркало? — Йессика нахмурилась. — И что я там должна?..
Но договорить она не успела.
Связь уже прервалась.
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Следователь по делам об убийствах Холгер Мунк сидел на веранде у себя дома в бежевых шортах и голубой гавайской рубашке, пытаясь вспомнить, когда в последний раз у него были настоящие выходные. Откинувшись в шезлонге, он положил руки на округлый живот и с легкой улыбкой окинул взглядом ухоженный сад. Не было сомнений: у нее золотые руки. Садик за белым домом в Рёа был совсем небольшим, но она, как всегда, сделала его прекрасным в этом году. Марианне — его жена и большая любовь. Они познакомились еще в старших классах и с тех пор были вместе. Мунк провел рукой по рыжеватой бороде и с теплотой подумал о ней. Она оставила ему завтрак — с цветком в вазе и запиской: «Не забудь, у Мириам сегодня выступление! Буду дома около четырех, пойдем вместе, хорошо?» Холгер потянулся, сдерживая зевок, и взял сигарету с маленького столика. Этот год был непростым. Наверное, самым насыщенным и удачным за всю его двадцатилетнюю карьеру в полиции. Новое подразделение. Собственный офис на Марибуэсгате, 13, подальше от рутинной суеты главного офиса в Грёнланне. И кого назначили руководителем? Мунк снова усмехнулся, закурил и поднял лицо к мягкому июньскому солнцу. Лето в Осло пока не радовало, и в последние недели жена все чаще намекала. Может, в этом году куда-нибудь съездим, Холгер? На юг? Погреемся немного? Он отнекивался как мог. Старая, проверенная отговорка — работа. Надо быть рядом. А что не так с дачей? С тем местом, где они всегда проводят лето? Он по ее глазам понял: это был не тот ответ, которого она ждала. Но больше она не спрашивала. Слишком хорошо его знала. Сидеть в забитом чартере среди пьяных туристов? Толпиться на пляже? Есть «норвежские фрикадельки» в переполненном ресторане? Кому это вообще может понравиться? Однажды Холгер позволил уговорить себя на Гран-Канарию, когда их дочь Мириам была маленькой. Он ненавидел каждую секунду той поездки. Больше никогда. А дача — это другое. Ни души вокруг. Вот его отпуск. По крайней мере, в те редкие моменты, когда он мог себе его позволить.
Мунк глубоко затянулся сигаретой и закрыл глаза. Он никак не мог выбросить ее из головы. Ведь ему дали полную свободу действий — он сам набрал команду, выбрал лучших. Был уверен: теперь их отдел безупречен. А потом позвонил старый коллега, теперь уже ректор полицейской академии. «Мунк, у меня есть кое-кто для тебя. Она уникальна». Он был занят расследованием, согласился на встречу скорее из вежливости. Но уже через двадцать минут понял: он нанимает ее.
Миа Крюгер.
Сорокачетырехлетний Мунк привык, что люди смотрят на него с уважением. Но эта девушка просто плюхнулась на стул напротив, ей будто и дела не было до того, кто он такой.
Стройная. В черном. Темные волосы обрамляли красивое лицо, а пронзительные голубые глаза, казалось, видели его насквозь.
Два мальчика найдены мертвыми в поле. Между ними — лиса.
Он оставил ее в кафе, с фотографиями с места преступления. Сам стоял снаружи, наблюдая за ней через стекло.
Двадцать один год.
У него тогда даже мурашки пошли по спине, когда она спустя некоторое время спокойно вернула ему папку через стол, будто это было очевидно.
У вас не хватает нескольких снимков.
Он снова провел рукой по бороде и усмехнулся.
Впрочем, с наймом не все однозначно.
Контракт она, кажется, так и не подписала?
Они раскрыли то дело — и с тех пор он ее не видел.
Ее сестра-близнец.
Наркоманка.
Миа ночами рыскала по улицам в ее поисках. Мунк вынужден был вмешаться.
Тебе нужно спать, Миа.
Так нельзя.
Теперь, кажется, они воссоединились. Но последнее, что он услышал в трубке, не давало покоя.
Я подумаю.
Мунк потянулся, подавляя очередной зевок, и поплелся на кухню за чашкой кофе. Записка о выступлении Мириам лежала на столе. Конечно, он пойдет. Они с Марианне долго не могли найти себе места: четырнадцатилетняя дочь целыми днями сидела в комнате. Неужели у нее нет друзей? Но потом появился этот театральный кружок, и теперь ее почти не застать дома. Отлично. Мунк взял записку, собираясь прикрепить ее к дверце холодильника, когда зазвонил телефон.
Он взглянул на экран.
Анетте Голи.
Правая рука, первый человек, которого он взял в команду. Мунк и представить себе не мог, как бы справлялся без этой невероятно толковой девушки-юриста.
— Холгер. Слушаю?
— Ты уже в курсе?
— Чего?
Голи явно нервничала. В трубке слышалось, как она куда-то спешит: позади хлопнула дверь автомобиля.
— В метро взрыв. Прямо рядом со станцией «Майорстюа». Поднимают все подразделения.
— Что?
Мунк замер на кухне не двигаясь, записка все еще была в руке. Марианне и Мириам… Они же поехали за покупками? Куда? В центр? Нет. В торговый центр «Сандвика». В другой стороне.
Значит, не рядом.
— Бомба, — продолжила Голи. — Женщина в жилете. Нас вызывают на дело.
— Что? Нас?..
— Полная мобилизация, — перебила она. — Армия, служба безопасности, управление национальной безопасности, вся полиция, все ведомства подняты. Там полный хаос. У правительства экстренное совещание, королевскую семью уже эвакуируют. Когда ты сможешь быть в офисе?
— Террористка-смертница? — Мунк уже шагнул к двери.
— Пока точно не знают. Ты едешь?
— Уже в пути, — ответил он, сбивая с крючка ключи от машины.
— Я всех обзвонила, — продолжала Голи. — Катя в Нидерландах, Фредрика не могу найти, но Людвиг, Аня и тот новый, Ларсен, уже едут.
— Отлично, — сказал Мунк и вдруг осознал, что стоит на крыльце в одних носках.
Черт.
Он развернулся, вбежал в дом за ботинками и снова выскочил наружу.
— Только женщина в жилете? Это все, что известно?
— Да, пока больше ничего, — отозвалась Голи. — Сейчас пытаются разобраться. Ты приедешь?
— Скоро буду, — бросил Мунк и повернул ключ в замке зажигания.
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Миа Крюгер сидела за рулем отцовского нефритово-зеленого «Ягуара» и впервые за долгое время чувствовала себя по-настоящему счастливой. Конечно, немного тревожно: последние дни были сущим адом. Но, по крайней мере, они прошли через это вместе. Сестра-близнец стенала, металась по большой кровати в новой квартире, вся мокрая от пота, отчаявшаяся, все хотела убежать, но Миа стояла в дверях и не отпускала.
Пожалуйста, Сигрид.
Нам нужно очистить твой организм.
Сделай это ради меня, ладно?
У нее в конце концов получилось, и сестра сдалась. Позволила Мие уложить себя в постель. Чистое белье. Задернутые шторы. Холодильник, забитый едой. Не нужно никуда выходить. Просто остаться здесь. Просто пережить это.
Вывести героин из организма.
Первые сутки были самыми страшными.
Миа видела такое в кино, но в реальности… Этот животный вопль, будто Сигрид больше не человек, а загнанный зверь, шипящий и беснующийся, потому что тело не получает того, в чем отчаянно нуждается.
Наркоту.
Очередной кайф.
Пожалуйста, Миа.
Я не выдержу…
Были моменты, когда она готова была сдаться. Отчаяние в измученных глазах. Они ведь близнецы. Мие казалось, будто она чувствует эту боль всем телом, будто сама лежит в той постели и воет от отчаяния.
Господи, Миа…
Я не справлюсь…
Но под утро Сигрид наконец уснула.
Обессиленная. Промокшая насквозь.
Миа провела рядом с ней всю ночь, не отходя ни на шаг. А когда сестра наконец проснулась, стало чуть-чуть легче.
Прохладная тряпка ко лбу.
Немного супа.
Прошло двое суток — и Сигрид уже почти шутила. В ее взгляде из-под светлой челки снова светилась жизнь.
Ну, ничего, Миа, но вот чего-то не хватает… Может, немного специй? Что-нибудь повкуснее можно?
Миа переключила передачу, нажала на газ и наконец обогнала фуру, которая уже давно тащилась перед ними. Город остался позади. Вокруг только чистая, сияющая природа: открытые поля, сверкающая река, извивающаяся под солнечным склоном. Вальдрес. Именно здесь она нашла лучшее место — частную реабилитационную клинику. Дорогую. Но разве это важно?
Тайный звонок бабушке. Потом — отцу, хотя она и обещала Сигрид, что никому не скажет.
Мне нужна помощь.
Можно одолжить немного денег?
И взять «Ягуар» на пару дней?
Конечно.
Две маленькие девочки, удочеренные бездетной парой. Но Миа никогда не сомневалась: это ее настоящая семья.
Бабушка.
Мама.
Папа.
Детство в большом доме на берегу в Осгордстранде было почти идеальным. Мама, может, была немного строгой, но из добрых побуждений. Хотела, чтобы у девочек были рамки, стабильность, чтобы им было хорошо.
Сигрид и Миа.
Миа и Сигрид.
Одна темненькая, другая светлая.
Белоснежка и Спящая красавица.
— Хочешь мой? Тогда я возьму твой!
Мгновение, которое она не забудет никогда. Тот вечер в их комнате на чердаке, после конфирмации. Обе получили одинаковые серебряные браслеты — якорь, сердце и буква.
«М» у нее.
«С» у Сигрид.
— Тогда мы как будто навсегда будем принадлежать друг другу?
Той ночью они уснули в одной кровати. И им действительно казалось, что это навсегда.
Насовсем.
Вот почему это так ее поразило.
Да, с возрастом у них появились разные интересы. Сигрид увлекалась лошадьми, гандболом, у нее была куча друзей. Миа же предпочитала одиночество, все возилась с мопедом в гараже.
— Пойдем с нами, Миа?
Сестра стояла на крыльце с бутылкой белого вина в рюкзаке.
– Не хочу.
— Почему? Весь класс идет!
Она чувствовала это уже тогда.
Что она не такая, как все.
Не могла объяснить почему, но ей казалось, что подростковый возраст она уже переросла. Все это просто не вызывало у нее интереса.
— Ты вся в меня, Миа.
С бокалом виски в руке и сигаретой в зубах бабушка, неродная, но удивительно похожая на нее, смеялась, глядя в небо из заросшего сада. Ей было наплевать, что люди считают ее сумасшедшей. Она абсолютно не переживала из-за этого.
— Ты видишь то, чего другие не замечают, правда ведь, девочка моя?
Ее мудрые глаза, теплая ладонь на щеке Мии.
— Миа Лунный Свет. Моя маленькая индианка.
Сигрид вздрогнула, проснувшись, когда пейзаж за окном снова сменился: небольшая заправка, местный магазин, указатель, подтверждающий, что они на верном пути.
— Где мы? — Сигрид приподнялась и взглянула в окно.
— Почти приехали, — улыбнулась Миа, свернула на проселочную дорогу, извивавшуюся вверх по долине.
Вальдресская клиника.
Четыре недели лечения.
Вдали от всех.
Чистый воздух.
Полноценное питание.
Физическая активность.
Сигрид поначалу не хотела. Но в конце концов сдалась.
— Я только скажу Маркусу, хорошо? Чтобы он не волновался…
Что?
Ты с ума сошла?
Да ни за что на свете я не выпущу тебя к этому ублюдку.
Нет.
Никаких звонков.
Забудь об этом.
Маркус Скуг.
Ее никчемный парень, якобы музыкант, а на деле законченный наркоман. Именно он втянул Сигрид во все это. Он ее и сломал.
Миа ненавидела его.
Ее пальцы сжали руль, но она вовремя взяла себя в руки.
Тише.
Эти последние минуты перед клиникой должны пройти спокойно.
Сигрид подвинулась ближе, осторожно положила голову ей на плечо. Впереди уже виднелась вывеска.
Большое здание молочного цвета в окружении нескольких маленьких красных домиков. Высокие деревья, поднятый флаг.
Через несколько минут они уже стояли перед входом. Врач, встретивший их, отошел, чтобы дать сестрам время проститься наедине.
Сигрид украдкой взглянула на вход. В ее глазах мелькнул страх, словно у ребенка, не знающего, что ждет впереди.
— Справлюсь ли я?..
Она прикусила губу и сдула челку с глаз.
— Конечно, справишься, Сигрид. Я горжусь тобой.
— Не знаю… — Сестра неуверенно подняла с земли рюкзак.
— Все будет хорошо.
Сигрид снова огляделась, шагнула ближе и обняла сестру крепко-крепко.
— Спасибо тебе, Миа… — прошептала она на ухо.
— Я заберу тебя через четыре недели, хорошо? — так же тихо ответила Миа.
Сигрид слабо улыбнулась и исчезла.
За дверями белого здания.
На лечение.
Миа чувствовала, как глаза предательски наполняются слезами, пока она вела машину обратно вниз по долине. Так хотелось развернуться, ворваться обратно, обнять сестру и никогда больше не отпускать.
Вместе навсегда.
Проехав несколько миль, она резко свернула на обочину, чтобы выйти из машины.
Нужен был глоток воздуха.
Черт.
Из машины донесся назойливый звонок телефона.
Она сначала проигнорировала его.
Но он повторился.
Миа вернулась в салон, достала телефон с заднего сиденья.
Прочистила горло, собралась.
— Миа. Слушаю?
— Привет, Миа, это Мунк.
— Привет, Холгер. Как ты?
Голос звучал напряженно, рассеянно, будто он мысленно был где-то еще.
— У нас тут ЧП. Ты видела новости?
Новости?
Нет.
Она выпала из реальности на несколько дней.
— Сегодня утром взорвали бомбу в метро у Майорстюа. Всех, кого только можно, срочно вызывают. Ты сможешь приехать? Где ты сейчас?
Миа осмотрелась.
— Не уверена…
— Ты далеко?
— Пару часов пути.
— Хорошо. Если скину адрес, встретимся?
— Где именно?
— Сместад. Через пару часов подъедешь?
— Да, но…
— Отлично. Жду.
Он бросил трубку, не дожидаясь ответа.
Бомба?
Что за хрень?
Миа сунула телефон в карман и резко тронулась с места.
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Йессика Блумквист вбежала в здание редакции на Акерсгата, подскочила к лифту и с яростью начала нажимать на кнопку. Лифт, который и в лучшие дни никуда не торопился, сегодня казался особенно медлительным. Цифры над дверями менялись с невыносимой неспешностью. Да черт возьми, у меня нет на это времени! Она давно привыкла, что вокруг постоянно полыхает, что мир словно рассыпается на части. «Все горит» — любимая фраза главного редактора Уильяма Вольда. «Йессика, горит. Все. Горит. Везде». Неважно, о чем шла речь. «Давай, Йессика, мы должны быть первыми!» Она начинала в отделе культуры, но после серии громких материалов о насилии в лагерях для беженцев ее быстро перевели в общественный отдел. Ей тогда помогла подруга, работающая в одном из таких лагерей. «Там столько больных людей, Йесс, ты даже не представляешь». О, она представляла. В культуре все, конечно, было иначе: сплошь одержимые вниманием знаменитости. День напролет звонки от пиарщиков, убеждавших, что выход книги какого-то писателя — событие или что интервью с телезвездой о разводе «изменит все». Везде нужно съездить, все сфотографировать, у всех взять интервью.
Нет, общественный отдел был ей ближе. Здесь она чувствовала, что делает что-то значимое. Хотя и винный запас в доме вырос заметно — тонкая защита от той черноты, с которой она теперь сталкивалась каждый день. Сейчас она работала над материалом о детях в приютах, и Вольд уже вчера вечером напоминал: «Йессика, горит, ты же должна была закончить на прошлой неделе?»
Теперь, конечно, все откладывается.
Потому что фраза главреда внезапно обрела буквальный смысл.
Город изменился за секунды.
Она бежала с места взрыва к своему велосипеду. Встревоженные лица. Люди, обычно спешащие по своим делам, останавливались, спрашивали друг друга:
Что происходит?
Ты что-то знаешь?
Вой сирен. Повсюду.
Лифт наконец подал сигнал, и Йессика вошла внутрь. Вслед за ней, чуть запыхавшись, влетела Анника Йоргенсен из криминального отдела — с тем же шокированным выражением лица, что Йессика видела у всех по пути от Майорстюа.
Двери закрылись. Анника ткнула кнопку четвертого этажа и, глядя на нее, прошептала:
— Это правда?
— Что именно?
Она понизила голос, быстро оглянулась, будто проверяла, нет ли посторонних.
— Он тебе звонил?
Йессика почувствовала, как в ней вспыхнуло раздражение.
Вольд?
Он уже успел разболтать об этом всем?
Уже?
Черт, слишком рано, чтобы…
Анника, заметив выражение ее лица, поспешила успокоить:
— Расслабься, это неофициально. Вольд собрал закрытую группу в «бункере»: ты, я, Конрад и Микаэль. И никто не должен пронюхать, что мы знаем больше остальных.
Она улыбнулась, хлопнула Йессику по плечу, когда лифт остановился.
Бункер.
Обычная переговорка в дальнем углу редакции, но Вольд обожал драматизировать. Йессика часто думала, что он бы стал отличным актером. Или политиком.
Там уже собрались все ключевые фигуры.
Самые важные.
Те, кто задавал тон, определял повестку дня.
Йессика не смогла не почувствовать легкую волну удовлетворения, когда вошла и за ней закрылась дверь.
На нее смотрели.
Все.
— Йессика! — Вольд громко назвал ее имя, чуть не обнял. — Отлично. Просто отлично. Черт, это же грандиозно. Выкладывай все. Каждое слово. Детали. Он тебе позвонил… и что?
Йессика поставила сумку на пол, опустилась в кресло. Осмотрелась, сделала паузу.
— Ладно, во-первых, — она подняла руку, — мы не уверены, что это был преступник. Нужно учитывать…
— Может, и псих. Мы понимаем, — вставил Конрад, седой мужчина пятидесяти лет, политический редактор, ее начальник. Он, как всегда, не мог удержаться. Но Йессика не стала спорить. Она видела его взгляд. У нее была информация, и он это знал.
— Вот именно, — спокойно сказала Йессика. — Нам нужно сохранять спокойствие. Я известная журналистка. Это мог быть кто угодно. Один из тех, кто жаждет внимания, как ты сам сказал.
Она взглянула на Вольда, который нервно метался у белой доски с маркером в руке.
— Да-да, конечно, но он позвонил сразу после взрыва, не так ли?
— Буквально через минуту, — кивнула Йессика.
— Вот именно! — Вольд ухмыльнулся, размахивая маркером. — Хронология.
Он торопливо начал писать на доске.
— Девять ноль семь, так?
В комнате закивали.
— Хорошо. Девять ноль семь — взрыв в вагоне метро.
Он дописал.
— Девять ноль восемь — звонок Йессике от предполагаемого преступника.
— Если, конечно, это был он… — начал Конрад, но Вольд резко прервал его жестом.
— И что он сказал?
Все взгляды снова устремились на нее.
— Он спросил, хочу ли я быть его другом, — ответила Йессика.
— Другом? В каком смысле?
Йессика пожала плечами.
— Не знаю. Просто сказал, что хочет связаться с кем-то. Что выбрал меня.
По комнате пронесся негромкий шепот.
— Он объяснил, почему именно тебя? — допытывался Вольд.
Йессика на секунду задумалась.
Посмотри в зеркало.
Нет, слишком рано.
Она не была готова раскрывать эту деталь.
Сначала нужно было понять, что скрывалось за его словами.
Посмотри в зеркало?
Йессика уже проверила — в лифте, внимательно изучив свое отражение. Но смысл фразы оставался загадкой.
Что он, черт возьми, имел в виду?
Может, у них были общие черты?
Или, того хуже, их связывали кровные узы?
Ее молчание заставило остальных нервно постукивать пальцами по овальному столу.
— Понятия не имею, — наконец пожала плечами. — Может, ему понравилась какая-то из моих статей.
— Или он был замешан в одном из ее расследований? — предположила Анника Йоргенсен.
— Отлично, Анника! — Вольд снова ткнул в воздух маркером. — Займешься этим. Все материалы Йессики за последние… три года? Или, скажем, пять лет.
Конрад кивнул.
— Все за последние пять лет. Было что-то необычное?
— Я? — переспросила Анника. — Может, Йессика сама…
— Йессике есть чем заняться. За пять лет. Вперед.
Анника едва слышно вздохнула, но кивнула.
— Так. Дальше, — продолжал Вольд. — Перескажи разговор. Слово в слово. Что он сказал?
— Сначала он предложил дружбу. Я послала его к черту. Но когда он сказал: «Бах», пришлось выслушать.
Вольд нахмурился.
— Он так и сказал?
Йессика кивнула.
Вольд повернулся и написал это на доске.
— А потом?
— Она была первой, — сказала Йессика.
В комнате повисла тяжелая тишина, которую тут же нарушил гул голосов.
— Что? Первой? Значит, будут еще?
— Нам надо сообщить в полицию, — воскликнула Анника, всплеснув руками.
Все переглянулись.
— Что? — не понял Вольд. — Нет, нет. Слишком рано. Ты ведь не всерьез? Это же золотая жила!
— Да, но у нас ведь есть гражданская ответственность, — продолжила Анника, оглядываясь. — Это теракт. Весь город в панике, люди боятся, королевская семья под охраной. Это не говорит о серьезности ситуации?
— Все равно узнают, когда мы опубликуем, — вмешалась Йессика.
— Вот именно, — довольно кивнул Вольд. — Сначала эксклюзив у нас, потом уже полиция.
— Но не слишком ли рискованно? — засомневался Конрад. — Вдруг это просто псих?
Вольд задумался. Йессика почти могла видеть, как за его глазами бегут цифры, охваты, просмотры.
— Подождем пару минут. Он же обещал перезвонить?
— Да.
Он взглянул на часы над дверью.
— Если не перезвонит до половины, выпускаем. Кто пишет материал?
— Думаю, мне стоит… — начала Йессика.
— Нет, ты остаешься здесь. Анника!
— Что? Опять я?
Та возмущенно оглянулась.
— Да, ты. Готовь статью. И позови фотографа: нужны снимки Йессики. Хотя, может, снять ее на месте взрыва?
Он постучал маркером по подбородку.
— Ладно, не будем. Снимаем здесь. Только чтобы логотип «ВГ» был в кадре.
Анника молча подняла вещи и пошла к выходу.
— И еще, слушай. Пусть заголовок сначала покажут мне. Я должен утвердить. Готовим текст. Фото. Заголовок сразу показываем мне. Все ясно?
— Да-да, — буркнула Анника, покидая комнату.
— Отлично, — оживленно продолжил Вольд. — Есть что-то новое? Мы знаем, кто она? Женщина с бомбой?
Михаэль Линден, мужчина с ухоженной бородой и в тонких серебристых очках, начальник отдела криминальной хроники, перелистал лежащий перед ним блокнот и сказал:
— Мои источники в полиции уже знают, но…
— И? — нетерпеливо перебил Вольд.
Линден покачал головой.
— Не удалось вытянуть. Ни слова.
— Да чтоб тебя, — простонал Вольд.
— Я знаю, — пожал плечами Линден. — Сегодня там будто заткнули все дыры. Мой информатор выглядел напуганным. Говорит, ничего подобного еще не видел. Похоже, всем велели молчать.
— Ладно, — сказал Вольд, снова постукивая маркером по подбородку. — Если они знают, кто она, значит, скорее всего, уже едут к ней домой. А может, и уже там. Подключите стрингеров, слышите? Выясняем, куда они направляются. Мы должны быть первыми. Смертник в метро в Осло в субботу утром? Она ведь не была…?
Он сделал жест рукой у лица.
— Нет, — покачал головой Конрад. — По словам свидетелей, с которыми мы уже говорили, она не была иностранкой, если ты об этом. Говорят, это была белая женщина, лет сорока с небольшим. В чем там она была?..
Он бросил взгляд в блокнот.
— В юбке и пиджаке. На каблуках. Как офисная работница. Вроде бухгалтерши.
Вольд уже открыл рот, чтобы что-то сказать, как вдруг зазвонил телефон на столе.
В комнате мгновенно воцарилась тишина.
Все взгляды устремились к аппарату.
Йессика оглянулась.
— Неизвестный номер. Мне взять?
Вольд выглядел так, будто был готов рвать на себе волосы.
— Да черт возьми, конечно, бери!
Йессика подняла трубку, вышла в коридор и закрыла за собой дверь.
Глубоко вдохнула и приняла вызов.
— Йессика слушает.
На том конце послышался знакомый хриплый смех.
Голос был тот же. Глухой, немного севший.
— Привет, Йессика. Мы ведь по-прежнему друзья?
Она бросила взгляд в окно переговорной и кивнула.
Это он.
Йессика отошла дальше по коридору.
— Конечно, друзья. Я… Я посмотрела на себя в зеркало, и я…
Мужчина перебил:
— Нет. Не сейчас, Йессика. Обсудим позже. У меня мало времени. Они уже начали искать. Шансы, что найдут, конечно, небольшие, но кто знает, да?
Он снова хмыкнул.
— Так что я должен быть осторожным. Наш разговор уже прослушивают?
Йессика прикусила губу.
— Нет.
— Уверена?
— Да.
— Хорошо. Я тебе верю. Но недолго осталось, правда? Не ты же решаешь, когда все закончится.
Вольд выглянул из-за двери в конце коридора, но Йессика махнула ему рукой, чтобы тот ушел.
— Наверное, ты прав, — сказала она. — Но нам все равно придется сообщить полиции. Как ты отнесешься к?..
Он снова тихо рассмеялся:
— Все в порядке. Я звоню из Уганды.
— Уганды? Но…
— Или из Непала. Или с окраины Осло. Сейчас ведь трудно определить наверняка.
В трубке послышался легкий шорох.
Йессика напряглась, пытаясь уловить, что это может быть, но звук исчез.
— Просто короткое, ясное сообщение. Бомба в нашем любимом T2000 сегодня утром — это моя работа. И, как я уже говорил, это была только первая. Следующая будет ровно через двадцать четыре часа. В 09:07. Завтра. Ты поняла?
Господи.
Так, Йессика.
Дыши.
Словно кто-то внезапно выкрутил отопление на максимум — спина вспотела под свитером.
— Да, — кивнула она, стараясь сохранять спокойствие. — Только скажи, пожалуйста… Можешь хоть намекнуть, где это будет…
— Хорошая попытка, Йессика. Ты умница. Я рад, что выбрал тебя. Двадцать четыре часа, поняла?
— Подожди, я…
Но связь уже прервалась.
Черт!
Йессика Блумквист постояла секунду, ощутила мелкую дрожь в руках, затем собралась с силами и бросилась обратно в переговорную.
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Адрес, который дал ей Мунк, вел к красному дому в жилом районе недалеко от западного кладбища. Тихая, ухоженная улица с высокими зелеными живыми изгородями и деревьями, кроны которых образовывали над проезжей частью мягкий свод. Здесь, казалось, жили счастливые люди. Семьи с достатком, дома на идеальном расстоянии от центра города, все для детей, качели, батуты. Мальчик со скейтбордом остановился у одного из домов, с любопытством глядя на полицейские машины, выстроившиеся напротив. По радио, пока Миа ехала обратно в город, не прекращались экстренные выпуски. Взволнованные голоса дикторов. Полная неразбериха. Никто не понимал, что происходит. Горожанам рекомендовали не выходить из дома. Она припарковала «Ягуар» и пошла пешком к дому, но не успела пройти и нескольких метров, как путь ей преградил офицер в форме.
— Извините, но дальше нельзя.
Всего пару недель назад она сама еще была студенткой полицейской академии — полная решимости стать первой девушкой, которая пройдет отбор в спецотряд.
«Дельта».
Весь прошлый зимний семестр она провела в интенсивных тренировках.
Штудируя требования.
И это все, что от нее требовалось?
Без проблем.
Слишком легко.
На брифинге она была единственной девушкой. Остальные — мужчины, в основном вдвое больше нее, они переглядывались, перешептывались. Но все это только укрепляло ее решимость.
Она справится.
А потом все рухнуло.
Появилась секретарша.
Ректор хочет вас видеть.
Сейчас?
Немедленно.
Миа нехотя вышла из аудитории, уверенная, что снова получит выговор.
За то, что засыпала на лекциях, за ночные вылазки по городу, за бесконечные поиски Сигрид. Но ректор не был зол. Напротив. Он гордым петухом расхаживал по кабинету, заложив руки за спину и сияя от удовольствия.
Тест.
Разработан в Калифорнийском университете.
Снимки с места преступления.
Что ты видишь?
Она, оказывается, набрала максимум.
Никто до нее не приближался к такому результату.
Ну и что?
Какая разница?
Она все равно собиралась в спецотряд.
Но уже через несколько часов она сидела в кафе.
Напротив Холгера Мунка.
Начальника новой группы по расследованию убийств.
Он убедил ее.
Точнее, не он, а фотографии.
Двое мертвых мальчиков. Один полностью голый.
Она не могла объяснить, но казалось, будто они говорили с ней.
— Простите? — снова сказал полицейский. — Мне все же придется…
— Мунк здесь?
— Что?
— Холгер Мунк. Он здесь?
За спиной офицера мелькали люди в защитных костюмах: на веранде, в гараже, в саду.
— Передайте, что прибыла Миа Крюгер.
Офицер открыл рот, но в этот момент из-за угла показался сам Мунк и поспешил навстречу.
— Миа, вот ты где. Она с нами, — сказал он молодому офицеру и приподнял для нее желтую ленту.
— У тебя удостоверение при себе?
На Мунке были помятые бежевые шорты и голубая гавайская рубашка.
— В офисе. Я не знала, что… Ну, ты понимаешь.
Он криво усмехнулся сквозь рыжеватую бороду:
— Сомневалась, что захочешь вернуться?
— Что-то вроде того, да.
— А я просто так тебя не отпущу. Пистолет тоже там?
— Да.
— Придется забрать. Начальство приказало — все сотрудники должны быть вооружены.
Миа молча кивнула и сделала шаг за Мунком, но в этот момент на крыльце появилась фигура в защитном костюме. Белая маска скользнула вниз.
— Мы закончили. Можете заходить.
— Что-нибудь нашли?
Мужчина покачал головой.
— Никаких взрывчатых веществ. И никаких следов того, что бомба была собрана здесь. Значит, она сделала это где-то в другом месте. Дом в вашем распоряжении. Можно заходить без опаски.
Он отступил в сторону, жестом приглашая пройти.
— Спасибо, Роджер. Проследи, чтобы нас не отвлекали, хорошо?
Мунк вошел первым и закрыл за ними дверь.
— Что мы знаем? — спросила она, оглядывая прихожую.
— Мария Симонсен. Сорок один год. Адвокат, партнер в фирме «Виик, Олборг и Симонсен».
Он достал из заднего кармана синие перчатки и протянул ей пару.
— Не появилась на работе вчера. Последний раз ее видела подруга в спортзале в четверг вечером.
Миа натянула перчатки и медленно вошла в гостиную.
— И мы точно уверены, что это была она?
— Да, — кивнул Мунк, следуя за ней.
— Откуда? — с любопытством произнесла Миа.
— В вагоне было видеонаблюдение. Один из коллег сообщил о ее исчезновении. А выживший пассажир опознал ее. Сосед из дома напротив.
Выживший.
Вспомнились тревожные голоса по радио.
Точное число погибших пока не называли.
Но больше пятидесяти раненых, многие в критическом состоянии.
Миа осмотрелась.
Мария Симонсен.
Адвокат.
Деньги у нее явно были. И вкус тоже. Дом оформлен безупречно, будто сошел со страниц журнала по интерьеру. Низкий бежевый диван перед овальным стеклянным столом. Розовая орхидея. Кремовый книжный шкаф футуристичного дизайна: немного книг, в основном глянцевые журналы. И огромная, почти вызывающая картина на стене.
— Дорогое удовольствие, — кивнула Миа в сторону полотна.
— Что?
— Картина. Это оригинальный Бьярне Мельгор.
Он удивленно посмотрел на нее.
— Мама увлекалась искусством, — пояснила Миа и подошла к полке с журналами.
«Ваши деньги».
Fortune.
Vanity Fair.
Maxim.
Yoga Life.
— А что мы тут, собственно, ищем? — обернулась она к нему.
— Хороший вопрос, — вздохнул Мунк, проводя рукой по волосам. — Что-то, что…
— …объяснит, почему успешный адвокат, увлекающаяся инвестициями, фитнесом и дизайном интерьера, вдруг решила надеть на себя бомбу и поехать в метро в разгар субботнего дня?
— Примерно так, — пробормотал он.
Миа вышла из гостиной и направилась на кухню.
Там та же картина.
Порядок.
Контроль.
Идеально вычищенные поверхности.
Японские ножи, выстроенные в ряд над белоснежной раковиной, которая выглядела почти неиспользованной.
Она открыла холодильник. И там все разложено по местам. Совсем не как у нее дома: или совсем пусто, или забито просроченными остатками, до которых страшно дотронуться.
— Что-нибудь нашла? — заглянул в комнату Мунк.
— Не знаю, что именно мы ищем, так что… нет, — ответила Миа и уже собиралась вернуться обратно, когда вдруг заметила кое-что.
Странное.
— Мунк, иди сюда.
— Что?
Она указала на несколько предметов на кухонном столе, расставленных так аккуратно, будто выставлены на обозрение.
Тролль с надписью NORGE.
Небольшая фигурка рыси с желтым ухом.
И книга «Гражданская война в Америке».
— Ну? — пожал плечами Мунк.
— Ты не видишь? — с воодушевлением сказала Миа.
— Что именно?
Она подняла с поверхности тролля.
— Ты видишь здесь еще что-нибудь подобное? Дешевый сувенир из дерева? Такие обычно покупают туристы. Этот предмет не вписывается в окружение.
— Ну, конечно, но…
Она аккуратно поставила фигурку назад и указала на книгу.
— И еще она не читает книги. Ты видел хоть одну на книжной полке? «Гражданская война в Америке»? Это не ее книга. Кто-то специально оставил это здесь. Для нас.
— Полагаешь?.. — нахмурился Мунк.
— Это не предположение, — сказала Миа, глядя на странную композицию перед ними. — Я уверена на сто процентов.
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Фредрик Риис ни разу за свои двадцать семь лет не испытывал такого похмелья. С трудом держась на ногах, он плелся по тротуару в сторону Марибуэсгате, 13. Черт бы побрал этот день. Ну почему именно сегодня? Молодой следователь по делам убийств почти больше не пил, разве что иногда бокал красного вина. Но вот так? Нет, такого с ним никогда не случалось. Ощутив приступ мучительной тошноты, он остановился напротив 7-Eleven, несколько раз глубоко вдохнул и вытащил из нагрудного кармана таблетки, которые прихватил, выходя из квартиры. Запил последними каплями воды из бутылки. Черт. И еще это афтепати… Он даже не помнил, когда в последний раз на таком был. Смутные обрывки воспоминаний из поездки в такси куда-то в сторону Сагене. Маленькая переполненная комната. Люди танцуют на столе и на диване. Песня Мисси Эллиот Get your freak on. Он проснулся в одежде, с пересохшим ртом, а песня все еще крутилась в голове. Он нащупал еще одну таблетку в кармане, поборол дрожь и поплелся к входу. Абсолютно не вовремя. Именно в тот день, когда он впервые за долгое время проснулся в таком жалком состоянии, Голи позвонила и скомандовала: «Выходные закончились. Все, на работу. Срочно».
Взрыв в метро?
Он еле доковылял до гостиной и, в оцепенении уставившись в экран, стал наспех одеваться под тревожные экстренные эфиры. Это было нереально. Черный густой дым, искореженный металл, сирены и плачущие лица. Крупным планом, конечно, не показывали, из уважения к жертвам, тем, кто по несчастной случайности оказался в том же вагоне. Господи. Он ведь мог оказаться там? Его тетя жила как раз в том направлении, в Эстеросе. Единственный человек в семье, который был ему дорог. Он часто ездил к ней… именно этим маршрутом.
Фредрик вновь остановился и мельком посмотрел на свое отражение в витрине. Почти ничего не видно, но, по крайней мере, рубашку наизнанку не надел. Черт подери. А ведь ему совершенно не хотелось туда идти. Но выбора не было. Раз в год. Отмечать день рождения отца в огромном доме у фьорда на полуострове Бюгдёй. А после прямиком в бар. Залпом осушил кружку пива и два стакана фернета. Он съехал от родителей, когда ему было семнадцать. Или, точнее, его выставили. В любом случае облегчение. Не сказать, что дома царила атмосфера любви и заботы. Все было напускное. Но сын, конечно же, должен был присутствовать на великом празднике. Иначе странно. А уж после последнего скандала тем более. Все, конечно, замяли, подключили лучших адвокатов, но осадок остался. Отец — один из ведущих пластических хирургов Скандинавии, с клиниками в Стокгольме и Копенгагене. Подробностей Фредрик не знал, но что-то пошло не так. В любом случае фасад нужно было поддерживать. А значит, сын должен был сыграть свою роль. Он выдержалсколько мог, пока мать не кивнула: мол, все, можешь идти.
Задание выполнено.
Прямиком в паб.
Он уже сбился со счета. Не помнил, как закончился вечер, куда его занесло и как он там оказался.
Черт.
Фредрик глубоко вдохнул, надел «рабочее» выражение лица и толкнул дверь. Навстречу по тротуару спешил мужчина примерно его возраста: крепко сложенный, лысый, как бульдог. В школьные годы Фредрик держался бы от такого подальше. Он отступил, чтобы пропустить мужчину, но тот остановился и протянул руку с улыбкой:
— Привет, ты же этот… сноб?
Бульдог протянул руку:
— Карри. Юн Ларсен. Новенький в команде. Ну и денек для первого дня, а?
Он усмехнулся и легонько хлопнул Фредрика по плечу.
— Фредрик Риис, — кивнул тот, сдерживая подступающую тошноту.
— Да-да, знаю. Это же ты тот парень, что повелся на шутку про обязательные костюмы в отделе.
Он рассмеялся и прошел внутрь, нажал кнопку лифта на третий этаж.
— Слышал, твои туфли так скрипели, боже.
— Ага… Очень смешно, — пробормотал Фредрик и вошел в лифт.
Сноб.
История была правдой.
И он решил играть до конца.
Не дать им победить.
Носил этот чертов костюм и итальянские туфли каждый день, пока история не забылась.
Но прозвище осталось.
— Ты что-нибудь слышал про взрыв?
Бульдог вприпрыжку шел перед ним по коридору, улыбаясь до ушей, размахивая руками, переполненный энергией.
— Нет, но думаю, скоро узнаем, — кивнул Фредрик.
— Черт, так интересно. Я весь в предвкушении.
Фредрик мечтал умыться, взглянуть в зеркало, убедиться, что у него все части тела на месте. Ощущалось, как будто нет. Но времени не было. Все уже ждали. Он проследовал за Карри в переговорку и сел в самый дальний угол.
— Хорошо, все собрались.
Мунк уже стоял у экрана с включенным проектором. Выглядел так, будто его тоже только что выдернули из спячки: небритый, растрепанный, в летней одежде. Фредрик окинул взглядом комнату, и уголки губ невольно дрогнули. Она здесь.
Миа Крюгер.
Они работали вместе над делом несколько недель назад, и он был… ну, не влюблен, конечно. Просто такой, как она, он еще не встречал.
Ледяные голубые глаза, которые, казалось, читали его мысли. Тонкая, будто хрупкая, но в ней чувствовалась сила. Всегда в темном. Сегодня в черной футболке, узких джинсах и темных кроссовках. За спиной рюкзак, как будто она просто мимо проходила. Как будто ей все равно, где быть. Темные прямые волосы обрамляли лицо без косметики. Кончики неровно обстрижены, словно она сама взяла ножницы и отрезала вслепую.
Мне все равно.
Полная противоположность ему самому. Возможно, именно поэтому она так его и завораживала. Он был типичным «хорошим мальчиком»: сидел за первой партой, в выглаженной рубашке, с аккуратно зачесанными волосами. Рука в воздухе, готовность вежливо и правильно ответить на вопрос учителя. Всегда делал то, что ему говорили. Никогда никому не перечил.
А она?
Фредрик слабо улыбнулся, когда она встретилась с ним взглядом и кивнула в знак приветствия.
— Отлично, все на месте, — сказал Мунк и нажал на кнопку, включая первый слайд презентации.
— Вы уже знаете, почему мы собрались. Но сначала разберем все по порядку. Сегодня в 09:07 утра прогремел взрыв на линии метро «Эстерос» — прямо перед станцией Майорстюа. Бомба была прикреплена к телу Марии Симонсен, сорока лет, партнера в юридической фирме «Виик, Олборг и Симонсен».
Он переключил слайд.
На экране появилось фото: строго одетая женщина с собранными светлыми волосами и серьезным взглядом. Фото, скорее всего, с сайта фирмы.
Адвокат.
«Вы можете мне доверять».
— Какого черта у нее был пояс смертницы?
Новичок.
Карри.
Похоже, еще не успел привыкнуть к местным порядкам.
— Чего?
Он пожал плечами, озираясь.
— Я понимаю, что всем не терпится приступить, — вздохнул Мунк. — Но можно отложить вопросы?
— Да-да, конечно. Просто… Это точно она? Посмотрите на нее! Выглядит как моя мать. Ну, если бы она работала адвокатом и принарядилась. Но вы поняли, о чем я?
— Потом, — строго произнесла Анетте Голи, проводя пальцем по губам.
Карри пожал плечами, но умолк.
— Введен режим чрезвычайной ситуации, — продолжил Мунк. — Задействованы армия, разведка, полиция, пожарные — все службы. Красный протокол. Это значит: все закрыто, работа аэропортов и общественного транспорта приостановлена, в больницы срочно отправлен дополнительный персонал. Королевская семья и правительство эвакуированы и останутся в безопасности, пока не станет ясно, что именно происходит. Действовала ли она одна? Будут ли еще атаки? Мы получили видеозапись из вагона. Посмотрите ее внимательно. Любая мелочь может стать ключевой, ясно?
Все лица сосредоточены. Даже Аня Беличек, их «компьютерный гений» в круглых очках, всегда готовая к едкой шутке, сидела, как приклеенная к стулу, ошеломленная происходящим.
— Наша задача — она, — продолжил Мунк.
Он указал на экран.
— Мария Симонсен. Кто она? Что с ней происходило в последнее время? Что заметили окружающие? Друзья, семья, соседи — мы изучим ее жизнь до мелочей, вплоть до того, что она ела на завтрак.
В ответ все кивнули.
— Фредрик и Юн, вам поручается опрос свидетелей. Формируйте необходимое количество групп, привлекайте любых свободных офицеров. Чем больше групп, тем лучше. Но за все отвечаете вы, поняли?
— Принято, — сказал Фредрик.
— Однозначно, — осклабился Карри и вскинул два больших пальца вверх.
— Людвиг и Аня, — продолжил Мунк, глянув на Людвига Грёнли, прислонившегося к стене.
Старший в команде, вечно в одном и том же, будто застрял в семидесятых: вельветовые брюки, серый вязаный жилет и лиловая рубашка.
— Держим оборону, — кивнул Людвиг, поправив очки.
— Да, телефоны. Вы уже видели, что опубликован номер горячей линии, любой может позвонить и сообщить, если знает что-то о деле. Опыт подсказывает, что туда начнут звонить в основном чудики. Или просто те, кому показалось, что сосед вчера как-то странно выглядел. Эти звонки обрабатывает команда Евы в Грёнланне. Они отфильтруют все ненужное и передадут нам только важное. Если что-то покажется даже слегка подозрительным, сразу ко мне или Анетте, ясно?
Людвиг поднял руку к виску.
— Недавно, — продолжил Мунк, — мы с Мией были в доме Марии Симонсен. И нашли вот это.
Он нажал на кнопку.
На экране появилось фото кухонного стола.
Следующий слайд крупным планом показывал три предмета.
Маленький мохнатый тролль, как в сувенирных лавках.
Фигурка рыси.
И книга.
«Гражданская война в Америке».
Что это?
Фредрик посмотрел по сторонам, остальные тоже оживились.
— Мы выдвинули теорию, что эти три предмета могут что-то значить, — сказал Мунк. — Может, и нет, но…
— Это он их оставил.
Миа.
Все обернулись к ней.
— Мы пока не знаем… — начал Мунк.
— Нет. Это сообщение. Для нас.
— Что? — переспросил Карри. — Почему ты так думаешь?
Он снова указал на экран и огляделся.
— У моей сестры есть такой же тролль. И что с того? Ерунда же, правда?
В комнате послышался легкий ропот.
— Как я и говорил, — Мунк поднял руку, — пока не зацикливаемся. Просто держим в уме. Три предмета. Что они значат? Хоть что-нибудь? Фотографии у вас в папках.
Миа снова заговорила:
— Думаю, он прав.
Она кивнула в сторону Карри:
— Это не ее. Не она все устроила. Кем бы она ни была, она была не одна. Тот, кого мы ищем, пытался что-то сказать.
Снова волнение в комнате.
— Ладно, это пока только теория. Держим в уме, — сказал Мунк, поднимая со стола пачку сигарет. — Все поняли задачи?
Сотрудники закивали.
Один из телефонов Анетте зазвонил.
Она ответила, выслушала и застыла, прежде чем медленно опустить трубку.
— Главный оперативный штаб. НРК[1] сообщает: журналист из «ВГ» получил звонок от предполагаемого преступника.
— Что? — резко поднял голову Мунк.
— Отправляемся немедленно? — спросила Анетте.
— Да. Позвони им. Скажи, чтобы никого не отпускали. Пусть журналист остается на месте. Телефон держи при себе.
Карри повернулся к нему и тихо спросил:
— Главный оперативный штаб — это кто?
— Оперативный штаб вооруженных сил.
Карри кивнул и немного подумал.
— А кто вообще тут главный? Они?
— Нет. Полиция во главе. Военные только обеспечивают поддержку.
— То есть мы боссы?
— Именно.
— Круто, — хмыкнул Карри.
— Все должны быть на сто процентов включены, — прокричал Мунк, перекрывая гул голосов, пока все расходились. — Работаем без перерывов. Постоянный обмен информацией. Соберемся снова, когда я дам сигнал. Ясно?
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Ракель Нильсен проработала медсестрой в приемном отделении больницы Уллевол почти четыре года, но ничего подобного не видела за все это время. На самом деле ее смена уже закончилась. Она отработала целую неделю ночных смен и была совершенно измотана. Пятницы и субботы всегда были хуже всего: пьяные драки, ножевые ранения, разбитые бутылки. В основном мужчины. Казалось, человечество так и не избавилось от обезьяньих инстинктов. Непременно нужно бить себя в грудь или кого-нибудь в лицо. Ракель остановилась в коридоре на секунду, вытащила телефон из кармана формы и бегло взглянула на экран. Ничего. Ни единого сообщения. Ну вот, черт… Разве свидание было настолько плохим? Прошло всего четыре месяца с тех пор, как она узнала об измене своего парня. Это разбило ее вдребезги. Снова начать ходить на свидания? Нет, она совсем не собиралась. Слишком рано. Но парень появился как будто из ниоткуда, на вечерних курсах испанского, куда она пошла, просто чтобы выбираться из дома. Hola, mi nombre es Rachel. Кевин. Живет в районе Торсхов. Карие глаза и темные кудри. Учится на психолога, катается на сноуборде, мечтает путешествовать по Южной Америке. Прямо как она. Увидеть Мачу-Пикчу. Амазонские джунгли. Собирать яблоки в Аргентине. Увидеть водопады Игуасу. Она пошла к нему домой. Они хохотали, бредя по утреннему городу, потом рухнули в кровать, и ей вдруг показалось: любовь существует. Не все же мужчины — идиоты?
Эм. Ну да.
Очевидно.
Она сунула телефон обратно в карман, и в тот момент двери операционной номер один распахнулись, и оттуда вышел врач. Он не успел даже перевести дух, как в зал уже вкатывали следующего пациента.
Чрезвычайная ситуация.
Такого Ракель не переживала никогда.
Всех вызвали обратно.
Весь персонал на месте.
К счастью, она не успела уехать далеко, как раз переоделась обратно в форму, когда прибыла первая скорая. Молодая женщина. Кровь повсюду. Отсеченная рука, осколок металла торчит из шеи. Потом следующая. И еще. И еще. Очередь из машин. Они не справлялись. Скорая разворачивалась и ехала в другие больницы. Жертвы ужасного взрыва на Майорстюа поступали одна за другой. Абсолютный хаос. Крики приказов накладывались друг на друга, но принимать их было некому.
— Мужчина, за шестьдесят, открытая рана в груди, можем во вторую?
— Девочка, десяти лет, ожоги, четвертая освободилась?
— Женщина, тридцать, внутреннее кровотечение, в шоке, без сознания, мы теряем ее, можем перевести в третью?
Пациенты повсюду.
В коридорах.
В регистратуре.
Ракель чуть не потеряла сознание, почти шестнадцать часов на ногах, голодная, ей просто нужно было что-то съесть. Хоть банан. Что угодно. Но до комнаты отдыха она так и не добралась, путь преградили две каталки.
Открылась дверь смотровой, и оттуда выскочила Сара, еще одна ночная медсестра. Она резко остановилась перед Ракель в коридоре.
— Мы закончили в четырнадцатой. Мне нужно ассистировать в первой. Сможешь отвезти ее в реанимацию?
Ракель даже не успела ответить, Сара уже умчалась, а из операционной выкатывали следующего пациента.
Мальчик.
В сознании.
Фух.
Слава богу.
Ракель на секунду ошеломленно замерла посреди коридора.
Почувствовала отчетливо.
Она больше не выдержит.
Что Сара там сказала?
Четырнадцатая?
Ракель быстро пошла вперед, остановилась у нужной двери, глубоко вдохнула и вошла.
Тишина.
По какой-то странной причине.
Молодая девушка.
Светлые волосы.
Вся в бинтах.
Сидела в инвалидном кресле.
С закрытыми глазами.
— Привет, — тихо сказала Ракель, подходя ближе.
Ее ровесница.
— Меня зовут Ракель. Сейчас я отвезу тебя в реанимацию. Это недалеко. Хорошо?
Девочка открыла глаза и слабо кивнула.
— Отлично.
Ракель сняла тормоза с инвалидного кресла и осторожно повезла ее по коридору, затем внутрь лифта.
Третий этаж.
Девочка что-то сказала.
— Что?
Она пробормотала еще раз.
— Дедушка.
— Дедушка? — переспросила Ракель. — Он тоже здесь? Вы были вместе там, на станции? Ты переживаешь, как он?
Девочка слабо покачала головой.
— Дома… — пробормотала она.
— Дома? Ну, это же хорошо.
— Ему нужна помощь…
Девочка вновь заморгала, будто теряя сознание.
— Твоему дедушке нужна помощь дома?
— Лерсольвайен, 18, — еле слышно произнесла она.
— Я постараюсь что-нибудь сделать, ладно?
Но ответа не последовало. Девушка уже закрыла глаза.
Ракель нажала на кнопку снова.
Давай же, родная.
Держись.
Третий.
Наконец.
Она покатила кресло к регистратуре.
— Из травматологии. Куда ее…?
Медсестра за стеклом говорила по телефону, прижала трубку к плечу и указала жестом.
— Пятая. Я сообщу.
— Спасибо, — кивнула Ракель и направилась дальше по коридору.
Третья.
Пятая.
Дверь открылась, оттуда поспешно вышел врач.
— Простите?
— Да?
В его глазах читалось то же непонимание, которое она видела весь день.
Беспомощный, остекленевший взгляд, будто сознание отказывалось принимать происходящее.
Разве это возможно?
Невинные люди, возвращавшиеся домой. Шедшие за покупками. Выгуливавшие собаку. Обедавшие. Навещавшие друзей. Навещавшие… любимых…
Хватит, Ракель.
Не сейчас.
— Я заберу ее, — с кивком сказал врач.
— Спасибо, — отозвалась Ракель и побежала обратно по лестнице в приемный покой.
Сара стояла у двери в операционную номер один, переводила дух.
— Все хорошо? С той, что была в четырнадцатой?
— Да. Только… Она что-то говорила про дедушку.
— Пациент?
— Нет, он дома. Похоже, ему нужна помощь. Мы можем кого-нибудь послать?
— Домой? К ее дедушке?
— Ну да.
Сара тихонько фыркнула и покачала головой:
— Думаешь, нам тут мало дел?
— Да-да… Просто, может быть, стоит…
— Проверить, есть ли у старика все необходимое?
— Эм… Да.
Сара закатила глаза и взялась за ручку двери.
— Удачи с этим.
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У полиции было, по большому счету, два взгляда на журналистов. Они могли быть полезными помощниками, незаменимым мостом между ведомством и обществом, а значит, заслуживали уважения и максимальной открытости. Но Холгер Мунк не разделял этого мнения. В его глазах газетчики были падкими до сенсаций, поверхностными выскочками, наделенными слишком большой властью и напрочь лишенными интереса к правде. Он видел в них стервятников, круживших над умирающей антилопой в саванне. О, кто-то умирает? Как бы нам это получше раскрутить? Это мнение чуть было не стоило ему новой должности. К счастью, он вовремя услышал, о чем шепчутся в коридорах, и на небольшом собеседовании с начальником полиции и ее аппаратом держал язык за зубами. Как вы относитесь к взаимодействию со СМИ, Холгер? О, ну это, разумеется, важно. Прямые линии. Насколько это возможно. Очень важно не подставлять полицию.
Ага, конечно.
На деле ему было плевать.
Газеты нужно продавать.
Вот что ими двигало.
Он видел, как семьи рушились. Как жизни оказывались в руинах. Как горе вываливалось на первые полосы, словно утрата близкого человека вдруг делала тебя доступной добычей.
Уважать их?
Да ни за что.
Он вышел из лифта вслед за Анетте, уже начиная закипать.
Гулкое, открытое пространство, череда экранов, суета.
Он подошел к одному из журналистов, который, уткнувшись в блокнот, прижимал трубку к уху, словно пытаясь отгородиться от хаоса вокруг.
— Вольд?
— В конце коридора.
Офисы с распахнутыми дверями.
Новые телефоны.
Беготня.
Чудесный день, конечно. Для тех, кто работает в этой сфере. Вся страна прилипла к экранам.
Что происходит?
Расскажите срочные новости!
Мунк покачал головой, стараясь взять себя в руки, когда в конце коридора открылась дверь.
— Сюда.
Уильям Вольд, худощавый мужчина лет пятидесяти, главный редактор, хозяин этого цирка, махнул им рукой.
— Мунк, — кивнул он и пожал руку.
— Кому звонили? — спросил Мунк, заходя в кабинет.
Внутри трое мужчин.
И одна женщина.
Мунк замер, когда увидел, кто это.
— Йессика?
— Привет, Холгер.
Блондинка убрала волосы с лица и подтолкнула к нему телефон.
— Он звонил тебе?
— Прежде чем мы начнем, — серьезно начал Вольд, — хотелось бы отметить, что…
— Уберите их, — перебил его Мунк, не глядя.
— Что? Нет, подождите… — запротестовал Вольд, но Анетте уже вывела остальных и закрыла за ними дверь.
— Так-то лучше, — сказал Мунк.
— Прости, — тихо сказала Йессика, глядя в стол. — Мне нужно было сразу тебе позвонить. Конечно. Но ты же понимаешь, как это бывает…
Она бросила взгляд в окно, где Вольд бешено жестикулировал, указывая на них сквозь стекло.
— Все нормально. Расскажи с самого начала.
— Я была в клинике «Вольват», — сказала Йессика осторожно. — Ну, ты понимаешь…
— Сегодня?
Йессика Блумквист.
Мунк, конечно, не любил журналистов, но были исключения. Она определенно была одним из них. Познакомились они случайно, Мунк не пропускал ни одного концерта филармонии. Его место в зале было закреплено за ним годами. И Йессика сидела рядом. Место между ними почти всегда пустовало, и все началось с шутки. Ну вот, не любит он Дебюсси. Но даже с наступлением концертного сезона традиция сохранилась, лишь улыбка и кивок в сторону пустого кресла. А, Лист тоже не по вкусу. Оказалось, вкусы у них совпадают, они оба тянулись к экспериментальному: Лигети, Пендерецкий. Место между ними все так же пустовало, но Йессика всегда была рядом. Так вышло само собой, что после целого вечера с Белой Бартоком, в антракте между первым и третьим фортепианным концертом, они оказались за одним столиком у бара: она — с бокалом белого, он — с привычной чашкой кофе. Друзьями их, может, назвать было бы перебором, но хорошие знакомые — точно. Марианне никогда не интересовалась классической музыкой, и Мунк обычно ходил на концерты один. Теперь впервые у него появился человек, с которым можно было разделить эти вечера. Четверги в филармонии. Он даже начал искать ее статьи. Умная, талантливый слог. Симпатичная. С обостренным чувством социальной справедливости. Правда, со временем она стала более сдержанной. Спросила как-то, знает ли он художника Роберта Рокки Андерсена? Ну да, имя ему было знакомо. Оказалось, это ее парень. А теперь она заговорила о детях. Что он думает об ЭКО? Стоит ли пробовать? Мунк усмехнулся тогда. Не ему, мол, давать советы на эту тему. Но ее откровенность ему нравилась. Двадцать лет работы следователем по убийствам сделали его куда более закрытым, чем следовало бы. Поэтому такие моменты, когда можно ненадолго отвлечься от окружающего кошмара, были ценны. Не то чтобы он сам много рассказывал о себе — есть границы, черт возьми. Но ее откровенность ему льстила. И ее общество он стал ценить по-настоящему.
— Да, — продолжила Йессика и покачала головой. — У меня была запись на девять.
— Значит, ты была совсем рядом?
— Всего в нескольких сотнях метров.
Легким нажатием она запустила поток ароматного кофе в помятый пластиковый стакан.
— Голос? — спросил Мунк.
— Мужской, — кивнула Йессика. — Лет сорока? Или тридцати пяти? Я точно не скажу, он как будто искажал его. Какой-то фильтр, может.
— Понятно, — кивнул Мунк. — Ранее ты с ним не общалась? Никогда не слышала этот голос?
— Вроде нет…
Она подняла взгляд к потолку, будто пытаясь вспомнить, но, поколебавшись, все же покачала головой.
— Нет, прости.
— Все в порядке. — Мунк слегка наклонился к ней. — Есть идеи, почему он позвонил именно тебе?
На мгновение она словно исчезла в своих мыслях.
— Сначала я подумала, что просто потому, что я журналист, — начала она. — Но потом…
— Потом?
Она бросила беглый взгляд на коридор, где Вольд все еще спорил с Анетте, которая стояла у двери и не двигалась с места.
— Он сказал странную вещь, — тихо произнесла Йессика.
— Какую?
— Он сказал, чтобы я посмотрела в зеркало.
— В зеркало?
Мунк нахмурился.
— Я знаю, — она слегка пожала плечами.
— И что ты подумала?..
— Поначалу… не знаю… может, что мы родственники?
— Думаешь, это подсказка?
— Нет, не похоже. Я имею в виду… мужчине такого возраста? У меня нет брата, и отец мой… Ну, ты же знаешь…
Мунк кивнул.
Это было одно из тех личных признаний, которыми она делилась с ним.
Выросла с матерью.
Отца не знала.
— Ты никому об этом не рассказывала? — он снова посмотрел на дверь.
Йессика покачала головой.
— Хорошо. Скрой это от прессы, ладно?
— Конечно.
— Все, что вы сообщили в статьях, соответствует действительности? И последнее тоже? Он действительно угрожает новым взрывом?
Мунк посмотрел на нее серьезно.
— Да. Через двадцать четыре часа после первого. Завтра утром в 09:07.
— Он так и сказал?
— Черт, — прошептала Йессика и провела рукой по волосам. — Знаешь, теперь, когда ты это говоришь… Я не уверена. Он сказал: двадцать четыре часа. Но точное время… Не помню. Наверное, все-таки не называл. Прости.
— Все нормально, — сказал Мунк.
Он кивнул в сторону ее телефона на столе:
— Мы уже взяли его в работу, чтобы ты знала. С этого момента все звонки идут через нас.
Она скептически посмотрела на него.
— Это значит?..
— Что мы слышим все, что ты говоришь, да. Так что постарайся сократить личные разговоры. Важно, чтобы он смог дозвониться, если снова захочет с тобой связаться.
Анетте постучала по стеклу и показала на часы.
Мунк кивнул, нашел ручку и быстро написал номер на листке бумаги перед ней.
— Это мой личный номер. Если что, звони. В любое время.
Он встал и направился к двери.
— Подожди, — остановила его Йессика.
— Да?
— Он сказал еще кое-что.
— Что именно?
— T2000.
— Что?
— Я сначала не обратила внимания, все произошло так быстро. Но он точно это сказал. T2000.
Она открыла блокнот, быстро пролистала страницы.
— Я проверила. Это модель поездов метро. Та, что сейчас ходит. Странно, правда? Очень конкретная деталь. Кто вообще такое знает? Я подумала, может быть, он…
Она не успела закончить, в комнату заглянула Анетте.
— Кризисный штаб вызывает нас.
Мунк кивнул и повернулся к Йессике.
— T2000?
— Да.
— Отлично. Хорошая работа. Помни, мы на связи, можешь звонить когда угодно, ладно?
Йессика посмотрела на телефон и молча кивнула.
— Послушайте, вы не можете просто так… — начал было Вольд, красный от злости, но Мунк лишь отмахнулся и зашагал вместе с Анетте по коридору к лифту.
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Миа Крюгер закрыла дверь углового кабинета, быстрыми шагами подошла к столу и осторожно извлекла предметы из коробки. Три прозрачных пакета разного размера для упаковки вещественных доказательств — содержимое кухонного стола Марии Симонсен. Она хотела забрать их сразу, но Мунк остановил: «Сначала экспертиза». Конечно. Ей следовало сдерживать рвение. Прислушиваться. Учиться. Она ведь не так давно этим занимается, правда? А он уже двадцать лет? Миа собралась. Сосредоточилась. Аккуратно открыла первый пакет и поставила перед собой маленькую фигурку тролля. Покачала головой. Ужас. Просто отвратительное уродство. Кто вообще мог захотеть купить такое? Черные глазки, торчащие пучки дешевых волос, огромный красный нос над мерзкой беззубой ухмылкой, босые ноги с вылезшим большим пальцем, торчащим из-под коротких штанов комбинезона. Две грязные лапы держали флажок с надписью «Норвегия», на лице презрительная ухмылка. Буквы на подставке были выведены вручную: NORGE. Она отступила на шаг, снова покачала головой. Это должно нас олицетворять? Вот это они увозят домой как сувенир? Серьезно? Во все уголки мира, все, кто приезжает в столицу? Нет, фу. Безвкусно. Она подняла фигурку, осмотрела ее со всех сторон, перевернула. Маленькая наклейка: Made in Taiwan. Она вернула тролля на стол, сделала несколько заметок в блокноте и открыла следующий пакет. Здесь было кое-что покрасивее — фигурка рыси. Тяжелая, из латуни. Смотрелась качественнее, явно ручной работы. Но желтое ухо… Разве она не?.. Миа подбежала к столу, выдвинула ящик и вытащила увеличительное стекло. Поднесла его к глазу и, повернув фигурку к окну, посмотрела на свет. Есть. Она слегка улыбнулась. Желтая краска нанесена поверх. Кто-то намеренно раскрасил ухо. Специально. Она поставила рысь рядом с троллем и взялась за последний пакет. Книга. Твердая обложка. На английском. «Гражданская война в Америке» авторства Ричарда Томаса Флойда. Безвкусная обложка: орел, парящий в небе, с американским флагом в когтях, и два солдата, склонившиеся над павшим товарищем, все в одинаковой синей форме. Кто они были? Сторонники Севера? Люди Линкольна? Кажется, да. Армия Союза. Она снова записала что-то в блокнот и осторожно открыла книгу. Не читанная. Быстро пролистала все страницы и почувствовала, как ее охватывает разочарование. Это ведь должны были быть послания, разве нет? Все специально оставлено, чтобы они что-то нашли? Она видела по глазам Мунка, там, на идеально прибранной кухне, что он не до конца ей верил. Что просто делал вид, чтобы она не чувствовала себя дурой. Потому что он ее уважал. Потому что знал, что она сомневается. Сомневается, хочет ли вообще заниматься этим. Быть следователем. Черт. Она ведь надеялась найти в книге послание. Глупо, может быть. По-детски. Но все равно. Они с Сигрид в детстве часто так играли в детективов. Прятали тайные послания, обводили буквы в журналах Сигрид про лошадей, складывали в слова и фразы: я-т-е-б-я-л-ю-б-л-ю, т-ы-х-о-р-о-ш-а-я. И сейчас что-то кольнуло в груди. Знакомое чувство, как в машине по дороге сюда. Бедная Сигрид. Позвонить ей сейчас? Миа взглянула на часы у двери. Нет. У них там отобрали телефоны, конечно же. Всего-то несколько часов от города, но правила строгие. Нельзя, чтобы наркоманы звонили и заказывали доставку прямо к воротам. «Звонки разрешены с 17 до 19, но телефон один, так что, пожалуйста, проявите понимание». Да уж. Но Сигрид ведь только поступила? Разве нельзя для нее сделать исключение? Миа снова медленно пролистала книгу. Ничего. Ни малейшего намека. Черт. Она положила книгу на стол, расставила три предмета так, как они стояли на кухонном столе в доме Марии Симонсен, и отступила на шаг назад.
Думай, Миа, думай.
Тролль?
Безобразный.
Отвратительный.
Насмешливый.
Насмешливый?
Может, в этом что-то есть?
Вы для меня ничто?
Смотрите, что я могу сделать.
А вы ничего не сможете со мной поделать?
Она быстро сделала пометку и снова отступила назад.
Рысь.
Желтое ухо.
Желтое.
Я закрасил ухо в желтый.
Какое именно?
Левое.
Хорошо.
Я закрасил левое ухо в желтый цвет.
Рысь.
Один из четырех хищников в Норвегии.
Хищник.
Я хищник?
Что-то в этом есть?
Да.
Возможно.
Книга.
The American Civil War.
Гражданская война.
Примерно 1860 год?
Север против Юга.
Рабство на Юге.
Свобода на Севере?
Это о чем-нибудь говорит?
Борьба?
Война?
Война.
Так все просто.
Война.
Ее взгляд снова упал на тролля.
О черт.
NORGE.
Миа широко улыбнулась, метнулась к рюкзаку у двери и вытащила телефон.
— Да, Мунк?
— Я думаю, это атака на страну, — сказала Миа.
— Что? — отозвался Мунк.
— Предметы на столе. Это объявление войны. Против нас. Против Норвегии.
— Повтори.
— Бомба. Это и есть заявление. В этом суть послания. Тролль с надписью «Норвегия». Книга о гражданской войне…
— Черт, — выругался Мунк и на мгновение замолчал.
— Ты здесь? — спросила Миа.
— Да-да, просто…
Снова тишина. Прошло несколько секунд, и он вернулся.
— Мы пока не знаем точно, ты это понимаешь?
— Конечно, — кивнула Миа, глядя на предметы на столе. — Но я…
— Мы будем держать в голове, хорошо? Попробуем осмыслить. И, Миа, пока никому не говори. Держи это при себе, ясно?
— Ладно, но…
Договорить она не успела.
Мунк уже отключился.
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Адвокатская контора «Виик, Олборг и Симонсен» располагалась на набережной Акер-Брюгге, прямо возле музея Аструп Фернли. Паром до Несоддена больше не ходил, все замерло. Ни автобусов, ни трамваев. Фредрик Риис добрался на служебной машине, ощущая себя героем фильма. Светофоры мигали желтым. Людей на улицах почти не было. По радио без конца повторяли предупреждение: «Избегайте скоплений людей». После того как «ВГ» выложила новость о возможном втором взрыве, кто-то наверху решил: мы не будем рисковать. Город закрыт. Все. И вот в машине его снова накрыла похмельная тревога. Казалось, в легких не хватало воздуха, а сердце билось, как молот, под рубашкой, в которой он уже успел взмокнуть. Сама атмосфера в городе не помогала. Осло выглядел как мертвый двойник самого себя: улицы пусты, будто над ними повис невидимый таймер.
Пять часов.
С момента взрыва.
Девятнадцать.
До следующего.
Нет, нет.
Он больше никогда не будет пить.
С завтрашнего дня завязывает.
Серьезно.
«Виик, Олборг и Симонсен».
Первое, что он подумал, увидев офис: тут работают люди с огромным количеством денег, помогающие другим, еще более богатым, выкручиваться из дел, в которых те почти наверняка виновны, но все равно выйдут сухими из воды. Мебель в холле сразу напомнила ему детство. Мать обожала бренды с труднопроизносимыми названиями: Fendi Casa, Roche Bobois, Minotti. Да-да, это Boca do Lobo. Подруги шепчутся над бокалами шампанского после тенниса, собираясь на очередной благотворительный вечер. А по пятницам гости из местной элиты: мужчины с сигарами и коньяком у камина, дамы за карточным столом, как будто вся их жизнь — подражание старым фильмам пятидесятых. Разве не восхитительно? Это — Christopher Guy.
Фредрик поднялся с низкого кресла и снова подошел к стойке, пытаясь звучать хоть немного строго, хотя это не его сильная сторона.
— Извините, но сколько еще мне ждать? Я здесь уже почти двадцать минут. Я же сказал, что из полиции.
— Прошу прощения. Они на совещании, вот-вот закончат.
Мраморный пол.
Дорогая мебель.
Он не знал, кто именно числится в списке клиентов этой конторы, но был почти уверен, что там будет немало знакомых имен.
Миллионеры.
Миллиардеры.
Квартира на Фрогнере, домик на Хафьелле, яхта в Сен-Тропе.
Он нащупал в кармане пиджака таблетку от головной боли, проглотил ее, запив водой с огурцом из стеклянного графина.
Ужас.
Ну и денек.
— Послушайте, — сказал он как можно строже, делая шаг к стойке, но в этот момент стеклянная дверь отъехала в сторону, и в проеме появилась молодая женщина.
— Риис? Полицейский?
— Да, — пробормотал он.
— Вероника Ланге, — сказала она, пожимая руку. — Извините за ожидание. День, сами понимаете… мягко говоря, не самый обычный.
Короткие темные волосы, одежда, напомнившая ему фотографию Марии Симонсен: бежевая юбка до колен, кремовая блузка с бантом у горла. Длинные пальцы с ухоженными ногтями. Голос спокойный, сдержанный, ровный.
— Вас уже ждут в переговорной. Пожалуйста, пройдите за мной.
Она вежливо улыбнулась и пошла вперед, почти бесшумно, по ковровому покрытию коридора.
Сдержанная.
Вежливая.
Серьезная.
Он был уверен, где-то в ящике большого стола здесь лежала инструкция «Так мы говорим в „Виик, Олборг и Симонсен“. Так мы выглядим. Так себя ведем».
Мужчины явно придерживались строгого дресс-кода: дорогие костюмы в серых или темно-синих тонах с чуть эксцентричными галстуками. Именно так были одеты двое, что сейчас поднялись из-за стола, чтобы обменяться с ним крепкими рукопожатиями.
— Мортен Виик.
Около шестидесяти.
Белые волосы.
Загорелый.
Серый костюм.
Бледно-желтый галстук.
— Харольд Олборг.
Моложе, может, сорок пять.
Редеющие волосы.
Очки в металлической оправе.
Темно-синий костюм.
Галстук в зеленую полоску.
— Фредрик Риис, — представился он и показал удостоверение.
— Кофе? — предложила Вероника, не сходя с места.
Секретарь, скорее всего. Все в ее манере поведения говорило об этом, она будто готова сорваться с места по первому кивку.
— Или, может, чаю? У нас есть зеленый, дарджилинг…
— Нет, спасибо. Если можно, воду.
Вероника кивнула и вышла почти бесшумно.
— Мария Симонсен, — начал Фредрик, доставая блокнот из кармана пиджака.
— Какая трагедия, — тяжело выдохнул Виик, проводя рукой по седым волосам. — Мы, как вы понимаете, до сих пор в шоке.
— Бедная Мария. Это ужасно. Просто слов нет, — добавил Олборг с выражением искренней скорби.
— В последний раз ее видели на работе в четверг вечером, так?
— Да, к такому выводу мы пришли, — кивнул Олборг. — Мы сами тогда отсутствовали, но Анна…
— Ханна, — поправил его Виик.
— Да, Ханна, это наша администраторша, она видела ее последней. Вроде бы около восьми?
— Да, около восьми.
Теперь уже в унисон. Слегка неловко.
— Она не пришла на работу в пятницу?
— Нет, — снова одновременно.
— Мы даже сообщили о ее пропаже. У нее была назначена важная встреча, — добавил Виик, бросив быстрый взгляд на Олборга.
— Мы, конечно, не имеем права разглашать информацию о клиентах, конфиденциальность, но это была серьезная встреча. Подписание контракта.
— И Мария должна была там присутствовать?
— Да, — подтвердил Виик. — Вы, возможно, не знали ее лично, но она никогда не пропускала работу. Буквально жила в этом офисе.
— Очень компетентная, — добавил Олборг.
— И ответственная, — вставил Виик.
— Вы не замечали за ней ничего странного в последнее время? — начал Фредрик, как вдруг Вероника вернулась, держа в руках стеклянный графин с водой. Такой же, как в холле.
— Ничего, — перебил Виик, бросив беглый взгляд на Олборга.
— Я еще не закончил, — сказал Фредрик и налил себе воды.
— Но вы ведь об этом хотели спросить, верно? Были ли у нее изменения в поведении, могли ли они как-то объяснить случившееся? Нет. Абсолютно ничего.
Олборг кивнул в подтверждение.
Фредрика не покидало смутное ощущение, что они что-то скрывают. Вот только было ли это связано с текущей ситуацией или же такова их обычная манера поведения, он не мог понять.
Почтенный суд, наш клиент невиновен. Три миллиона — это был подарок. Никаких взяток. Никаких доказательств…
— А что насчет клиентов? — спросил Фредрик. — У нее могли быть с ними конфликты? Чем она занималась?
— Как я уже говорил… — начал Виик, но в этот момент зазвонил телефон Олборга. Тот встал, приложил трубку к груди и извинился:
— Простите. Я должен ответить.
Он вышел из комнаты, и Виик продолжил:
— Как я и сказал, мы не можем разглашать данные клиентов. Но сейчас мы начали внутреннюю проверку. И если она даст какие-либо результаты, мы…
Фредрику это надоело.
— Слушайте, — он наклонился над столом, — вы же понимаете, что сегодня утром Марии Симонсен надели на тело пояс смертника и взорвали ее в центре города? Что Осло парализован, люди в панике, и мы получили угрозу нового взрыва завтра утром? Вы же понимаете, что я могу сделать один звонок, и здесь будет вся полиция Осло? Вам это нужно?
Новая попытка надавить снова не дала должного эффекта.
— Если вы считаете, что у вас есть достаточные основания подозревать кого-либо из сотрудников в преступлении, действуйте, — пожал плечами Виик.
— Хорошо, — вздохнул Фредрик. — Я запущу процедуру. Посмотрим, к чему это приведет.
— Пожалуйста, — сказал Виик, поднимаясь и ясно давая понять, что встреча окончена.
Вероника уже ждала его за дверью и повела обратно по коридору.
Они вернулись в холл. Фредрик уже собирался спуститься по лестнице, но она вдруг остановила его и тихо, почти шепотом, сказала, отводя в сторону:
— У них был роман.
И бросила короткий взгляд в сторону стойки на администраторшу, болтающую в гарнитуру.
— Что?
— Олборг женат, но у них был роман, — вновь прошептала она.
— Вы имеете ввиду?.. — начал было Фредрик.
— Не говорите. Просто кивайте.
— Хорошо.
— В четверг. Здесь должно было быть важное совещание. Но что-то пошло не так. Они поссорились.
— Мария Симонсен и… Олборг?
— Тсс, — строго прошептала Вероника. — Просто кивните.
Фредрик кивнул как раз в тот момент, когда в другом конце зала распахнулась дверь и Виик показался из-за нее.
— Вероника? Ты нам нужна.
— Уже иду, — бодро ответила она и вновь пожала Фредрику руку.
— Надеюсь, вы нашли то, что искали. И если понадобится помощь, не стесняйтесь.
Она чуть наклонилась вперед и шепнула:
— Я вам позвоню.
— Спасибо, — сказал Фредрик.
Вероника мягко улыбнулась, поправила юбку и с уверенной грацией пересекла мраморный пол холла, направляясь к большой стеклянной двери.
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Миа Крюгер не находила себе места. Часы на стене возле двери показывали без пяти девять, но казалось, время просто исчезло. Минуты тянулись мучительно медленно, а часы пролетали слишком быстро. День ускользал сквозь пальцы и в то же время полз, как никогда прежде. Отсчет шел в обе стороны. Двенадцать часов с момента взрыва. Насколько они продвинулись? Практически ни на сколько. Еще двенадцать часов до следующего. Пустая угроза? Казалось, Мунк так и считал — будто все это было разовой акцией, что опасность миновала, и все экстренные меры, к которым прибег кабинет министров, были излишни. Осталось лишь поймать виновного.
Нет.
Ты ошибаешься, Холгер.
Миа снова уставилась на предметы с кухонного стола Марии Симонсен, раздраженная тем, что Мунк не поручил ей ничего другого. Она должна была быть там, снаружи. Делать что-то действительно полезное, а не сидеть здесь. Она в пятый десяток раз подняла книгу о Гражданской войне в Америке к свету, перелистывая страницы одну за другой. Все так же безрезультатно. Ни пометок, ни подчеркнутых букв, ни тайных знаков. Бесконечная пустота. Книга даже не была прочитана. Мунк просто отмахнулся от нее. Война? Против Норвегии? Да-да, конечно. Сиди тут, Миа, а мы пойдем заниматься настоящим делом.
Черт возьми.
Она швырнула книгу обратно на стол и пошла в офис Людвига и Ани. Именно здесь теперь и происходило все самое важное. Телефоны звонили без перерыва: поток звонков от граждан, отфильтрованных сначала в Грёнланне. Сюда поступали только самые значимые, но и те пока были пустыми. Операция в Гроруддалене — пожилой мужчина угрожал взорвать весь дом, если соседи не перестанут шуметь. Вооруженный рейд в штаб-квартиру мотоклуба Hells Angels после наводки. Изъяли пять незаконных стволов, но ни террористов, ни взрывчатки. И еще один рейд, на этот раз в квартире во Фрогнере после анонимного звонка в газету «Дагбладет». Результат — три грамма гашиша и двое скучающих подростков.
Он умнее этого.
Дьявол.
Все было продумано до мелочей, правда ведь?
Те предметы на столе.
Одна бомба.
Каждые двадцать четыре часа.
Да, ей всего двадцать один.
И да, она не проработала в полиции двадцать лет.
Но…
Она не могла объяснить, откуда это знание, просто была уверена.
Следующая будет.
Завтра утром.
В 09:07.
Миа снова взглянула на часы. Стрелки почти не сдвинулись.
В помещении зазвенел новый сигнал.
— У нее новый звонок.
Людвиг поставил кружку с кофе и подкатился на кресле от доски обратно к своему компьютеру.
Йессика Блумквист.
Голос звучал отчетливо, будто они находились прямо внутри ее телефона.
— Привет, ты как?
Людвиг покачал головой.
— Не он. Парень звонит.
Миа взяла яблоко с тарелки на столе и подошла, заглядывая через плечо на экран, где шла расшифровка разговора в реальном времени.
— Привет, Рокки.
— Есть что-то новенькое?
— Нет, совсем ничего. С ума схожу. Вольд хочет, чтобы я оставалась в редакции.
— Тебе бы лучше быть в центре событий.
— Вот именно. Черт, тут же повсюду истории. Ты слышал, что люди начали уезжать из города?
— Серьезно?
— Абсолютно. На E18 пробка. Люди грузят машины и уезжают на дачи, к родственникам, к друзьям.
— Охренеть…
— Я с ума сойду, если срочно не выйду. Мне нужно действовать, а не тухнуть тут.
Миа сжала губы и кивнула.
Все правильно.
Аня положила трубку, написала что-то на стикере и приклеила его к доске. Людвиг убавил звук звонка, отхлебнул кофе и покатился обратно к своей тетради.
— Что у нас?
— Очередной псих, — вздохнула Аня. — Кто вообще фильтрует эти звонки? Их что, нанимали по специальной программе? У меня уже крыша едет. Пусть хоть немного соберутся.
Людвиг прочитал стикер вслух:
— У соседа есть какой-то схрон. Постоянно что-то взрывается. Рагна Вольд, Лиер.
Аня покачала головой.
— Теперь понимаешь, да?
Она вздохнула, подошла к мини-холодильнику у окна, достала банку колы, резко открыла и снова покачала головой:
— Когда общий брифинг?
— Как только Мунк вернется, — сказал Людвиг, потянувшись с шумным вздохом.
— Черт, — буркнула Аня. — То есть мы тут на всю ночь, да?
— По крайней мере, здесь безопасно. Насколько нам известно, — сказал Людвиг с сухой усмешкой, приподняв брови.
— Что? — раздраженно спросила Аня. — Ты думаешь, следующая бомба рванет у меня в квартире в Сагене? Что за бред вообще?
— А что мы вообще знаем? — сказала Миа, подойдя к окну.
— Что ты имеешь в виду? — устало спросила Аня.
— Я имею в виду, что у нас есть?
— Кроме кучи идиотов, видящих привидений средь бела дня? — буркнула Аня и махнула в сторону доски.
— Ну? — сказала Миа. — Конкретно?
Людвиг снова отставил чашку и покатился обратно к компьютеру.
— Так. Посмотрим. Карри и его команда работают возле дома Марии Симонсен. Один сосед видел красный фургон, припаркованный у ее дома в четверг вечером.
— Скорее всего, тогда он и забрал ее, — кивнула Миа. — Да?
— Опять? — простонала Аня. — Мы ведь уже все это обсуждали полчаса назад!
— Еще раз, — сказала Миа, обратившись к Людвигу.
— Окей, — кивнул Грёнли. — Итак, красный фургон, номер начинается либо на XD, либо на VD.
— Серьезно? — фыркнула Аня. — Как можно так ошибиться? X или V? Да они просто выдумывают, ей-богу.
Людвиг пролистал записи.
— Камеры дорожной службы зафиксировали в четверг вечером красный фургон с номером XD. Он ехал по кольцевой, свернул на платную трассу, и его след теряется у Сандвики, после съезда, возле торгового центра.
— Господи… — Аня закатила глаза.
— Что еще? — спросила Миа.
— Фредрик, — сказал Людвиг и снова пролистал документы. — Адвокатская контора «Виик, Олборг и Симонсен». По словам одной из помощниц, у Марии Симонсен был роман с одним из партнеров, Харольдом Олборгом.
— Дальше, — скомандовала Миа, пододвигаясь к нему ближе.
— Харольд Олборг. Сорок три года. Живет в Экеберге. Женат. Двое детей. Годовой доход — восемнадцать миллионов триста тысяч крон.
— Господи… — простонала Аня, отхлебнув колы. — Вот бы мне столько. За то, чтобы целый день слушать, как вы повторяете одно и то же.
— По словам помощницы, у Марии должна была быть важная встреча в пятницу. С крупным клиентом, — продолжил Людвиг.
— А список клиентов? — уточнила Миа.
Людвиг пожал плечами.
— Все как раньше. Анетте над этим работает. Оказалось, все не так просто, как мы думали. Какие-то юридические тонкости.
— Понятно, — сказала Миа. — Но они что-то скрывают. Верно?
— И с чего ты это взяла, Пуаро? — усмехнулась Аня с сарказмом.
Айтишница допила колу, смяла банку и метким броском отправила ее в мусорку у двери.
— Чистая логика, — сказала Миа, схватила со стола маркер и подошла к доске.
Она написала:
Адвокаты.
Клиент.
Кто?
— Если им нечего скрывать, почему они не говорят, с кем была эта встреча?
— То есть раз не болтают, значит, виноваты? — вздохнула Аня. — А ты бы как поступила, если бы твои клиенты платили миллионы, лишь бы сохранить свои секреты в тайне?
— Да-да, понимаю, — ответила Миа. — Но все равно…
— Можно предположить, — сказал Людвиг, закинув руки за голову, — что Марию Симонсен выбрали неслучайно. На то была причина. Верно?
— Определенно, — кивнула Миа, снова направившись к доске.
Мария Симонсен.
Почему?
Личное?
Работа?
— Окей, — Аня покачала головой. — Не хочу играть адвоката дьявола, но с чего мы вообще это взяли? А если это случайность? Ну, просто выбрал кого попало. Ты же сама говорила…
Она посмотрела на Мию.
— Те предметы на столе. Атака на Норвегию, разве нет?
— Я так думаю, но…
— Вот именно! — подхватила Аня. — Если это атака на страну, почему неслучайно? Почему не выбрать первого встречного, надеть жилет, взорвать вагон метро? Разве это не страшнее? Если ты ненавидишь Норвегию, к примеру. Просто кто угодно — бабах. Я бы точно испугалась.
— В этом что-то есть, — кивнул Людвиг.
— Ладно, — сдалась Миа, хоть и неохотно.
Она снова подошла к доске.
Жертва?
Случайная?
Кто угодно?
Сигрид. Тот короткий звонок. Он должен был быть для нее поддержкой, но все вышло наоборот.
С тобой все в порядке, Миа?
Что у вас там, черт возьми, происходит?
Береги себя, хорошо?
— Тогда почему, — снова подойдя к окну, спросила Миа, — он оставил те вещи на кухонном столе? Если все это не было заранее спланировано?
Она снова ощутила: ей нечего делать здесь, внутри.
Так же чувствовала себя та журналистка по телефону.
Я сойду с ума.
Мне нужно выйти.
Миа подошла обратно к доске.
— И ни один из этих следов ничего не дал?
— Миа… — тяжело вздохнула Аня. — Ты ведь это уже спрашивала минут десять назад. Сколько дверей они уже выбили? Пятнадцать?
Она взглянула на Людвига. Тот пролистал заметки.
— Семнадцать, — кивнул он.
— Вот именно! — продолжила Аня. — Семнадцать операций, спецназ, солдаты. Бог знает что еще. И что в итоге? Пара подростков и несколько грамм гашиша?
— Дальше, — сказала Миа и кивнула Людвигу.
— Миа, — вздохнул тот. — Мы же все это уже… буквально только что…
— Нет. Продолжай.
— Ладно.
Он снова пролистал заметки.
— Камеры наблюдения.
— Да.
— Та, из вагона. Мы все ее уже видели.
— Бедные люди, — пробормотала Аня, доставая очередную колу из мини-холодильника.
— Но там ничего полезного, верно?
— Еще, — сказала Миа, делая круг рукой в воздухе, как бы подгоняя.
— Камеры рядом с тем местом, где она села в метро, — продолжил Людвиг.
— Хольмен, — кивнула Миа.
— Две записи, — сказал Людвиг. — Станция и дом на Сместадвай. Везде только она. Одна. Подходит к станции. Ждет. Заходит в поезд.
— Но ведь она там не жила? — сказала Миа.
— Мы же… — начал было Людвиг.
— Да, но все же, — перебила она. — Она там не жила. Он где-то ее держал. А потом высадил. Вот здесь.
Миа подбежала к стене и ткнула пальцем в карту.
— Ну? — спросил Людвиг.
— Есть записи из этого района?
— Миа, мы же уже это…
— И все-таки?
— Нет, больше нет, — развел руками Людвиг.
— Должны быть…
Ее перебил стук в открытую дверь.
Вошел Фредрик Риис.
Со стопкой коробок пиццы в руках.
— Еду заказывали?
— Наконец-то, — Аня вскочила и схватила верхнюю коробку.
— Она звонила? — спросила Миа.
— Кто? — удивился Фредрик, ставя коробки на стол.
— Секретарша?
Фредрик расстегнул верхнюю пуговицу рубашки и опустился на стул.
— Нет. Еще нет.
Он выглядел измученным.
Миа сразу почувствовала запах.
Алкоголь.
Он был на вечеринке. И по нему было видно, что он предпочел бы лежать дома под одеялом.
Она не такая.
Сама почти не пила.
Иногда ходила на выходных в бар с однокурсниками, еще в полицейской академии, но почти всегда уходила первой.
— Появилась какая-нибудь информация? — спросил Фредрик, потирая глаза.
— Нет, — сказала Миа. — А у тебя?
— Провел два часа в доме под Хёнефоссом. С родителями. Пытался объяснить, почему их дочери больше нет.
— И?
— Ничего, — пожал он плечами. — Они ее давно не видели. Ферма. Простые работяги. Так и не поняли, зачем дочь променяла нормальную жизнь на просиживание штанов. Говорили, мол, могла бы приносить пользу дома.
— О, да ладно, — простонала Аня, роясь в коробках. — Ни одной без лука?
— Что с телефоном журналистки? — спросил Фредрик, кивнув на экран Людвига.
— Ничего. Только личные разговоры.
— А Мунк?
Он огляделся.
— В кризисном штабе, — сказала Аня. — Или у короля. Или в Службе госбезопасности. Или в офисе премьер-министра. Мы без понятия.
— Значит, брифинга не будет?
— Последнее, что слышала: вернется к полуночи.
Аня все же взяла кусок пиццы.
— Одиннадцать часов и сорок минут, — сказала Миа, опускаясь в кресло.
— Что? — переспросил Фредрик, проводя рукой по лицу.
Миа кивнула на часы.
— Одиннадцать часов сорок минут.
— То есть мы думаем, что будет еще одна?
Он посмотрел на остальных.
Людвиг пожал плечами.
— Вторая?
Наступила тишина.
— Нет, — проговорила Аня с набитым ртом.
— Миа?
Фредрик снова потер глаза и повернулся к ней.
— Однозначно.
— Ты уверена?
Аня покачала головой.
— Да он блефует.
— Ты ошибаешься, — Миа встала. — Это произойдет.
— Да брось, — сказал Фредрик. — Ты ведь не можешь знать…
— В 09:07. Сто процентов, — твердо ответила она.
И, раздраженно развернувшись, пошла обратно к своему кабинету.
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Ракель Нильсен припарковала велосипед у желтого дома, сняла шлем и покачала головой, будто отгоняя назойливую мысль. Лерсольвайен, 18. Ну вот, теперь она это точно доказала, разве нет? Раз и навсегда. До полуночи оставалось совсем немного. Она отработала свою, пожалуй, самую тяжелую смену — почти двадцать часов без перерыва, — а все равно стояла здесь.
Подруги всегда говорили одно и то же, когда она в очередной раз делала, по их мнению, нечто из ряда вон глупое:
Ты слишком добрая, Ракель. Нельзя же позволять людям так с собой обращаться!
В основном речь, конечно, шла о мужчинах. Вот как, например, о том идиоте, который до сих пор так и не ответил на ее сообщение. Да, она, как обычно, вела себя глупо. Не стала ждать, как велят все журналы и советы для девушек: после первого свидания пусть он первый напишет.
Ну да, конечно. Она не такая.
«Привет! Мне понравился тот вечер. Как у тебя дела?»
А потом еще одно:
«Привет, надеюсь, у тебя все хорошо. Я сегодня свободна, может, встретимся?»
И, как будто этого мало, в порыве отчаяния она написала третье:
«Эй? Ты вообще получаешь мои сообщения?»
Ответа, разумеется, не последовало. Тишина, как из могилы. Она даже подумывала написать еще одно, но, к счастью, смогла остановиться.
А еще были животные.
Ну, Ракель, серьезно? Еще одна кошка? Сколько их у тебя теперь? Двадцать пять?
Нет, не столько. Не так уж много. Всего семь.
Она три вечера в неделю приходила волонтером в приюты для животных. Люди вообще представляют себе, сколько собак и кошек оказываются на улице? Тот приют в Энебаккваен — почти как маленькая ферма, — принимал всех тех, кого сначала заводили, а потом бросали. За что? Иногда Ракель так злилась, что не знала, куда деваться. Щенков оставляли прямо на улицах. Кошек, одну милее другой, вывозили из города и просто выбрасывали у дороги.
Хуже всего был случай, от которого у нее до сих пор сжималось сердце. Четыре котенка. Завернутые в мусорный мешок и выброшенные в реку Акер. Что?
К счастью — невероятная удача, правда, — бродяга увидел, как кто-то бросил мешок, и, заинтересовавшись, пошел посмотреть. Он и нашел их. Чистая случайность. В тот вечер Ракель как раз была в приюте и сразу забрала двоих. Две норвежские лесные кошки. Назвала их Лэнс и Джей-Си. Да, в честь Лэнса и Джей-Си из ‘N Sync.
Подруги дразнили ее и за это. Одно дело — плохой музыкальный вкус, но зачем же мучить бедных кошек такими дурацкими именами? Если уж выбирать из ‘N Sync, говорили они, то почему не Джастин Тимберлейк? Он ведь был самым успешным.
Она пыталась объяснить. Потому что Джастин ушел. Ушел из группы. Бросил остальных. Похожая ситуация, почти как в мусорном пакете в реке. Но они только качали головами.
Ракель вздохнула и открыла кованую калитку.
Слишком добрая.
Ну и что?
А что ей оставалось?
Она ведь так чувствовала.
Что, мир должен принадлежать только глупым?
Жестоким?
Тем, кто идет по головам, не думая о других?
Нет уж. Лучше быть глупой и доброй.
Разве не так?
Она закрыла калитку и пошла по гравийной дорожке.
Или все-таки не так?
Ведь она бы тогда не стояла здесь, правда?
Была бы дома.
С миской чипсов и ногами на столе.
Или уже спала бы.
Она остановилась перед дверью и заморгала.
Боже, как же хотелось спать.
Дедушка.
Та девочка с перевязанной рукой, которую она отвезла в реанимацию.
Она пыталась добиться помощи, но все было безнадежно.
— Одна из пациенток говорит, что ее дедушка остался дома один и ему нужна помощь. Мы могли бы кого-то туда послать?
Малин из регистратуры посмотрела на нее как на сумасшедшую.
Ладно.
Ну и пусть.
Значит, придется самой.
Маленькая латунная табличка на двери.
Альфред Беккер.
Алис Беккер.
Ракель улыбнулась.
Мило, правда ведь?
Алис.
И она жила вместе со своим дедушкой?
Не просто навещала его время от времени, нет — она, выходит, и правда здесь жила? Здесь же есть имя на табличке и все такое.
Ракель нажала на дверной звонок и замерла в ожидании.
Не слишком ли поздно?
Почти полночь.
Вдруг он уже спит?
Она подождала немного. Никто не вышел.
Нажала на кнопку снова.
Господи, Ракель, ну конечно, он не откроет.
Он ведь нуждается в помощи, разве не за этим ты пришла?
А вдруг он лежит на полу?
Не может пошевелиться?
План Б.
Проверить окна.
Она обошла дом, но быстро поняла: так ничего не разглядеть.
Нужно попасть внутрь.
Ракель вернулась к крыльцу.
Ключ.
Где люди обычно прячут ключ?
Оставляют ли их сейчас вообще на улице?
В Осло?
В центре — вряд ли. Но здесь, на окраине?
А вдруг?
«Добро пожаловать».
Она резко наклонилась и приподняла коврик у двери.
Бинго.
Ракель улыбнулась и вставила ключ в замок.
— Здравствуйте?
Внутри было тихо.
Темно.
Выключатель?..
Нет.
Может, лучше не включать.
По-хорошему, ей ведь нельзя тут находиться.
Это что, взлом?
Да ну, черт с ним.
Это чрезвычайная ситуация.
Она сделала шаг вперед и нащупала выключатель на стене.
Обувь.
Куртки.
Полка с… шляпами?
Шляпы?
Она усмехнулась.
Значит, все-таки правильно пришла.
Только пожилые мужчины теперь носят шляпы.
Большинство пыльные.
Видимо, он давно не выходил.
Значит, и правда один?
— Здравствуйте? Привет? Меня зовут Ракель Нильсен. Я просто хотела проверить, все ли…
Она замерла на пороге гостиной.
Что?..
Она снова нащупала выключатель — и застыла, уставившись на наводящие ужас стены.
Что за…
Головы животных.
Повсюду.
Ракель прикрыла рот рукой, ей захотелось закричать.
Она увидела рысь.
Вон горностай.
И… антилопа?
На табурете в углу стояла чучело совы.
Они были повсюду.
Она с осторожностью сделала несколько шагов в эту жуткую комнату.
Что-то еще…
Нет, не может быть…
Да. Черт возьми, да.
Над камином висела голова львенка.
— Альфред?
Она пошла на кухню.
— Вы здесь?
Довольно чисто. Немного посуды в раковине. На столе — маленький пластиковый слон. Слава богу, не настоящий.
Лестница на второй этаж.
— Альфред?..
Неуверенность усиливалась.
Но она должна была проверить.
Головы на стенах.
Кто так живет?
Кто таким занимается?
Туры в Африку.
Стоило ей вспомнить картинки в интернете, как она тут же об этом пожалела.
Люди с ружьями, позирующие рядом с убитым гну.
Как такое вообще возможно?
Кто они — те, кто убивает ради удовольствия?
Хуже всего выглядел жираф.
Четверо мужчин в нелепых шляпах, на коленях, с оскалом.
Жираф.
Нет, ужас, просто нет…
— Вы тут?..
Ракель собралась с силами и осторожно поднялась по лестнице.
Одна спальня.
Вторая.
— Альфред?
Она толкнула последнюю дверь.
Нет.
Пусто.
Спустившись, она положила ключ обратно под коврик.
Позвонить в полицию?
Или это уже слишком?
Нет.
Она сделала все, что могла.
Значит, может спать спокойно.
Ракель Нильсен зевнула, бросила последний взгляд на неприятный дом и достала телефон из рюкзака.
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Больше двух часов ночи. У него не было ни времени, ни, по-хорошему, права ехать домой, но сил больше не осталось. Эта гавайская рубашка, шорты. Он должен был принять душ. Переодеться. Хоть как-то себя отвлечь. Мунк вышел из машины, вставил ключ в замок, тихо сбросил обувь у порога и босиком прошел в гостиную. И увидел ее на диване. Марианне. И именно в этот момент его накрыло осознание, как же сильно он ее любит. Двадцать пять лет. Он, нескладный ботаник, который тогда едва знал, как держать девушку за руку. Даже в самых смелых фантазиях он не мог представить, что однажды именно он проведет жизнь рядом с такой женщиной. С Марианне? Да ну… Абсолютное чудо.
Мунк улыбнулся, почти про себя, и прошел на кухню. На столе стояла тарелка.
«Еда в холодильнике. Поставь в микроволновку, хорошо?»
Он положил записку на столешницу и вернулся в гостиную. Остановился. Просто стоял и смотрел на нее. Телевизор все еще работал на фоне. Она ждала его — как уже бывало не раз — и уснула под пледом.
Школьный бал. Последний год. Он не собирался идти. Совсем. Ну зачем? Что ему там делать? Брекеты. Тогда они еще не были такими незаметными, как сейчас. Нет уж, никакого бала.
Годом раньше он все-таки пошел и даже ждал этого вечера с нетерпением. Только потом понял, как ошибался. Вспотевший после танцев, да, он и вправду танцевал, там, в этом крошечном спортзале… А потом кое-что произошло в мужском туалете, чуть позже.
Хочешь газировки, Холгер?
Газировки?
Конечно, хотел.
Позже — взгляды. Множество глаз в переполненном зале, хихикающие девушки, что шептались и тыкали пальцами.
Он выпил мочу.
Они поссали в бутылку, а Холгер выпил.
Марианне.
Он выскочил из зала.
Спрятался за зданием.
Как люди могут быть такими?..
Привет.
Теплая улыбка. Ярко-синие глаза.
Там так душно.
И скучно.
Можно я тут посижу?
Девочка.
Села рядом.
Ее рука скользнула ему под локоть.
Марианне.
Она открыла глаза, увидела его, приподнялась на диване:
— О, Холгер, я не слышала, как ты вошел.
— Лежи, Марианне.
— Нет, мне тут нельзя спать. Я просто… Я скучала. У тебя все в порядке?
Она нащупала пульт и выключила телевизор.
— Я оставила тебе ужин. Видел?
Мунк кивнул.
— Видел. Спасибо. Но у меня нет времени. Мне нужно обратно.
Она потерла глаза и встала.
— Ты уверен?
— К сожалению, да. Как прошел спектакль?
Марианне покачала головой.
— Отменили. Как и все сейчас. У вас есть… новости?
— Пока нет. Но мы ищем.
Она пошла на кухню первой. Налила воды из-под крана, сделала пару глотков и опустилась на стул.
— Мириам волновалась за тебя.
— Да?
Мунк сел напротив и взял ее протянутую руку.
— Но я сказала ей, что папа всегда справляется.
— Хорошо, — кивнул Мунк. — Как она?
Марианне пожала плечами.
— Расстроена. И немного грустит. Она очень хотела показать тебе, что они разучили. Но она уже большая. Понимает.
— Мы делаем все, что можем, — тихо сказал Мунк.
— Правда?
В ее взгляде было что-то, чего он не сумел разобрать.
— Все, — добавил он. — Мы скоро его найдем.
— Ты уверен? Будет же еще взрыв, да? По новостям говорили, что…
Мунк склонил голову, нежно провел рукой по ее пальцам.
— Просто оставайтесь дома, ладно?
— Завтра?
— Да. Никуда не выходите. И ее не выпускай. Сидите дома. Вместе. Хорошо?
Она бросила взгляд в окно.
— Хорошо.
— Спасибо.
— Я положила тебе одежду в спальне. Ту серую рубашку и штаны хаки. Или хочешь что-то другое?
Он подошел и поцеловал ее в щеку.
— В самый раз. Спасибо. Все уладится, ладно?
Часы на стене тикали.
02:06.
Мунк расстегнул голубую гавайскую рубашку, достал полотенце из шкафа, проигнорировал звонящий телефон и тяжелой поступью направился в ванную.
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Эмили Якобсен ни за что бы не поверила, что когда-нибудь пойдет по стопам своего отца. Но вот она стояла у киоска у входа в парк Фрогнер и ждала свою первую туристическую группу. Первая смена в одиночку. Она немного нервничала. Двадцатилетняя девушка глубоко вздохнула и подняла над головой желтый флажок. Служба экскурсоводов Осло. Вот я. Как договаривались. Инсталляция Вигеланда. Нет, не Парк скульптур Вигеланда — ее отец всегда был принципиален в таких вещах. Сам парк назывался Фрогнер, а весь скульптурный ансамбль — Инсталляция Вигеланда. Она и счет потеряла, сколько раз слышала, как он поправлял людей. Даже в музее, который по какой-то причине стал писать «Парк Вигеланда» на табличках.
Ну сколько можно. Это инсталляция, а не парк.
Служба экскурсоводов Осло. Ее отец основал эту компанию почти тридцать лет назад, и Эмили выросла среди всего этого. Каждые выходные — среди групп взрослых, не говоривших по-норвежски, пока отец показывал и объяснял. Нет, она правда не могла себе представить, что однажды сама будет вести туристов по городу.
Случайности. Странная штука. Все эти мелкие повороты, которые в итоге привели к тому, что сейчас она стоит тут с флажком в руке.
Сначала разница в возрасте между родителями. Мама была на двадцать семь лет младше отца. Потом осложнения при родах. Отец вернулся домой один, в пятьдесят пять лет, с новорожденной на руках. Она особо не задумывалась об этом до школы. Просто привыкла, что у нее папа старый — не мог с ней играть, все время валялся на диване, отдыхал, или сидел перед телевизором, пока она коротала вечера в своей комнате.
А где твоя мама?
Она умерла.
Фраза, которую она выучила наизусть, но смысл дошел до нее лишь позже. Когда она начала наблюдать за мамами подруг: в парке, на праздниках, на школьных концертах. Мамы хлопали, приносили выпечку, обнимали и улыбались. Но не ее. А ее семья — это мужчина, который становился все старше, с грубым голосом и желтым флажком в руке.
С 1890-х годов винная монополия в Осло откладывала деньги в фонд, чтобы установить фонтан на площади Эйдсволл перед Стортингом.
Эту фразу она знала наизусть. Она столько раз слышала, как отец ее повторял. Как Густав Вигеланд снова и снова менял концепцию, пока, наконец, не придумал идею целого скульптурного комплекса рядом со своей новой мастерской во Фрогнере. Проект утвердили в 1924-м. Камень для Монолита доставили в 1927-м. Три каменотеса трудились почти двадцать лет. В 1947-м подали воду, и фонтан был открыт.
Череда случайностей. Отец давно вышел на пенсию. Он тянул до последнего, но больше не выдерживал. В тот день, когда он спросил: «А ты не думала, Эмили, взять бизнес на себя? Продолжить семейное дело?» — она вдруг осознала: за все годы это, пожалуй, была их первая и последняя попытка по-настоящему понять друг друга.
Нет. Конечно, не думала.
Она собиралась поступать в архитектурный университет в Тронхейме. Но проходной балл был слишком высоким. Нужно было пересдавать предметы, добиваться шестерок, копить дополнительные баллы.
Она устроилась подрабатывать в дом престарелых. Там-то она и познакомилась с Рэймондом — во-первых, он оказался помолвлен, во-вторых, совсем не тем, кто был ей нужен. В итоге она уволилась.
А потом — звонок из ассоциации гидов Осло: у нас освободилось место на курсах, ваш отец упомянул, что это может быть вам интересно.
Нет, не интересно.
Но сейчас?
Почему бы и нет.
Случайности.
Эмили снова вздохнула, посмотрела на часы и подняла флажок повыше.
Ну и день для старта.
Парк был почти пуст.
Люди боялись выходить на улицу — особенно группами — после взрыва в метро. И ведь обещали еще один, разве не так?
Весь общественный транспорт остановлен.
Если не прекратится, завтра закроют школы.
«По возможности оставайтесь дома».
Она, конечно, думала об этом за завтраком.
Может, не идти вовсе?
Но ей были нужны деньги.
Группа японских туристов зарегистрировалась через сайт, который она сама и сделала. Если уж и начинать, то по-серьезному, верно?
Она снова взглянула на часы.
Почти десять минут девятого.
Может, они вообще не придут?
Она уже заранее получила оплату за весь день, так что если группа не появится, будет даже к лучшему. И волноваться не придется, и деньги останутся при ней. Сразу два плюса. Получается, можно просто пойти домой?
Движение у входа.
Эмили выпрямилась, поправила куртку, улыбнулась и подняла над головой желтый флажок.
Нет.
Это не они.
Просто пожилой мужчина в инвалидной коляске.
Которого вез парень в толстовке с капюшоном.
Ладно.
Даже хорошо.
Может, они отменили поездку?
Услышали новости?
Сами курсы экскурсоводов были легкими. Абсолютно несложными. Все это она знала с детства. Еще лет в семь-девять.
Монолит из гранита весил изначально 280 тонн и был вырезан из скалы у Иддефьорда под Халденом в 1922 году по инициативе Вигеланда и за его собственный счет. Символика многозначна, ее часто толкуют как стремление к высшему пониманию, как символ воскресения или борьбы за существование.
Занятия проходили дважды в неделю, по понедельникам и средам, с сентября по май, с теоретическим и практическим экзаменом в конце.
Практика была самой тяжелой.
Экскурсия на автобусе с другими участниками курса, изображавшими туристов.
Накануне она почти не спала, а когда встала перед микрофоном, все в голове спуталось.
– Королевский дворец был построен для короля Карла III Юхана, но завершен лишь в 1849 году при короле Оскаре I. Архитектор — уроженец Дании Ханс Дитлев Франскискус фон Линстоу, которому пришлось изменить первоначальный план после того, как в 1830 году парламент, в знак политического протеста против короля, отказал в дополнительных средствах, поскольку бюджет уже был исчерпан.
Она сразу увидела по их лицам.
Кто-то хихикнул, когда она неправильно произнесла имя архитектора.
Но все-таки справилась.
Сдала.
Она снова посмотрела на часы.
08:11.
Они опаздывают уже на одиннадцать минут?
Может, и правда просто пойти домой?
Она положила флажок на землю и потянулась к рюкзаку, как вдруг снова заметила движение у входа.
Черт.
Вот они.
Ладно.
Флажок вверх.
Улыбка — на лицо.
— Hello! Welcome! Добро пожаловать!
Семь японцев — четыре женщины и трое мужчин, все среднего возраста, с камерами на шее.
— You Emily?[2]
Женщина помоложе, скорее всего, та самая, с которой она переписывалась по электронной почте.
— Yes. You Sakura?[3]
Милая женщина поклонилась и кивнула.
Осмотрелась тревожно по сторонам и спросила.
— Is safe?
— Oh yes, no problem.
— We short trip. Only angry boy, ok?[4]
Люди из группы за ее спиной тоже закивали и что-то жестами подтверждали.
— Angry boy?
Эмили кивнула.
Да, только «Сердитый мальчик».
Так всегда и было, разве нет?
Двести четырнадцать великолепных скульптур, но все хотели увидеть только «Сердитого мальчика».
Знаменитость.
Ее отец обычно горделиво замирал перед этим кричащим бронзовым мальчишкой.
— «Сердитый мальчик» отлит из бронзы, смоделирован в 1928 году и установлен на мосту в числе пятидесяти восьми скульптур в 1940-м. Это самая узнаваемая скульптура Норвегии, ее часто сравнивают с «Русалочкой» в Копенгагене и «Писающим мальчиком» в Брюсселе.
Эмили прекрасно помнила, как впервые заметила статую рядом.
Она тогда подумала:
«Тут же стоит маленькая девочка.
Почему никто ее не замечает?
Почему все только на него хотят посмотреть?
На этого визжащего, раздражающего мальчишку?
Разве это не везде так?
Кто громче орет, тот и получает внимание».
Она часто боялась идти в школу.
Невозможно было ни на чем сосредоточиться, потому что два-три пацана, что всегда устраивали шум, занимали все пространство.
Символично, правда?
Маленькая улыбающаяся девочка.
Молча стоит в углу.
И никто ее не видит.
Эмили тогда пообещала себе:
«Теперь я решаю.
С этого дня говорить будем о тебе».
— Angry boy? — спросила та, что представилась Сакурой, еще раз оглядываясь по сторонам.
Ладно.
Хорошо.
Сердитый мальчик так сердитый мальчик.
Эмили надела рюкзак и пошла вперед с поднятым флажком, улыбаясь.
Почти никого вокруг.
Только мужчина в инвалидной коляске на мосту.
Сидел прямо перед сердитым мальчиком.
Эмили огляделась.
А где тот, кто его сюда привез?
Нигде не видно.
Она остановилась. Мужчина в кресле сидел так близко к скульптуре, что им, пожалуй, стоило подождать.
Она обернулась к японцам, когда те уже подняли камеры.
— Ok, as you can see…[5]
— Angry boy? — один из мужчин указал вперед.
Эмили снова повернулась.
Ну, ладно.
Все спешат.
Она шагнула ближе к пожилому мужчине.
— Простите, вы не могли бы?..
Лицо его — мертвенно-белое.
Глаза полны ужаса.
И тут она заметила это.
В складке его плаща.
О черт…
Она резко обернулась к японцам и закричала:
— Bomb! He has a bomb! We have to run![6]
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Мунк выключил мигалки, вышел из «Ауди», закурил сигарету, нырнул под полицейскую ленту и засеменил к серому фургону. Он едва успел сомкнуть глаза — всего пару часов, на софе в своем кабинете. Проснулся встревоженный, долго бродил по коридору, поглядывая на часы.
06:40.
07:10.
Никаких новостей?
Ничего?
В итоге он рухнул в кресло и закрыл глаза.
Анетте появилась в дверях.
08:16.
— Парк Фрогнер.
— Взрыв?
— Нет. Пожилой мужчина. У «Сердитого мальчика». Устройство пока не сработало. Он все еще сидит там. Все подразделения в пути. Саперы и «Дельта». Если предположить, что все случится в 09:07, у нас пятьдесят одна минута.
Мунк снова постучал в дверь фургона и уронил сигарету на асфальт.
Вильмер высунулся и впустил его.
— С чем мы работаем? — спросил Мунк, вставая перед множеством экранов.
На секунду ему вспомнилось, как он впервые оказался внутри этой спецмашины. Тогда был захват заложников в Бэруме. Подозреваемый в двойном убийстве забаррикадировался в доме.
Тогда Мунка впечатлили и технологии, и профессионализм. В тот раз работали переговорщики. На этот раз перед ними бомба.
Вильмер — высокий, крепкий, усатый, лет пятидесяти. Перед экранами — двое полицейских в наушниках.
— «Альфа-1» здесь, «Альфа-2» и «Альфа-3» — вот, — показал Вильмер.
Саперы.
Уже в парке.
На всех каски с камерами.
— Контакт был? — начал Мунк, но тут из динамиков над экранами раздался треск.
— Орего, это второй, прием.
Вильмер нажал кнопку на панели.
— Второй, прием.
Он кивнул на правый экран.
Мунк увидел.
Пожилой мужчина в инвалидной коляске.
Спиной к камере.
— Цель обнаружена. Расстояние двадцать пять метров. Ожидаем дальнейших указаний. Прием.
— Идем на сближение? — спросил Мунк.
— По протоколу — да, — кивнул Вильмер, — но сейчас мы ждем. Он может следить за нами.
На стене — цифровые часы.
08:36.
— Решать, конечно, тебе, — сказал Мунк. — Но мы предполагаем, что все произойдет в 09:07.
— Настолько точно? — Вильмер поднял брови.
— Да.
— Стопроцентная информация или просто догадка?
Мунк пожал плечами.
— Предположение. Но похоже, это не случайность.
— 09:07? — переспросил Вильмер.
Мунк кивнул, сам не до конца уверенный.
Миа Крюгер сидела в своем кабинете несколькими часами ранее — костяшки пальцев побелели от напряжения, сжимая пустую кофейную чашку, а в глазах стоял тот самый остекленевший, отсутствующий взгляд, который он уже научился узнавать.
– Мне кажется, это число что-то значит.
– Какое число?
– 09:07. Время.
– Почему ты так думаешь?
– Он педант. Все выверено до мелочей, разве нет?
— Но все же офицер же защищен, разве нет? — спросил Мунк, чувствуя себя дилетантом. Он кивнул в сторону экрана, вопросительно глядя на Вильмера, но тот лишь слегка покачал головой.
— В прошлый раз был C-4[7], да? — уточнил Вильмер.
— Ну?
— Шансы нулевые. На таком расстоянии даже ударной волны хватит, чтобы расплющить ему легкие.
— Но эти костюмы EOD[8]?.. — начал Мунк, но Вильмер перебил.
— Я понимаю, ты старший по делу, Мунк, но я сам несу ответственность за своих людей, хорошо?
— Конечно, — кивнул Мунк и отступил на шаг.
Вильмер задумался на секунду, затем нажал кнопку.
— Второй, это Орего. Вступайте в контакт с целью.
Динамик коротко треснул.
На экране — движение.
Сапер медленно приближался к мужчине в инвалидной коляске.
— Орего, это второй, цель визуально зафиксирована.
— Принято, — сказал Вильмер и обратился к одному из офицеров у пульта. — Выведи на главный экран.
Молодой сотрудник кивнул, нажал на клавиши и перенес изображение на большой экран, установленный над остальными.
— Черт, — пробормотал Вильмер серьезно.
— Что?
— Он уже делал это раньше, — тихо сказал Вильмер.
— То есть? — уточнил Мунк.
— То есть он профессионал, — не отрываясь от экрана, ответил Вильмер. — Военный.
Он снова нажал кнопку.
— Первый и третий, это Орего. Сообщите ваши координаты. Прием.
— Первый. Пятьдесят метров до цели. Прием.
— Третий. Примерно семьдесят пять. Прием.
— Хорошо. Приблизьтесь оба.
Два небольших экрана ожили — камеры зафиксировали движение.
— Военный, — повторил Мунк осторожно. — Это хорошо или плохо?
Вильмер провел рукой по щеке.
— И то и другое.
— Объясни.
Он кивком указал на большой экран.
— Любитель с самодельной бомбой не понимает, что делает. Риск случайного взрыва гораздо выше.
— А здесь?
— Приблизь, — сказал Вильмер ассистенту. Тот кивнул и потянул рычажок.
Теперь его хорошо было видно.
Пояс смертника.
И даже Мунк, не специалист, понял, что имел в виду Вильмер.
Искусно.
Профессионально.
Прямоугольные заряды аккуратно размещены в ячейках жилета, ровные промежутки, надежная фиксация.
Все провода с защитными кожухами.
Цифровой таймер по центру.
Сейчас выключен.
Мунк снова посмотрел на настенные часы.
08:38.
Из динамика раздался голос:
— Здравствуйте, мы рядом.
Сапер говорил пожилому мужчине в инвалидной коляске.
— Мы хотим помочь вам.
Камера чуть сместилась в сторону. Новое шипение в колонках.
— Орего, это первый. Ждем указаний. Прием.
Вильмер прищурился и нажал кнопку снова.
— За сколько сможете обезвредить? По времени?
Пауза. И наконец — ответ.
— Точно не скажу. Он профессионал. Не хочу ничего трогать — боюсь, в креплениях могут быть ловушки.
— Приклеено? — уточнил Вильмер.
Камера снова приблизила жилет.
— Похоже на то. Придется разрезать с верхнего края. Что думаем?
Вильмер отпустил кнопку и повернулся к Мунку.
— Ты сказал: «09:07»?
Мунк развел руками.
— Мы так предполагаем. Но уверенности нет…
Вильмер поднял руку, прерывая его.
Внутри фургона повисла напряженная тишина.
08:40.
Вильмер коротко кивнул, нажал кнопку.
— Пытаемся снять с него жилет. Первый спереди. Второй и третий помогаете. Приняли?
— Первый — принял.
— Второй — принял.
— Третий — принял.
Вильмер отпустил кнопку, провел рукой по лицу и взглянул на Мунка.
— 09:07?
— Как я и говорил, первая бомба взорвалась в это время. И у нас есть основания полагать, что и эта тоже…
Вильмер покачал головой, вернул взгляд на главный экран.
— Будем надеяться, что ты прав.
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Йессика Блумквист отбросила велосипед и бросилась бегом к толпе, сгрудившейся у заграждений. Прошло всего двадцать пять минут с тех пор, как пришло сообщение, но ощущение было такое, будто прошла вечность. К счастью, она не уехала домой. К счастью, переночевала в офисе. Рокки присылал ей сообщения одно за другим, почти умолял ее прийти, на удивление мило, что он так за нее волновался. Он сорвался, сел в машину, приехал прямиком из Валера к зданию «ВГ», настаивал на разговоре с ней, хотя теперь Вольд обращался с ней, как с драгоценным камнем. «Держись рядом, Йессика. Чтобы я в любой момент мог тебя увидеть». Внизу, на Акерсгате, развернулся настоящий переполох, и она воспользовалась моментом: вскочила на велосипед и помчалась.
Еще одна бомба.
Пока не взорвалась.
Все журналисты и репортеры, кто только мог, уже были здесь, сгрудились у входа в парк, как рой пчел, — размахивали руками, повсюду камеры и микрофоны. Машины каналов «НРК» и «ТВ2», в небе над инсталляцией повис вертолет. Все оцеплено, скорее всего, даже задняя сторона, у музея. Черт, зря она пошла к главному входу, надо было идти через Аллею Мадсеруда или попробовать пройти через Монолитвайен. Наверняка уже перекрыто, но все же шансов было бы больше. Она достала телефон, посмотрела на часы — и тут по Киркевайен с воем пронеслась еще одна пожарная машина, протискиваясь сквозь толпу.
Полный хаос. Полицейские машины, скорая, серая бронированная фура, та самая, которую использует кризисно-переговорная группа. Толпы полицейских, расставленных, чтобы держать зевак на расстоянии.
08:55.
Нет, здесь ей делать нечего.
Она вернулась к велосипеду, пересекла улицу и нашла в телефоне номер Франка.
Франк — фотограф.
Как он это делает, непонятно, но он всегда оказывался везде первым, задолго до остальных.
Йессика не отвечала на звонки от Вольда — сейчас было не до него. Она мельком глянула на одно из его сообщений:
Франк уже на месте.
Позвони Франку.
Она нашла номер именно в тот момент, когда гражданская полицейская машина включила мигалки и затрубила, разгоняя людей.
Из машины вышла светловолосая женщина и поспешила к бронированной фуре.
Анетте Голи.
Правая рука Мунка.
Конечно.
И да, вот он — Мунк. Она едва различила его плотную фигуру, склонившуюся над зажигалкой.
Голи показала рукой.
Мунк кивнул и что-то сказал.
Анетте кивнула в ответ и побежала обратно к гражданской машине.
Позвонить Мунку?
Нет, он сразу раскусит ее.
Да и у них сейчас явно есть дела поважнее, чем пускать ее.
08:56.
Черт, ну где ты, Франк?
Йессика сбросила автоответчик и набрала снова.
Ответ — наконец-то.
— Да?
Тяжелое дыхание.
— Это Йессика. Где ты?
Он пыхтел еще сильнее.
Как ни странно, для человека, который всегда оказывается на месте первым, он был в довольно посредственной форме. Слово «толстый» может и было бы перебором, но его рацион, казалось, целиком состоял из пончиков — по крайней мере, она ни разу не видела, чтобы он ел что-то другое.
— Подожди… — задыхаясь, пробормотал Франк и на мгновение затих. — Все, я на месте.
— Что происходит? Где ты?
Она огляделась, пытаясь его заметить.
— В центре событий, — сказал Франк с удовлетворением в голосе.
— С задней стороны?
Он снова тяжело задышал.
— Нет. Я внутри.
— За заграждениями?
— О да.
Он, похоже, отложил телефон и начал возиться — наверное, с камерой.
— Франк, где ты именно?
— Только не вздумай привести сюда этих ублюдков, ясно?
— Нет, конечно.
— А кто у нас номер один? — триумфально заявил Франк. — Я номер один. Черт возьми, вот это да… Вижу их.
— Кого? Франк? Кого ты видишь?
— Ох ты ж, — пробормотал он и пропал.
Йессика слышала частые щелчки затвора его камеры.
— Франк, твою мать! — раздраженно крикнула Йессика. — Где ты?
— Ладно-ладно, не кипятись. Я у бассейна во Фрогнере[9]. Лежу наверху, на вышке.
— Что?
Он хихикнул.
— Говорил же: я лучший. Ох, блин…
И снова пропал. Еще серия щелчков камеры.
— Ты их видишь?
Йессика прижала телефон к щеке и повела велосипед через дорогу.
— Пожилой мужчина. В инвалидной коляске, — бормотал Франк.
Щелчок. Еще один.
— Три сапера. Пытаются разминировать бомбу.
— Но…?
Людей становилось слишком много. Йессика бросила велосипед и побежала. Над ней пролетел еще один вертолет.
— Как ты туда попал?
Он не ответил.
Йессика врезалась в женщину в халате, торопливо извинилась, не переставая бежать.
— Франк?
Бассейн во Фрогнере.
Оцепление.
Двое полицейских.
Йессика, задыхаясь, остановилась у входа.
— Ты там? Франк?
Он снова застонал в трубку и наконец ответил:
— Да-да. Здесь я.
— Как ты пробрался?
— Ты что, никогда не пролезала в этот бассейн без билета?
Он снова усмехнулся.
Йессика задумалась.
Было дело.
Двадцать лет назад.
С подругами. В четырнадцать. С купальником, который был ей велик, и без гроша в кармане.
— В заборе есть дыра. Прямо за горками.
Йессика побежала по тротуару, пока не увидела сквозь деревья бирюзовые водяные горки.
Здесь тоже все оцеплено.
— Ты у парковки? — спросил Франк.
— Да.
— Видишь синий фургон «Тойота-Проэйс»?
Йессика медленно пошла вдоль заграждений.
— Рядом с белым «Вольво»?
— Ага.
— Впереди. Между этими машинами. В заборе дыра, — пробормотал Франк.
— Хорошо, но?..
— Черт, кажется, что-то происходит.
— Франк?
Он исчез.
Йессика огляделась.
Здесь, к счастью, было почти пусто.
Парковка.
Йессика снова поднялась на тротуар.
Полицейские у главного входа.
Показывают куда-то, о чем-то с кем-то спорят.
08:58.
Ладно.
Йессика сунула телефон в карман, присела, скользнула под пластиковую ленту и быстро добежала до синего фургона, юркнула между ним и другим авто.
Сетка.
Где же?..
Ага.
Вот.
Внутрь.
Она почувствовала, как бешено заколотилось сердце, когда выпрямилась и отряхнула одежду.
Скрыться ли за деревьями?
Да.
Йессика согнулась и пошла пригнувшись вдоль бирюзовых водяных горок — воды нет, бассейн сегодня закрыт, как и все остальное в городе. Пробралась за березу, замерла. Над ней пролетал вертолет. Она глубоко вдохнула, стараясь стать как можно незаметнее, и медленно начала спускаться по склону. Кусты, деревья — к счастью, здесь было больше зелени, чем она помнила. Раньше ведь все внимание уходило на то, чтобы найти хоть какое-то свободное место среди забитых до отказа зон отдыха у бассейнов.
Еще одна вспышка из юности мелькнула в сознании, когда она подошла к краю длинного бассейна.
Подруги, перешептывания, смешки, взгляды.
Наверное, опять что-то с ее одеждой.
Или с этим старым рюкзаком.
Стыд.
Всегда был с ней.
Можно мы к тебе после школы?
Нет.
Почему у тебя такие огромные штаны?
Теперь она знала.
Знала, что не была виновата.
Что это не ее ответственность, что мама почти всегда была пьяна.
Что она не виновата в том, что не смогла принести деньги на школьную поездку и учитель сказал, что, если они не появятся, она не поедет.
Не ее вина.
Теперь она знала.
Но тогда — нет.
Йессика дошла до основания вышки для прыжков и осторожно начала подниматься.
Три метра.
Пять.
О Господи.
Так высоко она еще никогда не поднималась.
Не смела оглянуться, пока не оказалась на самой вершине.
Десятиметровая вышка.
Она перелезла через край — и увидела фотографа Франка, лежащего на животе, с довольной ухмылкой, прильнув к телескопическому объективу.
— Ложись.
Она подчинилась.
Прижалась к шероховатому бетону и легла рядом с ним.
И тогда увидела.
— Черт…
— Говорил же, — улыбнулся Франк. — В центре событий.
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И тут — взрыв.
Картинка на экране, трансляция из серого фургона. Последние десять минут они стояли, словно приклеенные к полу, в кабинете Людвига и Ани.
Звук отключен, но все равно это был самый оглушительный взрыв, что Миа Крюгер когда-либо слышала.
— Какой ужас… — прошептал Людвиг и опустился в кресло, закрыв лицо руками.
Камера на шлеме показывала теперь небо, затем — асфальт, как будто взрывной волной сапера отбросило на землю. Сердце Мии стучало в унисон с тем, что происходило на экране: нож, плоскогубцы, отчаянные попытки оторвать жилет от груди пожилого мужчины.
09:01.
09:03.
Карри с недоеденным куском пиццы в руках, раздраженно:
— Почему мы ничего не слышим?
Аня, вспотевшая, судорожно стучит по клавишам.
— Не знаю, я получаю только видео.
— Да какого ж хрена…
Уставшие лица.
Широко раскрытые глаза.
Все уставились на прямую трансляцию отчаянной схватки со временем.
09:04.
09:05.
Фредрик Риис спал на диване в коридоре.
Карри — в кресле.
Аня — на полу, под своим компьютером.
Людвиг — единственный, кто на пару часов отлучался домой.
Миа не сомкнула глаз.
Ни на минуту.
Кофе и эти предметы.
Предметы.
И снова кофе.
Рысь из латуни.
Ухо выкрашено в желтый.
Ты сделал это сам, нарочно. Что ты хочешь мне этим сказать?
Желтый?
Трусость?
Ты трус?
Поэтому ты выбрал именно такой способ?
Ведь нет ничего более подлого, не так ли?
Бомба на случайном, невиновном человеке?
Невиновном?
Мария Симонсен?
Миа выбежала в коридор и тряхнула Фредрика, заставляя проснуться.
— Ты дозвонился до нее?
— Э-э… до кого?
— До секретарши. Вероники.
— Нет, она не отвечает…
Черт.
Адвокаты Виик, Олборг и Симонсен.
Найти удалось немного, но даже то, что было, не давало покоя.
Дело о коррупции. Фармацевтическая компания.
Защита, представленная Марией Симонсен, сообщает, что ее клиент в данный момент отказывается от комментариев…
Инсайдерская торговля. Руководитель судоходной компании.
Защита, представленная Мартином Вииком, пока не готова прокомментировать обвинения…
И вот результат:
Корпоративный юрист Гарольд Олборг избран новым главой Ассоциации юристов.
Они же адвокаты?
И вдруг корпоративный юрист?
Разве юридические фирмы не специализируются?
Или одно, или другое?
Аня, почти засыпая на полу:
— Мы получили списки клиентов?
— От адвокатов? Нет.
— Что говорит Анетте?
— Что нам придется идти через суд. Миа, пожалуйста, можно я просто…
— Но может, ты просто вытащишь их?
— Ты хочешь, чтобы я взломала юридическую фирму?
— Да.
— Миа, серьезно, я больше не могу, мне просто нужно…
Еще кофе.
Или нет.
Она, в общем-то, не пила эту бурду, но ведь все приличные кофейни в такой час закрыты?
Мария?
Кто ты такая?
Базы данных полиции.
Адвокаты Виик, Олборг и Симонсен.
И вот она всплывает.
Неоднократно.
Уголовное дело 98-064720TVI-TOSL/01
Окружной суд Осло.
Спор вокруг акционерного общества.
Уголовное дело 99-029913TVI-TOSL/02
Окружной суд Осло.
Мошенничество в особо крупном размере.
Вот здесь все и началось, правда, Мария?
Где-то здесь?
Именно поэтому жилет?
Ты кого-то защищала?
И тот выиграл?
А кто-то другой проиграл, так ведь?
Но, или… нет…
Больше кофе.
Этот чертов тролль.
Книга.
Она листала ее столько раз, что пальцы уже были в порезах от бумаги.
Гражданская война в Америке.
Война.
Атака на Норвегию.
Техники, анализировавшие обломки после взрыва в метро, проделали потрясающую работу. Она была впечатлена. Как им это удалось спустя всего несколько часов после детонации?
C-4.
Пластиковая взрывчатка.
Военная.
Миа снова, с дрожью в голосе, позвонила Мунку сразу, как только Людвигу пришло сообщение.
— Я же говорила, говорила ведь, да? Это атака на Норвегию. Он солдат, Холгер. Тут профессионал работает.
— Хорошо, Миа, спасибо. Я свяжусь с Генеральным штабом, нам нужно только…
Время.
Именно с ним они борются, разве нет?
Гениально.
Миа ненадолго опустилась на пол у окна.
Хоть небольшая передышка.
И даже странное чувство уважения к тому, кого они ищут.
Он все продумал до мелочей.
Ты давно вынашивал свой план.
А мы не успеваем. Ни за что не успеем.
Двадцать четыре часа.
Рысь.
Тролль.
Книга.
Ну же, Миа.
Еще кофе.
Все это для меня, не так ли?
Эти послания?
Ах да, конечно, я понимаю — он не знает, кто я. Но это же было адресовано нам?
Неужели издевка?
«Я могу делать что угодно.
Вы меня все равно не поймаете.
А хотите, я вам даже оставлю подсказки?»
Желтое ухо.
Книга.
Этот чертов тролль.
Черт.
Детские воспоминания, конечно, но больше всего ее бесил именно этот предмет.
Такой безвкусный.
Такое уродство.
Голос матери — чуть поучительный, как всегда, — доносился с другого конца стола, где между тарелками лежал альбом с репродукциями Рембрандта. Вечерняя трапеза в семье Крюгеров в Осгордстранде. Сигрид, как всегда улыбчивая, покладистая, научилась говорить то, что от нее хотели услышать, не придавая этому значения. Совсем другое дело — она, Миа. Как будто родилась с этой неизбывной потребностью понять. Задать вопрос.
— А что в этом такого особенного, мама?
— Ну Миа, ты же видишь, разве нет?
— Да-да, я просто… Это потому, что он хорошо рисует одежду?
Мать лишь слегка покачала головой. Тот самый взгляд.
— Из-за света, Миа. Ты не видишь, как он падает на ее лицо?
09:06.
Пальцы отпускают щипцы. Наушник — голос в ухе, скорее всего. Лицо пожилого мужчины на экране. Беззвучный крик в глазах. Отчаяние. Смерть. Бегущий сапер, шаги без звука, но все они слышали их. Мост в парке Вигеланда. Голубовато-серые скульптуры мелькают в кадре. Он бежит, отчаянно пытаясь спастись.
09:07.
Без звука.
Пожилого мужчину в инвалидной коляске разорвало в клочья.
— О боже…
Людвиг покачал головой и потянулся за бутылкой воды на столе.
— Мы знаем, кем он… был? — спросил Фредрик Риис, глядя на нее.
Миа перевела взгляд на Аню. Та сидела неподвижно перед клавиатурой.
— Пока нет… — пробормотала она.
— Черт, разве мы не?..
Людвиг уже поднялся, поспешно шагнул к груде бумаг у компьютера, пролистывая их одной рукой, не выпуская бутылку.
— Есть. Вот.
— Что?
Он водрузил очки на нос и прочитал вслух из собственных записей.
— Вчера поздно вечером. Меня еще раздражало, что они переслали это, показалось полной ерундой. Медсестра из приемного отделения, Ракель Нильсен. Беспокоилась о пожилом пациенте. Беккер, Альфред. Старик, живет один, без присмотра. Приходили навестить, а он исчез. Может быть, это он?..
— Адрес?
Людвиг снова пролистал бумаги.
— Лерсольвайен, 18.
Миа кивнула, поставила чашку с кофе, стремительно пошла к себе за курткой. Возвращаясь, снова заглянула в кабинет.
— Восемнадцать?
Людвиг кивнул.
— Позвони Мунку. Скажи, что я встречу его там.
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Холгер Мунк припарковался у желтого дома и поспешил к входу как раз в тот момент, когда подъехали еще несколько патрульных машин. Без сирен, тихо. Вся эта клоунада у парка Фрогнер только усугубила ситуацию — с этого момента нужно было вести себя как можно осторожнее, без лишнего шума. Он все еще чувствовал ту беспомощность, с которой стоял в тесном полицейском фургоне, наблюдая, как умирает мужчина в инвалидной коляске, и зная, что его уже не спасти.
Он буквально прорвался сквозь толпу репортеров и камер, сквозь их крики, упреки, почти агрессию.
— Мунк, сюда!
— Почему вы ничего не делаете?!
Черт бы вас побрал.
Мунк захлопнул за собой калитку и побежал по гравийной дорожке к дому.
Альфред Беккер.
Миа уже была внутри, она звонила ему.
— Это он, Мунк. На кухонном столе три предмета. Ты где?
Он нашел ее сидящей на ступеньках — с тем самым выражением лица, которое не мог как следует расшифровать.
— Ты уверена?
Миа кивнула, поднялась и повела его внутрь.
Холгер застыл на пороге гостиной и широко распахнул глаза.
— Что за?..
— Я знаю, — отозвалась Миа с плохо скрытым отвращением.
Он огляделся, не закрывая рта.
За двадцать лет работы он бывал во многих домах. Видел такое, что предпочел бы забыть навсегда. Но такого не видел никогда.
— Он… охотник?
— Ты как думаешь? — Миа усмехнулась с сарказмом и покачала головой.
Он чувствовал себя так, будто оказался в переполненном музее.
Охотничьи трофеи — повсюду. На стенах, на полках, в стеклянных витринах.
Таблички с выгравированной надписью:
Пятнистая гиена, Родезия, 1968.
Газель, Эфиопия, 1981.
Леопард, Кения, 1987.
Тяжелая мебель, будто из другой эпохи.
Зеленый бархатный диван с ножками в форме львиных лап.
Журнальный столик из красного дерева, резной, по краям — головы африканцев.
В углу — собранный рыцарский доспех. Меч снят и висит на стене позади.
Клеймор Дункан Брасс[10], 1647.
— Кто вообще так живет? — спросил Мунк, нахмурившись.
— Старые империалисты, — холодно бросила Миа и повела его на кухню.
— Видишь?
Он медленно кивнул.
Как у Марии Симонсен.
На столе все вычищено.
И снова три предмета по центру.
Новая «сувенирка».
Пластмассовый слон.
Хобот задран вверх.
Новая книга, опять на английском.
«Вокруг мира на восьмидесяти поездах».
И открытка — нарисованный кенгуру на фоне пустыни.
Алис-Спрингс, Северная территория Австралии.
— Он просто издевается над нами, — сказала Миа и снова покачала головой.
— Что ты имеешь в виду?
Она кивнула в сторону стола.
— Это просто игра, не так ли? Чтобы мы чувствовали себя идиотами?
— То есть ты думаешь, это ничего не значит?
Миа бросила на него тот же взгляд, что и тогда, за столиком в кафе — как будто поражалась, как он может не понимать.
— Нет, Холгер. Я как раз уверена, что это все что-то значит. Но этого недостаточно, чтобы мы могли его остановить. Согласен?
— Потому что?..
Она тихо вздохнула.
— Потому что ему важно только одно: показать, кто тут хозяин. Смотрите, как легко у меня это получается. Я даже подброшу вам пару намеков.
— Значит, ты не думаешь, что ответ — в этих?..
Она снова бросила на него тот взгляд.
— А ты бы стал так делать?
— Как именно?
— Оставил бы ответ прямо на кухонном столе? Кто он и как его найти?
— Нет, нет, но…
Миа вдруг застыла.
— Черт…
— Что?
Она выскочила из кухни, бросившись обратно в коридор.
— Что ты делаешь?..
— Господи, ну и тупица же я! — крикнула Миа и пронеслась мимо него по лестнице вверх.
Та же картина.
Охотничьи трофеи на стенах.
Мечи.
Старая военная форма в стеклянной витрине в конце коридора.
— Вот черт, — пробормотала Миа, распахивая дверь в очередную комнату.
Кабинет.
Большой письменный стол.
Стены полностью заставлены книжными полками.
— Смотри! — с энтузиазмом воскликнула Миа, проводя пальцами по корешкам книг.
— Что? — едва дыша, спросил Мунк.
Она метнулась к столу, выдвинула несколько ящиков.
Покачала головой, подошла к стене, где висели дипломы.
— Черт, как я могла не подумать об этом раньше?! Вот же!
Она сняла одну из рамок со стены и протянула ее Мунку.
— У него… докторская степень? — удивленно произнес Холгер. — И что из этого?..
— По истории, — выпалила Миа и снова вернулась к полкам, внимательно изучая заголовки.
— Черт, как можно быть таким слепым?..
Она вылетела в коридор и закричала:
— Правда ведь? Вот!
Он поспешил за ней.
Она указала на форму в витрине, сияя:
— Форма солдата Конфедерации.
— Я не понимаю, — сказал Мунк.
Она снова вошла в кабинет, кивнула в сторону книжных полок:
— Американская история! Гражданская война!
— Я все равно не понимаю, — начал Мунк, но Миа уже мчалась вниз по лестнице.
Он пошел за ней, обратно на кухню.
— Вот оно! Вот же черт! — Миа возбужденно указала на книгу на столе.
— Что? — переспросил он.
— Предыдущая книга — Гражданская война в Америке?
— Да?..
— Альфред Беккер. Профессор истории.
В ее глазах вспыхнули искры.
— Он подсказывает нам, кто станет следующей жертвой, — тихо сказала она.
— Что?
— Он дает нам шанс найти их. — Она достала телефон и сделала фото.
— Позови специалистов. Я должна как можно скорее пролистать эту книгу.
— Но?..
— Книги. Ответ в книгах! — она победно усмехнулась. — Пусть поторопятся, ладно?
Миа снова бросилась к выходу. Мунк последовал за ней, кивнул техникам, чтобы те шли внутрь, и уже собирался закурить сигарету, когда телефон зазвонил.
Анетте Голи.
— Кажется, мы его взяли.
— Что? — Мунк застыл с сигаретой в зубах.
— В одном из переулков к югу от парка. Толстовка с капюшоном, черные кроссовки, джинсы. Патруль заметил его, погнались, скрутили прямо в чьем-то саду.
— Ты серьезно?
— Мы взяли его, Мунк, — в ее голосе он почти услышал самодовольную улыбку.
— В толстовке? И джинсах? Да это может быть кто угодно.
— У него кое-что было в кармане. Записная книжка.
— Так?..
— Она у меня. Читаю, слушай.
Он слышал, как она перелистывает страницы.
— Мария Симонсен. Ведьма. Предметы: тролль, рысь, американская история.
— Так, но…
— Слушай дальше, — продолжала Голи. — Альфред Беккер. Скотина. Предметы…
Мунк сунул сигарету обратно в пачку и бросился назад на кухню.
— Предметы, — продолжала Анетте. — Слон…
Да.
— Открытка из Алис-Спрингс…
Совпадает.
— Книга про поезда.
В точку.
— Подтверждаешь? — быстро спросила Анетте. — Предметы на столе совпадают?
— На сто процентов, — кивнул Мунк.
— И сколько людей о них знают?
— Только Миа и я, — ответил он, уже снова стоя на лестнице.
— И преступник, верно?
— Где ты сейчас?
— В Грёнланне, он у нас в камере.
— Буду через минуту, — Мунк усмехнулся, садясь за руль.
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Фредрик Риис внезапно оказался на тропинках своего детства. Он свернул к стоянке над пляжем Ингьер и припарковался в самом конце, под высокими деревьями. Он не вспоминал это место уже много лет. Когда-то они жили здесь, до его девяти лет — в ту пору отец был обычным терапевтом, а потом вся семья переехала в США, где отец специализировался на пластической хирургии. Не лучшие воспоминания. Это время в его жизни было, мягко говоря, не самым приятным. Общество расколото на две группы — либо очень богатые, либо нищие. Фредрик оказался как раз посередине этой классовой борьбы, в самой ее неловкой, растерянной середине. Мать, конечно же, хотела, чтобы он общался с «правильными» детьми. С теми, что в дорогой одежде. Проблема была в том, что все эти «правильные» дети казались Фредрику придурками. Я не хочу с ними играть. Они злые. Каждое утро мать встречала его с уже подобранным нарядом, не отступала, пока не видела, как он выходит за дверь: рубашка Lacoste, ботинки Isba, шапка и шарф Busnel. Каждое утро он чувствовал себя клоуном. И довольно скоро в нем проснулся маленький бес, который придумал «идеальный» план. За гаражом у соседей он спрятал сумку — с той одеждой, которую сам хотел носить. Ничего особенного. Обычная. Почти незаметная. Зимой было холодно, но он все равно переодевался — до нижнего белья, прямо за густой изгородью. Та же процедура — на обратном пути. Все шло отлично. До одного дня. До дня, когда они делали классное фото.
О черт.
— Ты как вообще выглядишь?
Лицо матери, полное разочарования, когда через несколько недель прислали фотографию.
Три недели домашнего ареста.
Она почти не разговаривала с ним в следующие месяцы.
Что с людьми вообще не так?
Тот же укол обиды он почувствовал утром, спускаясь в гараж за машиной. На улице кто-то говорил по телефону: «Со мной все в порядке, да, да, я осторожна, мама. Уже иду домой. Обещаю, никуда больше не пойду сегодня». Кто-то из другого города звонил, волновался, хотел узнать все ли с ним в порядке.
А его родители?
Ни слова.
Фредрик покачал головой, заглушил двигатель и осмотрелся.
Она позвонила ему всего через несколько минут после взрыва в парке Фрогнер.
Вероника Ланге.
Секретарша из адвокатской конторы «Виик, Олборг и Симонсен».
— У меня кое-что есть. Можем встретиться?
Прошло несколько минут, и вот она появилась, спускаясь по тропинке.
Одежда была другая: спортивные штаны и розовая куртка, капюшон натянут на голову.
Села в машину, смахнула капли дождя с лица.
— Привет, — сказал Фредрик.
— Привет, — тихо ответила Вероника, закусив губу.
Оглядевшись по сторонам, она заметно нервничала.
— Что случилось? — спросил он.
— Черт, мне вообще-то нельзя этого делать, — пробормотала девушка и уже собралась выскочить из машины, но Фредрик мягко ее остановил.
— Успокойся. Тут только мы. Никто не узнает.
— Да, но…
Она снова метнула взгляд через плечо.
Теперь он понял.
Она боится.
— Что бы у тебя ни было, — сказал Фредрик, стараясь говорить спокойно, — я обещаю, мы тебя защитим. Никто, слышишь, никто не узнает, что информация пришла от тебя.
Вероника Ланге крепко сжала губы, подумала пару секунд и наконец решилась. Она расстегнула молнию толстовки и положила папку на панель перед ними.
— Вот, — кивнула она.
— Что это?
— Та самая встреча. Которую Мария Симонсен ни за что не хотела пропустить.
— Да?
— Northwind Equity, — сказала Вероника. — Все там.
— Ладно… И что это такое?
— Не слышал о них? — Она бросила взгляд через плечо.
— Нет.
— Один из крупнейших наших клиентов, — ответила Вероника. — Формально норвежская компания, но владельцы скрываются за сетью подставных фирм. Виргинские острова, Бермуды… В общем, наша задача в том, чтобы никто не знал, кто они и чем занимаются.
— А чем же они занимаются? — спросил Фредрик.
— Черт, — прошептала Вероника, опуская голову в ладони. — Не верю, что я это делаю. Мне конец, если они узнают. Меня не просто уволят…
Она посмотрела на него и провела указательным пальцем по горлу.
— Что? — сказал Фредрик. — Да брось…
Вероника покачала головой:
— Ты не знаешь, с кем мы имеем дело. Они идут по трупам. В прямом смысле. Ради прибыли. Помнишь тот случай несколько лет назад? Гражданская война в Судане, голод, гуманитарный кризис?
— Смутно. Прости.
— Это они поставляли туда оружие.
— И все это — здесь?
Фредрик дотронулся до папки.
— Northwind Equity, — повторила она и потянулась к дверной ручке. — Но ты получил ее не от меня. Понял?
— Конечно. Но…
— Все, я сделала, что могла.
Она бросила на него короткий взгляд, снова окинула местность настороженным взглядом и вышла из машины.
Фредрик резко опустил стекло, высунулся под дождь.
— Вероника? Я могу еще связаться с тобой, если?..
Но она уже не слышала.
Розовый спортивный костюм исчез среди деревьев на тропе.
Черт.
Ничего себе.
Фредрик подтянул папку с панели и открыл.
Стопка документов.
Отчеты.
Имена.
Финансовые переводы.
Дерьмо.
Зазвонил телефон. Он включил громкую связь, продолжая ошеломленно листать бумаги.
— Фредрик? Ты на связи?
Карри.
— Да. Что случилось?
— Мы его взяли.
— Что?
— Мы его взяли.
— Ты серьезно?
— Абсолютно, — рассмеялся Карри. — Поймали с поличным, в кустах, в кармане блокнот со списком всех жертв. Вот что я всегда говорил: они думают, что самые умные, правда ведь?
— Ты не шутишь?
— Честно, мы его упаковали. Мунк с Анетте уже готовятся к допросу. Все, игра окончена. Можешь приезжать. Что тебе взять?
— Что?
— Пиво или шампанское? Я, конечно, за пиво, а тебе, может, к костюму подойдёт что-нибудь посолиднее?
Бульдог опять рассмеялся.
— Ты серьезно?
— Серьезно, твою мать. Ты едешь или как?
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Холгер Мунк стоял за большим зеркальным стеклом, скрывавшим его от глаз того, кто находился в комнате для допросов, и не сводил взгляда с мужчины внутри. Тот сидел с опущенной головой, запястья закованы в наручники, прикрепленные к столу перед ним. Не испытывать эмоции — вот что нужно в такие моменты.
Когда он был моложе, и ему впервые довелось оказаться в числе тех, кто смотрел подозреваемому в глаза, Мунк испытывал целую гамму эмоций — от любопытства до ярости, в зависимости от того, в чем обвиняли человека по ту сторону стекла. Но он быстро понял: нужно становиться лучше. И использовать свою любовь к математике в допросе, как в науке. Никаких чувств. Только техника. Нейтралитет.
Потому что — и тут он не раз обжигался, — заранее считать человека виновным было грубой ошибкой. Любой, кто хоть раз смотрел американский фильм, знал это. А Мунк — даже если бы поставил дом на то, что подозреваемый перед ним виновен, — не раз убеждался в обратном. Он ошибался. Поэтому начал учиться. Читал все, что мог найти. Проходил не только обязательные курсы, но и все дополнительные. И со временем в нем будто что-то щелкнуло. Все встало на свои места.
Никаких чувств.
Только метод.
Мужчина в комнате напротив сжал кулаки и слегка покачал головой. Лицо, изрезанное морщинами, глаза темные, холодные. Под сорок пять, может, пятьдесят. Татуировки на руках, даже на пальцах: по одной букве на каждом — LOVE, HATE[11]. Когда-то черная футболка выцвела, ворот растянулся, рукав порван. Редеющие волосы начали седеть. Нос крупный, тонкие губы стиснуты. В уголке рта застарелая трещина. Щетина тоже с сединой. Лицо скрыто под капюшоном спортивной куртки.
Нетрудно понять, почему полицейские сразу заподозрили неладное. Мунк бы и сам предположил, что у того за плечами досье длиной в вечность. Бывший байкер? Старая, выцветшая татуировка на правом плече — 1 %.
«Однопроцентники». Так они себя называли, вроде? Самые отъявленные, те, кто гордился своим внезаконием.
Какой у него мог быть мотив? Судебная тяжба? Чувство несправедливости? Или просто глухая ненависть ко всему обществу, желание мстить за собственную отверженность, как у многих из них?
Нет.
Два шага назад.
Никаких предположений.
Пока только наблюдение.
Дверь тихо отворилась, и в комнату вошла Анетте.
— Есть что-нибудь? — спросил он.
Она покачала головой.
— Ничего по отпечаткам? Имя? У него нет досье?
— Абсолютно чисто, — ответила Голи.
— Странно…
— Согласна, — кивнула Анетте и достала из прозрачного пакета с уликами записную книжку. — И его отпечатки только на ней.
Она положила ее на стол перед ним.
— То есть мы до сих пор не знаем его имени?
Анетте покачала головой.
— За все время задержания он не сказал ни слова. Только «нет», когда его спросили, нужен ли ему адвокат.
Мунк обернулся к ней:
— Не захотел адвоката?
— Похоже на то.
— Странно…
— Полностью согласна. Но это его право.
— Значит, мы можем начинать?
— Как только будешь готов, — кивнула Анетте на зеркало. За ним сидел мужчина, опустив голову и уставившись в стол.
— Все, что нужно, в этой записной книжке? — спросил Мунк.
— До мельчайшей детали, — подтвердила Голи, пролистывая страницы.
— Мария Симонсен. Альфред Беккер. И еще восемь имен. Полная контактная информация, какие объекты использовать, в каком порядке и где именно. Вот, например, номер три — следующий: Тор Лангхус. «Лжец». Корабль Викингов. Кусок угля. Книга об индейцах.
— Мы уже?..
— Конечно. Мы связались со всеми, начали принимать меры безопасности. Если он работает не один, мы это учли.
— А Тор Лангхус?
— Пенсионер, бывший проводник, — кивнула Анетте.
— Черт, — пробормотал Мунк.
— Что?
— Прости, я не успел тебе рассказать. Это Миа выяснила у Беккера. Книги. Он специально оставлял их, чтобы мы могли найти следующую цель.
— А, вот почему американская история, — кивнула Анетте.
Она ничего не сказала, но он видел по глазам: она думала о Мие Крюгер.
Когда он притащил Мию к ним в разгар прошлого дела, Голи была настроена скептически. Но очень быстро поняла, что он прав. Это был талант. Уникальный. Настоящий дар.
Он почти почувствовал стыд в доме Беккера, будто сам был дилетантом, когда Миа объясняла, как все устроено.
Миа Крюгер.
Он невольно улыбнулся.
Книга о поездах.
Следующая цель.
Проводник.
Почему?
Какая между ними связь?
Мария Симонсен — адвокат.
Альфред Беккер — профессор истории.
И вдруг бывший проводник?
Нет.
Снова шаг назад.
Никаких догадок.
— Ты хочешь допросить его один или?.. — спросила Анетте.
— Вместе, — кивнул Мунк и первым вышел в коридор, направляясь к двери в комнату для допросов.

22

Йессику Блумквист встретили аплодисментами, когда она вышла из лифта на четвертом этаже здания «ВГ». Все стояли. Хлопали. Но ощущение было такое, будто это происходило не с ней. Будто это была какая-то другая женщина, которая сдержанно кивала, подходила к дурацкому колоколу, в который журналистам полагалось звонить в случае большой удачи — награды или громкого расследования. Она всегда ненавидела этот звук. Все это напоминало ей детский сад. Или дешевое рекламное агентство.
Ура, мы получили нового клиента. Ура, еще одна продажа.
Но времена изменились. Медиарынок сильно трансформировался за последние годы. Сокращения, экономия, падение качества, все ради цифр внизу отчета. Таблоидность, глянец, сплетни. Лица. И, если совет директоров протолкнет новую пятилетку, будет еще хуже.
Недавно она брала интервью у журналиста старой школы. По другому делу. Но, закончив, не сдержалась и спросила: «А как вы сейчас смотрите на индустрию?» Он долго молчал. Потом сказал то, что она не могла выбросить из головы: «Общество получает те новости, которые заслуживает».
В точку. Люди хотят слухов. Хотят знать, кто с кем спит из знаменитостей. Где отдыхает королевская семья. Деньги — вот все, что имеет значение.
Если мы не продадим газету, у тебя не будет работы, Йессика, ты думала об этом?
Однажды она вышла из себя, когда редактор отдела культуры отправил ее на очередную свадьбу — какой-то актер женился. Ну и что ей было на это сказать? Уволиться? Да, могла бы. Только денег на это у нее не было.
К счастью, в отделе общества освободилось место. Слава богу, людям все еще было интересно читать про бедствия и страдания — по крайней мере, если это происходило здесь, дома, а не где-нибудь за тысячи километров.
Этот чертов колокол.
— Черт возьми, Йессика, круто. — Хлопок по плечу от коллеги из спортивного отдела.
— Просто огонь! — Толчок в бок от финансового.
— Десятиметровая вышка бассейна во Фрогнере? Как вы вообще до этого додумались? Блин, я такого еще не видел…
Она тоже. Никогда.
Она чувствовала, как ее губы двигаются. Как будто она улыбается. Где-то очень далеко. Потому что здесь ее не было. Не сейчас.
— Где фотограф Франк?
Лицо собеседника изменилось. Видимо, он не первый раз спрашивал, пока она собиралась с мыслями.
— Эм… Он ушел. Домой, вроде бы.
Молодец.
Вот где ей надо было быть сейчас.
Дома.
Где угодно.
Только не здесь.
Но нет.
— Кажется, я слышал звон? Вот и наша героиня. — С широкой ухмылкой по коридору шел Вольд. Он дружески обнял ее за плечи и громко обратился ко всем: — Вот так это и делается, народ. Золото. Учитесь.
Йессика сдержанно кивнула и осторожно высвободилась из-под его руки.
Коллеги вернулись к своим компьютерам.
— Да ну тебя, Йессика, шикарная работа. Пошли.
Вольд почти подталкивал ее вперед по коридору и сиял, будто сорвал джекпот.
— Да это же взрыв, буквально! Но и здесь, в редакции, рвануло не меньше — телефоны разрываются.
Он открыл дверь в комнату, которую по-прежнему упорно называл «бункером», и втолкнул ее внутрь.
— Садись. Хочешь кофе?
Не дожидаясь ответа, он высунул голову в коридор.
— Венке! Принеси кофе и что-нибудь перекусить, ага?
Он снова усмехнулся и закрыл дверь.
— НРК хочет тебя видеть в эфире. И ТВ2. Придется выбирать. Или, может, пойти ко всем? Посмотрим. А вот кто уже звонил, слушай…
Он начал загибать пальцы:
— «Рёйтерс», «Ассошиэйтид Пресс», «СиЭнЭн», «Нью Йорк Таймс», «Бильд», «Ле Монд», «Сандэй Таймс»… Я уже называл «СиЭнЭн»?
Она думала, его улыбка уже достигла предела. Оказалось, нет.
— Чертов «СиЭнЭн» хочет наш материал. Фото. Интервью с тобой. Ты сейчас в эпицентре, понимаешь? Каково это — быть в центре мира?
Как будто меня сейчас вырвет.
Можно, пожалуйста?
Стошнить тебе прямо на эти чересчур начищенные туфли, а потом заткнуть тебе рот чем-нибудь, чтобы ты замолчал?
— Ага, отлично, — пробормотала Йессика и провела рукой по лицу.
— Фантастическая идея, — подхватил Вольд, усаживаясь в кресло. — Давай, расскажи все. С самого начала. Это просто гениально. Фотки — отпад. Видео тоже у нас, хотя, пожалуй, с ним стоит подождать. Адвокаты сейчас смотрят.
Он вроде как задал ей вопрос, но был настолько на взводе от всего происходящего, что, к счастью, даже не ждал ответа.
— Господи, как же круто! — рассмеялся он и вскочил с места.
Раздался стук в дверь — это была Яннике из отдела культуры, она же отвечала за охрану труда. Осторожно просунула голову.
— Что? — рявкнул Вольд. — Не видишь, мы тут заняты?
Яннике слегка поежилась, но собралась с духом:
— Я просто хотела спросить, все ли в порядке с Йессикой. Она ведь только что…
— Конечно, все в порядке! — отрезал Вольд. — Ее вся планета хочет!
Он выдворил Яннике за дверь и захлопнул ее.
— Так, на чем мы остановились? Ах да. С чего начнем?
Он бросился к белой доске, схватил один из своих маркеров и начал строчить.
— Продадим, конечно. Но кому? Всем? А можно ли так? Надо спросить у совета.
Он уже говорил сам с собой, выплевывая поток сознания — счастливейший редакторский монолог:
— «СиЭнЭн»… Нет, погоди. Сначала местные, конечно. Нам надо укрепиться дома. Так. «НРК», «ТВ2»…
Время остановилось.
Все происходящее вокруг вдруг стало каким-то ненастоящим.
Ощущение цемента под пальцами.
Полицейские в зеленой форме.
Мужчина в инвалидной коляске.
Парк Фрогнер.
Статуи.
Будто это было давно.
Будто она была снова ребенком.
Будто стояла там внизу и плакала.
Упала, разбила колени, а рядом никого.
Никого, кто мог бы помочь.
Бах.
Снова стук в дверь. Появилась чья-то голова, она не разглядела кто. Только услышала:
— Его взяли.
— Что? — лицо Вольда вытянулось, улыбка исчезла.
— Говорят, он у них. Сейчас на допросе в полицейском участке на Грёнланне.
— Да чтоб тебя… — пробормотал Вольд. — У нас там кто-нибудь есть?
— Пока нет, но…
— Да черт подери, срочно кого-нибудь отправьте! Двоих! Нет, троих! И фотографа. Нет, двух фотографов!
Он сорвался с места, побежал к двери, но остановился и обернулся к ней:
— Может, тебе стоит поехать?
— Не знаю, я… я довольно…
— Да-да, конечно, — быстро перебил он. — Пусть поедет кто-то другой. Кто у нас есть? Торесен? Он же как раз где-то рядом, да?
Последние слова он бросал уже на ходу, исчезая в коридоре. Наконец в комнате стало тихо.
Домой.
Йессика подняла рюкзак с пола, кое-как встала и вышла в коридор.
Все были заняты.
Уже охотились за следующим «эксклюзивом».
Следующей «самой важной новостью в мире».
Она миновала лифт и пошла по лестнице.
На выходе из здания ее остановила Ребекка с ресепшена:
— Уходишь?
— Да, я… просто… выйду ненадолго.
— Ой, я чуть не забыла!
Ребекка хлопнула себя по лбу и вытащила что-то из-под стойки.
Маленький пакет.
— Это тебе. Принесли утром.
— Спасибо, — улыбнулась Йессика из последних сил.
Она сунула посылку в рюкзак, медленно вышла из здания, отперла свой велосипед и начала катить его по улице.
По дороге, которая, как она надеялась, приведет ее домой.
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Мунк сел напротив мужчины с иссеченным морщинами лицом и нажал кнопку на диктофоне, встроенном в стол между ними.
— Сейчас 13:09. Это первый допрос подозреваемого по делу о взрывах в метро и в Парке скульптур Вигеланда. Присутствуют начальник отдела по расследованию убийств на Марибуэсгате, 13 — Холгер Мунк и…
— Прокурор Анетте Голи.
— Подозреваемый отказался от присутствия адвоката, поэтому допрос будет проводиться без него.
Мунк снял пиджак и повесил его на спинку стула.
— Здравствуйте.
Мужчина напротив посмотрел в пол, потом снова поднял глаза.
— Здравствуйте, — наконец произнес он и негромко прокашлялся.
— То есть говорить вы все-таки можете?
Мужчина взглянул на него холодно:
— Да, могу.
Мунк достал из кармана пачку сигарет и положил на стол между ними.
— Сигарету?
Тот на секунду взглянул на Анетте, потом снова на Мунка.
— Нет, спасибо.
— Как вас зовут?
Мужчина чуть усмехнулся и покачал головой.
— Вот это вопрос.
— Мне-то точно трудно знать, — сказал Мунк. — Вы же понимаете, все будет гораздо проще, если мы узнаем, кто вы?
— Проще для кого?
Мунк жестом передал слово Анетте, та продолжила.
— Обвинение вам пока не предъявлено, но, скорее всего, мы сделаем это, как только выйдем из этой комнаты. У нас есть четыре записи с камер наблюдения в районе Киркевайен. На всех — вы, сегодня утром, ввозите пожилого мужчину, Альфреда Беккера, в инвалидной коляске в Парк скульптур и оставляете его на мосту перед «Сердитым мальчиком».
Анетте раскрыла папку и придвинула листы к нему.
— Это не я, — сказал мужчина, покачал головой.
— Нет? — переспросила Анетте. — Та же одежда, те же ботинки, рост, телосложение?
— Да таких, как я, много, — отрезал он, глядя на них мрачно.
— Которые к тому же носят это в кармане?
Мунк вытащил из пакета с уликами блокнот и положил перед ним.
Мужчина уставился в стол, будто обдумывая ответ.
— Понятия не имею, как он туда попал.
Мунк усмехнулся.
— Послушайте, — сказала Анетте, откидываясь в кресле. — Тут все довольно просто. Мы все равно предъявим вам обвинение. Я могу встать и сделать это прямо сейчас. Мы просто решили дать вам шанс.
Мужчина нахмурился, почесал руку чуть выше наручников.
— Шанс на что?
— В чем мы его обвиняем, Холгер? — спросила Анетте.
— Ну, разве убийство при отягчающих обстоятельствах — это мало? Хотя можно добавить еще кое-что, — спокойно ответил Мунк.
Мужчина глубоко вдохнул и снова посмотрел на них обоих.
— Все равно больше двадцати одного года вы мне не дадите.
— То есть вы признаете, что это вы заложили бомбы?
— Что? Нет. Но… если вы так решили…
— Вот тут вы ошибаетесь, — сказала Анетте. — Мы вполне можем добиться большего. Я, например, считаю, что это дело тянет на пожизненное заключение. Ты как думаешь, Холгер?
— Безусловно, — кивнул Мунк. — В таком деле у судьи не останется сомнений. Вижу перед собой пожизненное. Таких, как вы, нельзя выпускать на улицу.
— Но если вы пойдете на сотрудничество, — продолжила Анетте, — мы можем замолвить за вас словечко.
— Двадцать один? За хорошее поведение? — добавил Мунк. — Освободитесь лет через… пятнадцать?
— Может, даже раньше, — поддержала его Анетте. — Сколько вам лет?
— Сорок семь, — тихо сказал мужчина, но тут же поправился: — Нет, ничего вам не скажу.
— Ага, сорок семь, — сказал Мунк, делая пометку в блокноте. — Плюс пятнадцать — это…
— Шестьдесят два, — подсказала Анетте.
— Шестьдесят два, — повторил Мунк и развел руками. — Прекрасно. Все еще можно жить. Пенсия. Хобби. Выращивать розы. Может, собрать мотоцикл? Или даже уехать в Испанию? Жить под солнцем, радоваться жизни…
— Или пожизненное, — пожала плечами Анетте.
— Без права на условно-досрочное, — голос Мунка стал жестче. — Как ты думаешь, что лучше? Лично для тебя.
Мужчина будто сник. Плечи поникли, мертвый взгляд стал чуть мягче. Он глубоко вдохнул, покачал головой.
— Ян, — сказал он наконец.
— Вот видишь, у тебя есть имя. А дальше?
— Хансен.
— Отлично, — кивнул Мунк, делая пометку. — Молодец, неплохо у тебя получается.
Анетте встала и вышла из комнаты.
— Ну что, Ян Хансен, — продолжил он, — с чего бы ты хотел начать? С Марии Симонсен? С Альфреда Беккера? Или, может, с кого-то из остальных?
Он пролистал черную записную книжку.
— Тор Лангхус? Признаюсь, ты заинтриговал меня. Проводник? Что он тебе сделал? Ты часто ездишь на поездах? Всегда опаздывают?
Мунк надеялся вызвать хотя бы подобие улыбки у этого иссеченного морщинами человека. Но не получилось.
— Не скажу.
В этот момент в дверь постучала Анетте и поманила его.
Мунк остановил запись.
— Допрос Яна Хансена приостанавливается. Время — 13:19.
Он вышел в коридор, прикрыв за собой дверь.
— Около восьмидесяти Янов Хансенов в возрасте от тридцати пяти до пятидесяти пяти в Осло и окрестностях, — сказала Анетте.
— Черт, — пробормотал Мунк, почесав бороду. — Есть среди них судимые?
— Не успела проверить.
— Тогда пусть начинают звонить.
— Всем? — приподняла брови Анетте. — Не факт, что он вообще зарегистрирован здесь. И тебе не кажется, что все это как-то слишком просто?
Она взглянула на него.
— Думаешь, он издевается? — спросил Мунк.
Анетте пожала плечами.
— Ян Хансен? Звучит как имя, которое придумал бы ребенок, если бы его поймали на краже, разве не так?
— Ты права, — буркнул Мунк. — Посмотрим, что еще можно из него вытянуть.
Он вернулся вместе с Анетте в комнату и снова нажал кнопку.
— Допрос Яна Хансена продолжается. Время — 13:21.
— Ну что, Ян, — сказала Анетте, присаживаясь. — Ты просто Ян? Или есть еще какие-то имена?
— В смысле?
— Ну, это же часто бывает. Ян Эрик, Ян Улаф, к примеру…
Он покачал головой:
— Просто Ян.
— Ладно, — кивнула Анетте. — Где ты живешь?
— Нигде.
— Нигде? — переспросил Мунк с легкой усмешкой. — На улице? Не верим мы в это, правда, Анетте?
— Не верим, — подтвердила она. — Все это спланировать? И собрать бомбы? Нужно же где-то этим заниматься?
Мужчина снова покачал головой.
— Хорошо, ладно, — сдался он. — Живу у друга. На диване. Я уже почти десять лет на пособии был, но его отменили, ублюдки. Решили, что я годен к работе. Хотя у меня, мать вашу, есть справка от врача. Теперь мне приходится красть, чтобы покупать обезболивающие на улице. Этого вы хотели? Чтобы я рассказал, как дерьмово у меня все?
Мунк взглянул на Анетте. Она в ответ едва заметно кивнула.
Мотив.
— Давай начнем с Марии, — предложил Мунк. — Почему именно она?
— Случайно.
— А Альфред Беккер?
Он пожал плечами.
— То же самое. Случайность.
Мунк перелистал страницы блокнота.
— Все? Все в твоем списке — просто случайные жертвы?
Тот немного помолчал, затем кивнул:
— Не все.
— Нет?
— Может, не все… но большинство.
— Почему? — мягко спросила Анетте, наклоняясь ближе к нему через стол. Это был один из ее приемов: сначала держать дистанцию, потом сблизиться. Дать почувствовать, что она ему сочувствует.
— Я не знаю, я просто… Черт.
Он закрыл лицо руками и покачал головой.
— Все в порядке, — успокоила Анетте. — Мы понимаем.
— Нет, вы не понимаете! — рявкнул он, ударив кулаком по столу. — Вы нормальные люди. Как вы думаете, каково это — быть за бортом? Совсем одному? Без никого?
— Хорошо, да, не понимаем до конца, — спокойно продолжила Анетте. — Но мы сочувствуем тебе. И мы действительно хотим помочь.
— Какой адрес у твоего друга? — спросил Мунк, поднимая ручку.
— Нет. Не хочу его втягивать. Он ни при чем.
— Нам нужно его проверить, — твердо сказал Мунк. — Без этого никак.
— Ладно. Хорошо, — выпрямился Ян Хансен. — Да.
— Да? В смысле да?
— Да, это был я. И… мне жаль. Если это хоть что-то значит.
Мунк снова посмотрел на Анетте. Она кивнула.
Он нажал на кнопку.
— Время — 13:29. Допрос подозреваемого Яна Хансена временно завершен. Мы сделаем перерыв перед следующим этапом.
Он встал и направился к двери.
— Ты займешься?
— Чем?
— Просто формальность, — с улыбкой пояснила Анетте. — Нужно все это оформить. Не возражаешь, если я приведу кого-нибудь, кто поможет?
Он опустил взгляд на стол и кивнул.
— Хочешь что-нибудь? — спросил Мунк, обернувшись в дверях. — Кофе? Колу? Поесть?
— Что-нибудь перекусить было бы неплохо.
— Устроим.
Мунк закурил сигарету, кивнул Анетте, провел ладонью по бороде и легко зашагал в сторону дежурной части.
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Миа Крюгер стояла внутри кофейни на Марквайен и вдруг заметила, как изменилась атмосфера. Время близилось к шести. Несмотря на висевшее в воздухе напряжение, народу в зале собралось уже порядочно, да и на улицах яблоку негде было упасть. Люди все еще немного насторожены, но в основном улыбаются, город за последние часы начал оживать — после того как сообщили, что подозреваемого, возможно, поймали.
Все это казалось странным. В столице, где люди обычно смотрят в асфальт и держатся каждый сам за себя, теперь возникло ощущение единства. Люди в очереди перед ней, явно незнакомые между собой, вдруг начинали болтать друг с другом:
Где ты была, когда прогремел взрыв на Майорстюа?
Я как раз была рядом, чуть ниже по Богстадвайен. Шла к метро.
Ух ты, тебе повезло. Знаешь кого-то, кто был там?
Нет, но у подруги тетя как раз ехала в том вагоне.
Ого, вот это да. Хорошо, что его поймали.
Господи, какое облегчение…
Миа никогда по-настоящему не понимала, как такие моменты сближают людей, но ей это казалось удивительно красивым — видеть, как незнакомцы разговаривают вот так, по-доброму. Позитивное чувство общности.
Она вспомнила, как Норвегия когда-то обыграла Бразилию и вышла из группы на чемпионате мира по футболу. В тот день она была в центре Хортена, помогала отцу, и вдруг улицы снаружи будто взорвались: люди высыпали из домов, ходили толпами, кричали от радости. Машины сигналили, из окон развевались флаги, повсюду были счастливые, ликующие лица. Миа тогда совершенно не интересовалась футболом и сперва даже не поняла, что произошло. Но она хорошо запомнила: это было очень красиво. Экстремальные события. Может, именно они и способны нас объединить? Жалко только, что некоторые из них бывают такими трагичными, прямо как сейчас.
Миа забрала свой кофе — наконец-то не эта офисная бурда — и направилась обратно на улицу Марибуэсгате.
Предметы.
На этот раз она не смотрела на них так пристально.
Тролль.
Открытка из Алис-Спрингс.
Книга о поездах.
Его поймали.
Наверное, поэтому они больше не вызывали у нее того же интереса.
Она даже немного поспала.
Несколько часов на маленьком диванчике в коридоре, укутавшись курткой. И проснулась довольно отдохнувшей.
Проводник.
Она была права.
Книги указывали на следующую жертву.
Она чувствовала себя в каком-то смысле избранной — заметила, как остальные из команды переглядывались, когда ее телефон снова и снова издавал звуки входящих сообщений от Мунка:
Он признался. Сейчас оформляют протокол.
Второй допрос окончен. Ничего нового. Продолжим через полчаса.
Она все еще не подписала документы. Может, дело было в этом.
Следователь по делам убийств?
Нет, она все еще сомневалась.
Во всей этой профессии.
Она с любопытством наблюдала за саперами в парке Фрогнер и даже ощутила легкое волнение.
Что-то живое.
Экшен.
Но Сигрид скоро должна была вернуться после реабилитации.
Она должна быть рядом.
Присутствовать.
Поддерживать.
Жить вместе, конечно, в огромной квартире за королевским дворцом, которую оставила ей бабушка. Сигрид достанется самая большая комната, угловая, с видом на посольство Южной Кореи. Они ее сделают уютной. Не как сейчас, когда Миа жила среди картонных коробок и собрала едва ли пару икеевских шкафов. А настоящий дом.
Может, снова пойти учиться?
Литературе?
Раньше у нее не было особой мотивации, но теперь, когда Сигрид будет рядом и она знает, что нужна ей?
Почему бы и нет?
Миа улыбнулась и допила кофе, пожалев, что не взяла второй. Но возвращаться не хотелось. Зайдет по пути домой. Она свернула за угол и увидела Карри у входа в Марибуэсгате, 13. Мужчина в мотоциклетном шлеме передавал ему стопку коробок с пиццей.
Бульдог заулыбался, заметив ее.
— Ты как раз вовремя, — сказал он.
Карри отдал ей половину горячих коробок, толкнул дверь плечом и вошел в лифт.
— Есть новости?
— Внизу уже заканчивают, — кивнула Миа. — Сейчас будут подводить итоги.
Карри приоткрыл крышку верхней коробки с пиццей.
— Да что за хрень, вегетарианская? Кто вообще заказывает еду в этом доме? Пицца без мяса — это уже не пицца, мать ее!
Он покачал головой и, будто взяв в руку воображаемую трубку, изобразил звонок.
— Алло, это Италия? Да, здравствуйте, только один вопрос. Пицца без мяса — это же не пицца, правильно? Вот и я так думал. Спасибо.
Он самодовольно усмехнулся, и Миа поймала себя на мысли, что ее отношение к нему начало меняться.
Знала она его всего несколько дней, но сначала он показался ей типичным тупоголовым из полицейской академии: больше мускулов, чем ума, громкий, самоуверенный, эмпатии ноль. Но уже успела заметить: за этой маской скрывается нечто большее. Добрый. Внимательный. Почти как волк в овечьей шкуре, только наоборот.
— Еда! — крикнул Карри, когда лифт распахнулся.
Они понесли коробки по коридору в переговорную. Карри поднимал их, пока не нашел свою, плюхнулся в кресло, забросил ноги на стол.
— Почти в самом низу, — кивнул он. — Пепперони и бекон. Много не бери, нам на ужин нужно оставить.
Он похлопал себя по животу, довольный.
Миа покачала головой и направилась в офис Людвига и Ани.
Аня лежала, растянувшись на матрасе на полу, тихо посапывая, очки съехали на нос.
Фредрик стоял у компьютера Людвига, уставившись в экран.
— Там еда, если хотите. Что у вас? — спросила Миа.
Фредрик протянул ей папку.
— Это от Вероники Ланге, с утра передала. Разве я не говорил?
— Нет, — сказала Миа, открывая папку. — Вероника из «Виик, Олборг и Симонсен»?
— Да. Встретилась со мной тайно у Ингерстранда. Передала это и убежала. Была очень напугана.
— Northwind Equity? — прочитала Миа, подходя к экрану.
— Нет информации, — покачал головой Людвиг.
— А в зарубежных базах? — спросил Фредрик.
— Все проверил, — ответил Людвиг. — Легальная компания. Никаких жалоб, расследований, вообще ничего подозрительного.
— Может, у Экокрима что-то есть? У тебя ведь там приятель, — предложил Фредрик.
— Ну, знаю одного, — зевнул Людвиг, потянув руки к потолку.
— Позвони ему.
— Сейчас?
— Ага.
Людвиг нехотя достал телефон со стола и поплелся в коридор.
— Она боялась? — уточнила Миа.
— До дрожи, — кивнул Фредрик. — Будто за ней мафия гонится. Это те самые люди, с кем Мария Симонсен должна была встретиться за день до смерти.
Миа села, полистала бумаги.
— Она что-нибудь сказала о них?
— Большая компания, — ответил Фредрик, усаживаясь в другое кресло. — Владельцы, вроде как, норвежцы, но скрываются за сетью подставных фирм. Что-то связано с Суданом, оружием. По ее словам, их задача — делать так, чтобы никто не знал, кто они такие.
— Думаешь, это может быть связано с убийством Марии Симонсен?
Он снял очки, потер глаза.
— Не знаю, черт побери. Просто… захотелось помочь. Не хочу, чтобы с девчонкой что-то случилось.
Типично для Фредрика.
Добрый. Искренний.
Миа и представить не могла, как он вообще попал в полицию и как выжил в ней.
— Если тебя это утешит, думаю, связь тут вряд ли есть, — сказала Миа.
— Почему?
— Встреча за день до? Мы ведь думали, что это может быть зацепка, но все было спланировано заранее, верно? До мелочей. Он знал, кого убьет, когда и как. Зачем бы ему было учитывать именно эту встречу? У них, наверное, с десяток клиентов, если не больше.
Фредрик на секунду задумался, потом кивнул.
— Да, ты права. Просто…
Людвиг вернулся в комнату.
— У Экокрима ничего, но они заинтересовались. Попросили прислать все, что у нас есть. Я сейчас все оцифрую и отправлю, окей?
— Отлично, — кивнул Фредрик.
Людвиг взял папку и снова вышел.
— Ну вот, кто-то этим займется, — сказала Миа, положив руку ему на плечо. — С ней все будет в порядке.
— Да… Надеюсь. Прости, просто…
Он виновато улыбнулся ей, когда мелодичный сигнал лифта возвестил о прибытии, и в конце коридора появился Мунк.
Уже по его лицу все было понятно.
— Собираемся, — он ухмыльнулся, заглядывая в комнату. — Кратко: мы его поймали.
Аня зевнула, пробуждаясь на матрасе.
— Что случилось? Все кончено?
— Похоже на то, — кивнула Миа, дружески похлопала Фредрика по плечу.
И пошла за Мунком в переговорную.

25

Йессика Блумквист развалилась на диване в гостиной в пижаме, с чашкой ромашкового чая в руках и с удовольствием наблюдала, как ее парень готовит ужин на их новой открытой кухне. Той самой, на которой он, к счастью, настоял.
— Боже, и что ты вообще ешь? — поморщился он тогда, впервые заглянув в ее холодильник. Взглянул с отвращением, почти с ужасом.
Еда?
Какая еще еда?
У нее не было ни времени, ни сил об этом думать. Колбаса здесь, багет там.
Да и все.
Но Рокки?
Она выбрала его не за кулинарные таланты, хотя, если быть честной, вполне могла бы и за это.
Боже, как он ее баловал.
Нет, конечно, когда он уходил в мастерскую, она снова скатывалась в свои привычки. Зато стоило ему оказаться дома…
И их кухня превращалась в ресторан.
Нет, даже лучше.
Здесь не приходилось выслушивать официантов, которые вдохновенно рассказывали, из чего состоит блюдо и каким образом ингредиенты были ферментированы, пошированы или «вибрированы в сушильной машине» — что бы это вообще ни значило. Никаких «звездных» шефов, превративших кухню города в арену для эго.
Домашняя еда.
Рокки всегда шутил: «Готовлю просто, чтобы ели и наслаждались, а не фотографировали». Но это определенно не те самые традиционные котлетки и рыбные фрикадельки, которыми кормят в каждом норвежском доме.
Ох, это было так божественно.
Сбросить сапоги, швырнуть куртку на пол после дня, полного грязи и суеты, и просто сесть за стол.
— Привет, любимая, я тут утку сделал, хочешь попробовать?
— Эээ… Да, естественно.
— Мне кажется, красное французское к ней подойдет, как думаешь?
— Я выпью все, что ты нальешь, спасибо.
Йессика отставила чашку на стол, подтянула плед до подбородка и ответила на его взгляд легкой улыбкой.
Ты в порядке?
Да, уже лучше.
Эта немая связь между ними, странная поначалу, но такая настоящая.
Свидание, ну знаете…
Не ее история вообще.
Только сейчас все было иначе. Ни капли не похоже на прежние ее редкие свидания.
Полная тишина, только музыка на фоне, он пишет картину в своей студии в центре города.
Поход в кино на черно-белый артхаус, который выбрал он. Идти потом домой, держась за руки, не говоря ни слова.
— Ты влюбилась, что ли? — фыркнули подруги в баре, когда она долго не отвечала на сообщения.
— Это что-то с чем-то… Йессика Блумквист in love?!
Она улыбнулась про себя, закрыла глаза, пытаясь снова заглушить весь остальной мир.
Телефон выключен.
Это было первое, что он заставил ее сделать после того, как она, выжитая как лимон, ввалилась в дом.
— Господи, Йессика, прямиком на диван. Давай телефон.
— Но мне надо…
— Нет, тебе ничего не надо.
— Но Вольд сказал, что…
— К черту Вольда. Давай-ка раздевайся — и в душ, а я тебе постелю.
Йессика долго боролась с журналисткой в себе.
«СиЭнЭн».
«Рёйтерс».
«Сандэй Таймс».
Но он ведь был прав. Конечно.
Какая разница?
Она свернулась калачиком на диване, почувствовав себя тем ребенком, которым никогда не была — в тепле, в покое, в заботе. И заснула моментально.
Проснулась. И, конечно, не выдержала, пришлось проверить.
Под его строгим надзором, с большой неохотой он позволил ей пролистать новости.
Одно и то же на всех каналах:
«Террорист задержан».
Полицейские в форме выстроились на трибуне у участка.
Гордые, кивающие.
Журналисты снующие, жестикулирующие, камеры повсюду.
Черт. Она же должна была быть там…
— Хватит.
Он выхватил пульт и спрятал его в шкаф.
— Теперь ты отдыхаешь. Вот.
Стакан воды. И белая таблетка из аптечки.
Художник, да. Эмоциональный до крайности, зато лекарь из него заботливый.
Диазепам.
У него он всегда был под рукой.
Йессика поплыла, как в тумане.
Картинки стали мутными.
Трамплин почти исчез.
Мужчина в инвалидном кресле стал лишь слабым призраком.
Не здесь.
Где-то далеко.
Здесь все спокойно.
Йессика снова задремала, но ее разбудил звонок.
— Что?
Рокки, скинув кухонное полотенце на плечо, озирался по сторонам.
— Ты что, включила его снова? — строго.
— Я? Нет. Он выключен.
Звонок продолжался.
— Ну что за черт?
Он выдвинул ящик, достал свой телефон, покачал головой.
— Не твой? — пробормотала Йессика.
— Нет.
Звонок стих.
И тут же начался снова.
— Может, сигнализация? — пробормотала она, скидывая с себя плед.
Рокки опередил ее и вышел в коридор. Она слышала, как он ворчит — теперь уже раздраженно.
— Что за чертовщина?..
Он вернулся в гостиную с ее рюкзаком.
— Думаю, это откуда-то отсюда, — сказал он, и звук внезапно снова оборвался.
О боже.
Йессика села, все еще полусонная.
Звонок опять.
— Дай сюда.
— Нет, но…
— Я сказала, отдай!
На этот раз он подчинился.
Йессика быстро расстегнула рюкзак и достала его.
Пакет.
— Это еще что?.. — начал было Рокки, но она жестом велела ему замолчать.
Сорвала ленту, открыла крышку.
О, черт возьми.
На дне лежал красный мобильник.
— Кто это вообще?..
— Тсс, — Йессика вытащила телефон и бросилась в спальню.
Остановилась, прислонившись спиной к двери, сердце бешено колотилось под пижамой.
Звонок стих.
И тут же зазвонил снова.
Она глубоко вдохнула и дрожащим пальцем нажала зеленую кнопку.
— Да… Алло?
Смешок. За ним — хрипловатый голос в трубке.
— Привет, милая. Соскучилась по мне?
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Это было как гром среди ясного неба — настоящий взрыв в коридорах МИДа в тот день, когда он вошел в кабинет начальника и подал заявление об увольнении. Он? Леонард Рикардссон? Заместитель директора Департамента по вопросам безопасности и политики? Ведь всем было известно, что директор вот-вот уйдет на пенсию, и именно Рикардссон считался очевидным преемником. Ему же всего пятьдесят два? Странно. Он сослался на то, что хочет больше свободного времени, заняться собой, и, кроме того, у него только что умерла мать (это было правдой). К счастью, она якобы оставила ему небольшое наследство (а вот это уже было чистой выдумкой). Семнадцать лет в министерстве, и на прощание ему вручили золотые часы, произнесли короткую речь, угостили тортом, который съели в тишине в комнате отдыха. И все. Наконец-то. План сработал.
Началось все почти десять лет назад. Случайность, по большому счету. Он и не думал в этом направлении, пока не побывал на встрече между представителями оборонной компании Kongsberg Gruppen и японского Министерства обороны. Обсуждали поставки норвежских зенитных ракет. В тот же вечер, за канапе и шампанским в зале для приемов, один из советников — видимо, в шутку — заметил:
— Они на этом неплохо заработают.
И дело было не в том, что он этого не понимал. Все прекрасно знали правила конфиденциальности и использования инсайдерской информации. В отделе безопасности? За такое могли обвинить чуть ли не в государственной измене. Молчать. Во имя Королевства Норвегия. Так он ничего и не сделал. Конечно. Но когда в течение следующего года наблюдал, как акции Kongsberg стремительно идут вверх, что-то внутри него шевельнулось. А что, если? Скажем, те двести тысяч крон, что были у него на накопительном счете? Во сколько бы они превратились сейчас?..
Мысль была настолько соблазнительной, что от нее даже подташнивало — и от этого было приятно.
Он начал строить план.
Тихо, втайне.
Сначала поездка в Швейцарию.
Подготовленная заранее, озвученная вслух за ланчем.
Да, мол, у него есть дядя в Женеве, вот решил съездить в гости.
Правда? Круто.
Счастливого пути.
На деле он из аэропорта поехал прямиком в брокерскую компанию.
Можно ли открыть счет?
Инвестировать через них?
Все заняло всего пару часов. Остаток недели он откровенно скучал, почти все время провел в номере отеля.
А потом началось.
Встреча двух норвежских рыбных экспортеров с представителем китайского посольства.
Сделка заключена.
Идеально.
Он вложил сразу двести тысяч.
Поздний вечер в баре гостиницы в Брюсселе, на конференции по вопросам безопасности. Снова представители Kongsberg. И на этот раз сам золотой телец — американцы.
Он заложил дом.
Четыреста тысяч.
Сказал, что ванную пора ремонтировать.
И так снова и снова.
Леонард Рикардссон налил себе еще один бокал коньяка, хотя знал: с лекарствами его мешать нельзя. Пять месяцев прошло со дня освобождения, но только четыре он мог по-настоящему наслаждаться жизнью из-за этой чертовой травмы. Было ощущение, что нечто свыше решило наказать его за все.
Любишь поезда?
Наверное, самая нелепая фраза для знакомства. Но по какой-то причине сработала. Жена ушла от него несколько лет назад после двадцати лет брака. Он думал, что впадет в депрессию. А вышло наоборот.
Он никогда не чувствовал себя лучше.
Счет в швейцарском банке.
Дом в полном распоряжении.
А теперь он свободен от работы и всяческих обязательств?
Жизнь была идеальна.
Если бы не эта долбаная нога.
Леонард допил коньяк, оперся на подлокотник, с трудом поднялся с дивана и поковылял в ванную.
Сходил в туалет, проверил напор (как велел врач), открыл аптечку и принял еще две таблетки паралгина форте в дополнение к тем, что проглотил меньше часа назад.
Yes, I like trains![12]
Ответ пришел совершенно неожиданно, и тем приятнее было то, что молодая женщина на другом конце действительно продолжала писать ему.
Теперь по несколько раз в день. Порой даже звонила.
Надя, из Новосибирска.
Бедняжка.
Двадцать восемь лет, где-то в глуши.
Что это за жизнь вообще?..
Может, она приедет в Норвегию?
Он спрашивал об этом буквально вчера вечером, правда, был не в адекватном состоянии из-за алкоголя и таблеток… Финал разговора он даже не уловил. Но было чувство, что все прошло хорошо. Он уже сделал пару звонков сегодня, чтобы сдвинуть процесс.
Вид на жительство?
Для него?
После семнадцати лет в министерстве?
Раз плюнуть.
А если кто начнет задавать вопросы, ну, всегда можно жениться.
Готов ли он к этому?
В принципе, да. Хотя, конечно, счет в Швейцарии должен остаться в секрете. Всему есть предел.
Ты любишь поезда?
Ирония судьбы, что все началось именно с этой фразы. История с ногой. Он работал в подвале, над своей моделью железной дороги. Крупнейшей в Норвегии?
Почти.
Как раз тогда пришла посылка, которую он ждал с невероятным нетерпением.
Настоящее сумасшествие.
Все, кто занимается моделизмом, знают: есть три серьезных производителя.
«Лионель» — его любимый.
«Марклин» — немецкий, самый старый.
И «МТХ» — дешевая подделка под «Лионель».
Компания «Лионель» была основана в 1900 году в Нью-Йорке Джошуа Лайонелом Коуэном. У него в комнате, где стояла железная дорога, висел портрет Коуэна. Рядом всякие памятные вещи, связанные с историей компании. В том числе фуражка проводника, в которой, как говорили, Коуэн представил свое первое локомотивное детище: No. 5 Electric с логотипом железной дороги «Балтимор и Огайо». Его почти невозможно достать.
Но то, что пришло сейчас, — вполне достойная замена.
Леонард Рикардссон улыбнулся, налил себе еще коньяка и с удовольствием подумал о коробке, лежащей внизу, в подвале.
Юбилейная модель 700E Hudson в золотом исполнении.
Он хмыкнул.
Вот это будет сюрприз для парней из модельного клуба в Драммене.
Как только нога пройдет.
Инфекция.
Из-за клея, который он использовал для фигурок людей и животных, строительства мостов, рек и станций — копий реальных до мельчайших деталей.
— Вероятно, что-то капнуло в открытую рану. Вы недавно поранились?
О да, конечно.
Он содрал кожу на пальце, зацепился за какой-то проклятый гвоздь, торчавший из дверного косяка в подвале у самого пола.
Короче говоря, рана не заживала, постоянно воспалялась снова. И хотя ему уже начало нравиться это сладкое забытье от таблеток и алкоголя, сейчас он смертельно устал от своего дивана.
Ему нужно было спуститься вниз. Поставить новый Hudson на рельсы.
Дзинь.
Он вздрогнул: чертовы старинные напольные часы снова пробили час.
И так каждый час.
Надо бы заняться этим.
Как только с ногой станет лучше.
Он осушил бокал одним глотком и налил еще.
Полночь.
Надо бы лечь спать.
Но с такой болью никак.
Нет, еще одну таблетку.
Он уже собирался встать, когда внезапно все погрузилось во тьму.
Что?..
Как странно.
Вырубили электричество?
Ругаясь, он доковылял до щитка, нашел на верхней полке фонарик, посветил внутрь.
Хмм.
Нет, все в порядке.
Что за?..
Он уже собрался было вернуться в гостиную, но вдруг остановился.
Что?
Кто-то был здесь.
— Эй?
Медленно скользя лучом фонаря по стенам, Леонард внезапно замер.
О Господи…
Лицо.
Балаклава.
— Привет, Леонард, — ухмыльнулся человек. — Помнишь меня? Наверное, нет. А я тебя отлично помню.
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Малин Юхансен стояла у входной двери своей квартиры на четвертом этаже, на углу улиц Хегдехаугсвайен и Эйлерт Суннс гате, и пыталась сделать так, как говорил психолог.
Не считать.
Черт.
Девушка, двадцати двух лет от роду, полагала, что сегодня справилась вполне неплохо.
Почистила зубы только раз.
Она даже не помыла руки после того, как взялась за пакет молока в холодильнике.
Она… Ну, ладно, не совсем — но все же пыталась не надевать резиновые перчатки, когда протирала дверцы всех шкафов, как делала это каждое утро.
Не получилось.
Но все-таки?
Разве это не прогресс?
Хоть какой-то?
Да.
Нужно попробовать снова.
Она опустила взгляд на свои ботинки и вытянула руку вперед.
Не смотреть на дверную ручку?
Может, в этом и был секрет?
Не считать.
Она отдернула руку.
А психолог, она что имела в виду? Не считать вслух?
А про себя можно?
1-2-3 — ну вот так, быстро, в уме, без звука?
Нет.
Она дала себе четкие инструкции: не считать, никаких цифр вообще — просто взяться за дверную ручку, как обычные люди, и выйти в мир. Выйти из этой квартиры, которую ее отец купил специально, чтобы она могла учиться.
Она ведь поступила в медицинский, и он так гордился ею.
— Ты только подумай, Малин! Я всем передам. Бабушке, дедушке, дяде Эрику и тете Эве. Да еще и в Осло, ничего себе! Ты просто молодец. Я всегда знал, что ты справишься.
Да.
Она справилась.
Работала ради оценок.
Сидела дома, пока другие гуляли.
Даже бросила гандбол.
Не считать.
Окей.
Малин снова опустила взгляд на пол и вытянула руку.
А что не так с ботинками?
Она же чистила их, тут она всегда была педантична, но шнурки выглядели странно.
Один длиннее другого?
Или нет?
Да. Длиннее, правда ведь?
Она бросилась обратно на кухню, вытащила из ящика рулетку и склонилась над своими коричневыми ботинками с коричневыми шнурками. Раньше они были черными, но черный не подходил. У нее был свой порядок. Вот и поменяла.
Петли были завязаны аккуратно, но один конец шнурка на левом ботинке — он точно короче.
Она наклонилась, измерила.
Ах.
Вот же.
Права.
На несколько миллиметров.
Аккуратно потянула шнурок, стараясь не распустить узел.
Вот.
Готово.
Она кивнула и убрала рулетку.
А пыль…
Была в ящике?
Нет, Малин.
Ты только что проверила.
Все чисто.
Эту фразу она повторяла про себя, пока шла обратно к входной двери.
В ящике чисто.
Заняла исходную позицию, бросила взгляд на часы на кухонной стене.
Без четверти девять.
Блин.
Прием у психолога ровно в девять. И идти туда ровно двенадцать с половиной минут. Сердце забилось быстрее. Главное — не прийти слишком рано. Но опоздать еще хуже.
А ведь она была хороша.
В гандболе.
Тренер уже тогда рекомендовал ее в сборную округа.
Левый крайний нападающий.
Подвижная.
Уверенная.
Быстрая.
В пятнадцать лет она попала в газету после того, как забила двадцать голов в одном матче.
Но нет.
Слишком много времени уходит.
Не получится, если она собирается добиться своей цели.
Только шестерки.
Лучшие оценки по всем предметам.
И она справилась.
Снова попала в газету.
Отец стоял рядом, сияя от гордости.
— Только подумай, Малин. Моя маленькая девочка будет врачом.
Часы на стене не издавали ни звука, но в ее голове они тикали неумолимо.
Хорошо.
Снова.
Не считать.
На этот раз она закрыла глаза, на ощупь нашла ручку двери и решилась.
Обхватила ладонью.
Быстро повернула.
И вдруг она уже в коридоре.
Ух ты.
Малин улыбнулась, натянула рукава свитера на пальцы, закрыла дверь, проверила трижды, что замок защелкнулся, и вприпрыжку побежала вниз по лестнице — строго по центру ступеней, следя за тем, чтобы расстояние от перил до стены было одинаковым.
И вот она снаружи.
Невероятно.
Получилось.
Малин улыбнулась солнцу и старалась обходить прохожих стороной.
На самом деле ей нравился Осло.
По крайней мере, в те дни, когда ей удавалось вот так выйти.
Деревушка, где она выросла, ну, не особо захватывающее место.
Так что она с нетерпением ждала переезда.
Очень.
Но все внезапно пошло не так.
Первый день учебы, и она не смогла зайти в здание.
Просто застыла на ступеньках.
Окаменела.
Не думай об этом сейчас.
Так говорил психолог.
Не думай ни о чем, кроме как о выздоровлении.
Малин снова улыбнулась.
Хорошо.
Она справилась.
Молодец.
Она дошла до конца Хегдехаугсвайен и свернула у Дома художников, как делала всегда.
Один и тот же маршрут.
Безопасно.
Парк у королевского дворца сегодня выглядел поистине великолепно. Солнце искрилось в кронах деревьев.
Она радовалась, что живет в Норвегии.
Где еще можно просто подойти к королевскому дворцу? Потрогать стену, за которой живет сам король. Разве это не символ свободы?
Ну, трогать она бы, конечно, не стала… Но все-таки?
В последние дни все изменилось, конечно.
В первый раз она была дома, когда это случилось. Услышала даже из своей квартиры. И потом почувствовала странное облегчение.
Все должны оставаться дома.
Прекрасно.
Значит, не нужно больше оправдываться.
Что она почти никогда не выходит.
Что почти всегда сидит внутри.
Она бросила быстрый взгляд на часы: без четырех минут. Идеально. Она укладывалась.
Сейчас у дворца была дополнительная охрана, понятное дело, после случившегося. Военные, в полной амуниции, с оружием, отгоняли машины.
Хорошо, не обращай внимания.
Просто иди вперед.
Она как раз собиралась свернуть на улицу Свен Брунс гате, когда навстречу ей вдруг, прихрамывая, вышел мужчина.
Пустой взгляд.
Лицо почти белое.
Руки в карманах.
Длинное черное пальто.
Малин резко отпрыгнула в сторону и оказалась на проезжей части.
О нет.
Она тут же вернулась на тротуар, но было уже поздно.
Грязь на ботинках.
Она снова взглянула на часы. Три минуты. Вернуться домой? Не успеет. А если попробовать?.. Нет, бессмысленно.
Снова натянула рукава свитера на пальцы, присела, попыталась оттереть грязь.
Нет, блин.
Теперь и свитер испачкался.
Две минуты.
Вот он — впереди.
Офис психолога.
Хорошо.
Пробовать.
Понемногу.
Малин Юхансен закатала рукав, глубоко вдохнула.
И медленно, осторожно зашагала к розовому зданию.

28

Миа Крюгер проснулась, но ощущения, что она спала, не было. Наполовину здесь, наполовину где-то далеко — на широком матрасе, который казался теперь совсем пустым без Сигрид. Нет, они не спали вместе: Миа устроилась на полу рядом, пока шла ломка, но хотя бы были в одной комнате. И это было несравнимо лучше, чем месяцы поисков. Она тогда рыскала по улицам, ночь за ночью, приходя во все большее отчаяние.
Сигрид, где ты?
Миа потянулась вверх, надела футболку и пижамные штаны и поплелась на кухню. Июнь, на улице тепло, а ей все равно холодно. Странно. Может, простывает? Или просто спит мало? Она достала с полки банку с кофейными зернами, засыпала их в кофемолку и невольно улыбнулась, вспомнив молодого продавца в магазине, где покупала кофе.
— У вас есть эфиопские зерна? Желательно Иргачефф или Теппи.
Парень прямо просиял: видно, устал от клиентов, которые вообще не в курсе, что пьют.
Ночь прошла странно, как будто она не спала. Смутные образы: лодка, море, Сигрид за штурвалом, улыбается, показывает куда-то вдаль, но там ничего, просто расплывчатый силуэт тролля, открытка, тающая в песках под светом неонового кенгуру.
Алис-Спрингс.
Случайные жертвы?
Она ни на секунду не поверила.
— Полная чушь.
Мунк на брифинге казался измотанным, но в глазах светилось облегчение: дело закрыто.
— Продолжим допросы завтра, а пока…
— Брось. Случайные жертвы? Ни малейшего шанса. Очевидно, у него был план. Мы не закончим, пока не найдем связь между ними. Мария Симонсен? Как она могла быть связана с Альфредом Беккером?
Он отрезал жестом — вежливым, но не допускающим возражений.
— У нас есть письменное признание. Конечно, многое еще предстоит сделать, но сейчас заканчиваем. Идем по домам, отдыхаем, встречаемся утром.
Она сдалась.
Двадцать один год, и только одно дело за плечами?
Она видела это в их взглядах:
Кем ты себя возомнила, девчонка?
Ну и ладно.
Хорошо.
У меня есть дела поважнее.
Часы над столешницей тикали.
09:01.
Миа выдвинула рожок из своей чересчур дорогой кофемашины, до краев набила свежемолотым кофе, вставила обратно и нажала кнопку.
Mozzafiato, стальной корпус.
Как приборная панель в старом научно-фантастическом фильме.
Сигрид только качала головой, называла ее выпендрежницей.
— Как ты этой штукой вообще пользуешься? Что не так с обычной кофеваркой?
Раньше ее бы это немного раздражало, но не в этот момент. Ничто не могло его испортить.
Сигрид была дома.
Жива.
Поднялась с кровати.
Никаких:
— Знаешь, в Эфиопии идеальный климат для выращивания кофе.
Или:
— Этот сорт отличается яркой кислотностью, средней плотностью тела и нотками цитруса, цветов и темных ягод.
Конечно, нет.
Глупости.
Хотя… да, выпендреж, признавала она.
Парень в магазине кофе почти смущался своих познаний, шептал ей, пригнувшись над прилавком.
Закон Янте.
Не выделяйся.
Не думай, что ты что-то значишь.
Миа молча кивнула ему и улыбнулась. На миг даже подумала: «А может, предложить ему как-нибудь выпить кофе вместе?»
К черту этот закон.
Миа Крюгер ходила на свидания нечасто, но во всех ее историях прослеживалась одна закономерность.
Она всегда делала первый шаг.
Почему бы и нет?
Если хочешь чего-то, бери.
Сидеть, будто декорация на стуле, как в те дурацкие школьные годы, и гадать, повезет ли сегодня, соизволит ли кто-нибудь пригласить на танец?
Господи.
Ну и бред.
Часы над кухонной стойкой снова тикнули.
09:03.
Миа улыбнулась, глядя, как горячий эспрессо шипит и стекает в крошечную чашку, и прошла в гостиную.
Ту, что еще не была обжита до конца.
Чехол для дивана все еще в коробке на полу.
Как и многое другое.
Кресло еще в заводской пленке.
Книжный шкаф без полок, книги лежали грудами по углам.
Тролль.
Рысь.
Желтое ухо.
Слон.
Открытка.
Алис-Спрингс?
Австралия?
Да не было это случайностью!
Теперь она жалела.
Что не настояла на своем.
Что позволила себя отодвинуть.
Миа залпом допила кофе, вернулась на кухню и снова прошла весь ритуал.
09:05.
— А про время он что-то говорил?
— Миа, мы все устали. Хватит уже, ладно?
Рысь?
Она зашла в спальню, взяла ноутбук, вернулась в гостиную и вскоре нашла, что искала.
Рысь (Lynx Lynx), также евразийская рысь — хищник среднего размера из семейства кошачьих (Felidae), род настоящих рысей (Lynx).
Lynx…
Где она это слышала?
Разве не марка снегоходов?
С желтым ухом?
Желтый снегоход?
Нет.
Не складывается.
С какой стати?..
Миа покачала головой, потянулась, зевнула, вернулась на кухню — посмотреть, не осталось ли чего перекусить.
В уголке взгляда — часы.
09:07.
И тут — взрыв.
Оглушительный грохот.
Миа сжалась инстинктивно.
Стекла в окнах задрожали.
Было рядом.
Черт…
Дворец.
Сквозь дрожь воздуха слышались крики.
Господи…
Миа босиком выбежала в коридор, распахнула дверь, слетела по лестнице вниз и выскочила на улицу.
Люди стояли ошеломленные.
Женщина с коляской спряталась за машиной.
Мужчина застыл на тротуаре как вкопанный.
— Где?! — крикнула Миа на бегу, но ответа не было, только руки, указывающие в сторону.
Теперь она тоже видела дым.
Густой, сизо-черный дым поднимался над деревьями.
Черт…
Я знала.
Дворец.
Конечно.
Миа Крюгер пересекла улицу, не замечая стекла под ногами, и рванула изо всех сил через толпу навстречу огню.
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Йессика Блумквист стояла перед зданием парламента в желтом свитере с высоким воротом и чувствовала, что предала все, во что когда-либо верила. Картина перед глазами казалась нереальной. И все же она знала, что этот момент настанет. Взрыв, от которого задрожали стены, огненный язык пламени, черный, густой дым, крики, шок на лицах, рыдания вокруг. Сирены, скорые, пожарные, полиция — как симфония ужаса, пронзительная, оглушительная, звуки проникают внутрь, под кожу. А голос в красном мобильнике уже изменился — от насмешливо-дружелюбного до пугающе серьезного.
— Ты никому об этом не расскажешь.
Ее первая мысль была сделать все с точностью до наоборот.
Они поймали не того.
Настоящий виновник все еще на свободе.
Позвонить Мунку.
Еще немного, и она почувствовала в себе силу.
Ты справишься, Йессика.
Как он вообще может меня остановить?
— Симпатичный у тебя парень. Как думаешь, ему пойдет пояс со взрывчаткой?
Господи…
Она едва сдерживала слезы, сидя в спальне. За дверью стоял обеспокоенный Рокки.
— Но мы ведь друзья. Ты помогаешь мне, а я тебе?
Ее первым желанием было заорать.
Закричать изо всех сил.
Швырнуть телефон об стену.
Но она взяла себя в руки.
— Я поняла.
— Значит, договорились?
— Да… договорились.
— Отлично, Йессика. И еще кое-что…
— Да?
— Завтра утром, ровно в девять, будь перед Стортингом. В желтом свитере с высоким воротом. И возьми зонт.
Она даже не спросила зачем. Вела себя как робот.
Да.
Хорошо.
Минутами позже в отчаянии перебирала одежду в шкафу.
— Что, черт возьми, происходит, Йессика?
— Где мой желтый свитер?
— Что?
— Желтый свитер, черт, куда он делся?
— С высоким воротом? Я вроде убрал его на лето. Разве он не слишком теплый сейчас?
— Где он?!
— Что? На чердаке…
— Где именно?! Он мне нужен СЕЙЧАС.
Через час она уже стояла на улице, дрожа от паники.
Рокки сидел за рулем.
— Но я ведь хочу остаться с тобой…
— Нет. Ты должен уехать. Поезжай за город. Закрой все двери.
Он, хоть и с неохотой, подчинился.
Наконец.
Хорошо.
Так будет безопаснее.
А что насчет Мунка?
Позвонить ему?
Сейчас?
Нет. Она не могла.
Страх уничтожил ее.
Голос ведь найдет его.
Это грызло ее весь вечер. Она достала старую бутылку водки и, не переставая ходить кругами, пила прямо из горлышка.
Еще одна бомба.
Где-то рядом с парламентом.
Достаточно близко, чтобы она все увидела собственными глазами.
Йессика Блумквист очнулась от толчка. Люди мчались мимо, в панике, прочь от места взрыва. Мужчина в разорванном пиджаке, с окровавленным лицом и руками, шел, шатаясь, к машине скорой помощи у Гранд-отеля. Женщина с рыдающим ребенком на руках в полном шоке, словно не понимает, где она.
— Помогите… Пожалуйста… Кто-нибудь… Помогите…
Мороз изнутри.
Как будто зима пронзила ее насквозь.
Это твоя вина, Йессика.
Это ты сделала.
Ты могла это остановить.
Теперь все происходило машинально.
Как будто руки — не ее, тело — не живое, а просто мертвая оболочка.
Зонт раскрыт.
Прошло всего несколько секунд.
И телефон зазвонил.
Она медленно поднесла трубку к уху.
— Да?
— Привет. Молодец. Ты справилась.
Ее глаза медленно скользнули по сторонам.
— Ты… видишь меня?
— Конечно. А зачем, по-твоему, я велел тебе стоять именно здесь?
Голос рассмеялся.
— Красиво, правда?
Йессика кивнула. Даже не поняла зачем.
— Вот и все. Теперь я знаю, что тебе можно доверять. Разве это не замечательно?
— Да… — ответил ее собственный рот.
— Тогда мы готовы, — сказал голос.
— К чему?..
— К следующему шагу, конечно.
— И… какой он?
— Теперь нам надо… вывести тебя в эфир.
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Холгер Мунк сидел в коридоре у двери кабинета директора, на четвертом этаже полицейского управления на Грёнланне, и ждал, когда его как следует отчитают. Он был готов. По заслугам. Нет, дело было не в том, что они ослабили меры безопасности — все по-прежнему были начеку. Не идиоты же. Да, у них был подозреваемый под арестом. Да, было письменное признание. Но вполне возможно, что он действовал не один. Оставалось невероятно много вопросов без ответа. И он больше не говорил ни слова. Ни слова. Нет, причина, по которой он сидел здесь, была другая. Они выставили себя дураками на всю страну. В прямом эфире.
«Опасность миновала. Преступник задержан».
И да, он признавал, что сам поверил. Отпустил команду отдохнуть. Заслужили.
— Отличная работа, ребята. Продолжим завтра.
Мунк вздохнул, встал и налил себе еще воды из кулера. В здании повсюду суета и тревога. Мрачные лица, быстрые шаги, двери хлопали во все стороны. Он краем глаза увидел экран в одной из комнат. По телевизору показывали одно и то же. Кадры с места происшествия. Интервью с ранеными. Плачущие родственники. Высший уровень тревоги. Хорошо, что королевская семья в безопасности. Мужчина с жилетом не успел подойти ближе к дворцовой площади. Но все равно… Господи, какой кошмар. Горящие машины перевернуты на крышу. Воронка в земле размером с бассейн. Кровь, ожоги, крики. Отчаяние. Повсюду. Мунк вздрогнул, когда увидел цифры на экране. Подтверждено: не менее десяти погибших. Более сотни пострадавших. Автобус подъехал как раз в момент взрыва. А они, идиоты, объявили, что преступник задержан. Черт побери.
Мунк провел рукой по бороде и покачал головой.
«Просим людей сохранять осторожность». Он знал, что это значит на деле. Никто не слушает такие формулировки. Люди услышат только одно:
«Преступник пойман».
А у них — работа, учеба. Дел полно. Какая там осторожность? Он чуть не запустил кружку в телевизор, когда услышал эти слова.
— Мы еще не можем сказать ничего с полной уверенностью.
Именно эти слова он сказал начальнице полиции Ханне-Луизе Дрейер — человеку, который, мягко говоря, не входил в число его любимых коллег. Чувства были взаимными: Дрейер изначально выступала против создания его отдела на Марибуэсгате, 13. Решение спустили сверху — возможно, именно поэтому. Кто-то явно пошел против нее.
— Но у нас ведь есть преступник, Мунк?
— Мы так думаем, но…
— У нас есть признание?
— Да.
— И у него нашли улики? Детали, которые мог знать только он? План атаки?
— Все так. Но послушайте, мы ведь должны учитывать и то, что…
— Достаточно, Мунк. Это все, что мне нужно было.
Это было вчера. И да, он действительно поверил, что все закончилось.
Дилетант.
Он посмотрел на часы, отбивая пальцами ритм по бедру.
Времени не было.
Команду вновь собрали.
С категорическим требованием оставаться в резиденции, пока не проведут полный разбор операции. Доскональный. Чтобы ни одна нитка в этом деле не торчала.
Он видел ее взгляд.
Миа Крюгер.
Я же говорила. Разве нет?
Она не произнесла этого вслух, к счастью. Ему и так было стыдно.
Поддаваться такому давлению со стороны руководства было не в его стиле. Ведь именно поэтому его и поставили на Марибуэсгате, разве не так?
Чтобы он стал независимой альтернативой?
Дело Томми Кристиансена хоть и не потрясло страну до основания, но нанесло жуткий удар по репутации полиции. Директор отдела в Полицейском департаменте — почти вершина системы. А его взяли с поличным: скрытая камера журналистов в гостиничном номере зафиксировала, как он брал взятки. И это оказалось лишь верхушкой айсберга. Соучастие в наркотрафике. Сокрытие доказательств. Присвоение бюджетных средств. Дело гремело по экранам несколько месяцев. Общество было в ярости. И одной из мер, предложенных специальным комитетом Минюста, стало создание независимых «изолированных» подразделений. Хотя формально они оставались в подчинении полиции — абсурд, от которого он едва не сорвался на крик. Но промолчал.
Отдельный отдел?
Следственная группа вне общей структуры?
Ну конечно.
Мунк снова посмотрел на часы, как раз в тот момент, когда распахнулась массивная дверь и в коридор хлынули советники: с папками, ноутбуками, с напряженными лицами. Один из них, лицо незнакомое, кивнул в сторону кабинета.
— Можете заходить. Она вас ждет.
Мунк тяжело вздохнул и поднялся.
Дракониха.
Прозвище, которое подходило ей как нельзя лучше.
Ханна-Луизе Дрейер сидела за огромным письменным столом с панорамным видом на город. На удивление, она выглядела так, будто гнев ее уже выгорел.
Под челкой даже проскальзывало нечто похожее на дружелюбие.
— Привет, Мунк, заходи.
Она указала на стул напротив.
— У меня мало времени, так что давай коротко. Но сначала проясним главное. Ты облажался, так?
Мунк опустился в кресло и кивнул.
— Полностью.
— Отлично, — пробормотала Дрейер. — Не будем на этом зацикливаться. У нас сейчас есть дела поважнее. Что с допросом подозреваемого? Личность установили? Где он живет? Были ли сообщники? Или мы вообще не того схватили и за атаками стоит целая группа?
Дрейер могла быть холодной, высокомерной, но глупой она не была. Она знала, что сама подталкивала его к поспешным действиям. Знала, что с объявлением о поимке можно было подождать.
Сейчас это играло Мунку на руку.
— Полагаем, он назвал фальшивое имя. Увы, пока что это все, что удалось выяснить, — сказал Мунк.
— То есть он молчит? — перебила Дрейер.
— Ни звука с прошлой ночи.
Она нахмурилась, почесала лоб.
— Ладно. Но продолжайте давить, ясно?
— Конечно. Но что ты от меня хочешь? Пускать ток? Не давать спать трое суток?
Она, казалось, на секунду даже задумалась.
— Нет. Но он — все, что у нас есть. Делай все как обычно, лишь бы заговорил. А по списку жертв что? Мы ведь думали, что следующей целью был проводник поезда?
Она пролистала бумаги.
— Это был не он, — ответил Мунк.
— Значит, записи тоже фальшивка?
— Похоже на то. Мы считаем: кто-то подкинул блокнот. Чтобы сбить нас со следа. Просто приманка.
— Господи…
Дрейер покачала головой и посмотрела в окно.
— Да, — подтвердил Мунк. — Мы имеем дело с умным, изворотливым ублюдком.
Она тяжело вздохнула и указала на телефон.
— Только что получила указания: министерство и командование ВС санкционировали усиление нашей группы. Все военные подразделения приведены в боевую готовность. Ополчение[13] мобилизовано. Говорят о введении комендантского часа.
— Круглосуточно?
— Да.
— Но это не сработает. Люди должны…
— Я знаю, — отмахнулась она. — Пока ничего не решено. Я просто передаю полученную информацию.
Закрыть город.
Мунк вспомнил слова Мии сразу после того, как они нашли останки Марии Симонсен.
Тролль.
Это атака на страну.
— Все подразделения задействованы и в управлении, и на улицах. Якобсен, Уильям, Ханна Мендель — у каждого своя группа. Хочу, чтобы ты держал их в курсе. Постоянно.
— Поручу это Анетте, — кивнул Мунк.
Дрейер откинулась в кресле и нахмурилась, глядя поверх очков.
— У тебя же новичок в команде? Только выпустилась из полицейской академии, да?
— Да. Миа Крюгер.
— Это она, если я правильно поняла, обнаружила связь между… — Она снова пролистала бумаги. — Книгами, найденными на местах преступлений, и следующей жертвой?
Мунк кивнул.
— Это была она.
Теперь он понял, откуда вдруг вся эта показная любезность.
У него в команде — золото. И Дрейер хотела быть уверена, что у нее от этого куска будет своя доля.
— Известно, кто нес бомбу?
— Пока нет. Но мы над этим работаем.
Дрейер сложила пальцы домиком, слегка кивнула.
— Хорошо. Это все. Но держи меня в курсе, ладно? Малейшая зацепка — сообщаешь сразу.
— Разумеется.
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По указанию Мунка все материалы были перенесены и развешаны вдоль одной из стен офиса: систематизированы, вытащены на свет, открыты для всех. Последние часы вся команда провела в своей просторной комнате, за исключением самого Мунка, он был внизу, у начальницы полиции, скорее всего, получал нагоняй. Фредрик Риис чувствовал стыд — хотя, по сути, он был ни при чем. Ни в допросе не участвовал, ни решения не принимал, но все равно… Больно. Неловко. Даже Карри, обычно балагур и душа компании, сидел хмурый, забравшись на стол. Людвиг взял на себя большую частью ручной работы, вместе с Аней. Он стоял прислонившись к стене, осунувшийся, с посеревшим лицом. Рядом сидела приветливая айтишница, обхватив голову руками. Миа Крюгер выглядела так, будто только что вернулась с поля боя: лицо все еще в пыли и копоти после того, как она наткнулась на останки жертвы взрыва у дворца. Ноги в бинтах, колени подтянуты к груди, взгляд рассеянный, будто в трансе. Злая, но в то же время пугающе спокойная. Тишина. Все были сосредоточены на стене. Слева — Мария Симонсен. Снимок с ее страницы в социальных сетях, фотографии из дома. Крупные планы предметов на кухонном столе. Тролль. Рысь. Книга «Гражданская война в Америке». От книги — линия маркером, ведущая к следующему разделу: Альфред Беккер. То же самое: портрет, фото переполненного дома, предметы. Слон. Почтовая открытка из Алис-Спрингс. Новая книга: «Вокруг мира на восьмидесяти поездах». Опять линия, теперь к пустому участку стены, где висело только одно: вопросительный знак. Последняя жертва. Последний человек, которому надели жилет со взрывчаткой. Разорванный на части всего несколько часов назад. Внизу под этим рядом висели снимки с камер наблюдения. Мужчина в худи, идущий по улице у парка Фрогнер. Он же, на аллее Бюгдёй. Фредрик отпил кофе, когда в комнату вернулась Анетте. Она убрала телефон в карман и встала перед стендом.
— Так, на чем мы остановились?
— Northwind Equity, — сказал Фредрик, указывая.
— Отлично. Что-то есть? — спросила Анетте.
— Подразделение по борьбе с экономическими преступлениями пока молчит, — покачал головой Людвиг.
— Но ты думаешь, там может быть что-то важное?
— Трудно сказать, — пожал плечами Фредрик. — Но это от Вероники Ланге. А она была уверена, что это имеет значение, хотя Миа…
Он взглянул на нее, но Миа будто была не здесь.
— Ладно, — кивнула Анетте. — Свяжись с ней снова. Пытайся выжать что-нибудь еще.
— Я уже пытался.
— Продолжай. Не останавливайся, пока не получишь ответ, — твердо сказала она. — Да, и хорошие новости: я только что говорила с генеральным прокурором. Оказывается, в таких ситуациях мы можем обойти обычную юридическую процедуру. Нам дадут доступ ко всем клиентским спискам Виика, Олборга и Симонсен. Они, конечно, пытались протестовать, но, по ее словам, это бесполезно, через пару часов все будет у нас.
Все закивали.
— Аня, Людвиг, — обратилась она, — как только получим доступ — сразу в бой.
— Окей, — немного неуверенно ответила Аня. — Но там же, наверное, сотни имен? С чего начинать-то?
Анетте положила палец на фото Симонсен.
— Начните с нее. И всех, кого она защищала. Смотрите дела, которые она вела в суде и проиграла. Месть — вполне реальный мотив.
— А если наоборот? — раздался голос Карри. Все повернулись.
— Ну… вдруг кто-то из преступников вышел на свободу благодаря ей? Кто-то, кого не должны были выпускать?
— Хорошо, Юн, — кивнула Анетте. — Аня, Людвиг на вас тогда все дела. Выигранные и проигранные. Сортируйте по серьезности обвинений и по вероятности, что кто-то мог воспринять результат как личную трагедию.
Они кивнули.
— Еще что?
— T2000, — сказал Фредрик. — Он упомянул это в разговоре с Йессикой Блумквист. Как ты сама сказала, чересчур специфично. Знать модель поезда метро?
— Хорошо, — кивнула Анетте и записала это на доске. — Может, он сам там работает? Машинист? Свяжитесь с транспортной службой Осло. Попросите список сотрудников: текущих и бывших. Сверьте с нашей базой. Кто-нибудь с подозрительным прошлым есть?
— Он военный, — сказала Миа, очнувшись.
— Да, точно, — подхватила Анетте.
— Сама конструкция жилета, — продолжила Миа. — Очень профессионально выполнена. И взрывчатка — C-4. Ее же не купишь в магазине. Значит, он получил ее откуда-то.
Она обвела взглядом комнату.
— Отлично, — сказала Анетте и снова указала на стену. — За последний год были взломы складов? Проверьте официальные реестры. И неофициально, вдруг у них что-то пропадало, о чем нам не сказали? Фредрик?
— Да?
— У тебя же есть там свой человек, верно?
— Есть, конечно, — кивнул Фредрик.
Морган Тиис.
Старый школьный друг, пошел в армию сразу после школы и теперь служил в разведке.
— Хорошо. Что еще? — спросила Анетте, оглядев комнату.
— Дочь Альфреда Беккера, — заговорил Людвиг. — Она летит домой с Ибицы. Кажется, у нее там свой бар. Самолет должен приземлиться сегодня вечером. Я попросил ее немедленно нам позвонить, возможно, она даст нам хоть какую-то зацепку.
— Отлично, — кивнула Анетте. — И вот еще что…
Она приложила палец к фотографии Беккера.
— Марию Симонсен мы еще можем понять. Адвокат, защищала подозреваемых. Неудивительно, что могла нажить врагов. Но Беккер? Историк? Есть ли вообще хоть какая-то связь между ними?
— Слон на столе, — тихо произнесла Миа.
Все повернулись к ней. Она раздраженно уставилась на картонный стаканчик с кофе в своей руке, затем поставила его на пол и продолжила.
— Все эти животные в квартире. Чучела со всего света, исчезающие виды. Фотографии, где он позирует с их тушами. Он явно был конченым идиотом. Возможно, здесь и есть связь.
— То есть связь в том, что оба идиоты? — усмехнулся Карри, к которому, похоже, вернулось хорошее настроение.
Миа слабо улыбнулась.
— Возможно. Но я имела в виду именно животных. У нас есть рысь. У нас есть слон. И у нас есть женщина, работавшая защитником. Может, тут замешаны зоозащитники? Были ли у нее дела, связанные с этим? Я не говорю, что это очень вероятно, но вдруг?..
— Хорошо, — сказала Анетте и указала на Аню. — Как только получим список клиентов, в приоритетном порядке ищите все, что связано с животными и зоозащитой. Это легко отследить.
Аня снова кивнула.
— А как насчет нашего друга в изоляторе? — спросил Фредрик.
Анетте раздраженно покачала головой:
— Мы с ним с утра возимся. Ни слова. Молчит как рыба. Как только сможем, снова на него накинемся.
В коридоре послышались торопливые шаги, Мунк ворвался в комнату и плюхнулся в кресло.
— Что нового? — спросила Анетте.
— Ничего, кроме тотального хаоса. Усиленная охрана повсюду, аэропорт снова закрывают, весь общественный транспорт стоит, школы закрыты. Ну, вы поняли.
Он коротко закашлялся и провел рукой по глазам.
— А у вас? Что есть?
Людвиг вышел на минуту и вернулся, размахивая телефоном.
— Возможно, у нас есть имя последней жертвы. Того, кто взорвался у дворца. Сотрудник МИДа, пострадавший при взрыве, позвонил из больницы. Сказал, что шел на работу и столкнулся с тем мужчиной буквально за несколько минут до взрыва. Длинное пальто, странное поведение. Он, конечно, не уверен, но, возможно, это был он.
— Имя?
— Леонард Рикардссон. Бывший заместитель главы отдела по вопросам безопасности.
— Из Министерства иностранных дел? — переспросил Мунк.
— Черт, — выдохнула Миа. — Рикардссон?
Она посмотрела на Людвига. Он кивнул.
— Да. Леонард. Ему, наверное, чуть за пятьдесят.
— Блин! — Миа хлопнула себя по лбу. — Я его видела.
— Видела? Где? — удивился Мунк.
— В той последней книге. Про поезда. Я изучала все клубы модельных железных дорог поблизости. В Осло ничего, но в Драммене есть. У них на сайте фото, и, по-моему, там был Рикардссон.
Она вскочила и выбежала из комнаты.
— Так, — сказал Мунк, тоже поднимаясь. — Леонард Рикардссон. Нужно найти все: адрес, родных, друзей, интересы. Похоже, его хобби — собирать модели поездов. Все, что можно найти. И особенно его служба в МИДе. Отдел безопасности? Это уже серьезно. Как зовут того, кто звонил?
— Хенрик Холстад, — ответил Людвиг.
— В какой он больнице?
— Уллевол.
— Фредрик, отправляйся туда.
Тот кивнул.
— А министерство? — спросил Мунк, повернувшись к Анетте.
— Я займусь, — кивнула она. — У меня там есть связи.
— Отлично. Возьми с собой Юна. Может, пригодится кто-то с громким голосом.
Карри сразу вскочил.
— Ну что ж, — сказал Мунк и хлопнул в ладоши. — Начинаем по полной. Работаем двадцать четыре часа в сутки.
Он бросил быстрый взгляд на часы:
— У нас меньше семнадцати часов до следующего «девять-ноль-семь», и… — Он поднял строго палец в воздух. — Больше это не повторится. Все. С этого момента никаких взрывов.
Он оглядел команду и кивнул:
— Мы его поймаем.
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Мунк уже зажал сигарету в зубах, проигнорировал звонок и направился было к выходу на балкон для курящих, когда краем глаза заметил, что дверь в кабинет Мии приоткрыта. Он заглянул внутрь, она сидела, уткнувшись лицом в ладони. Он убрал сигарету обратно в пачку и тихо постучал о дверной косяк.
— Эй… Все в порядке?
Она ответила, не поднимая головы:
— Не совсем.
— Можно войти?
Она кивнула, все так же не глядя на него.
Мунк шагнул внутрь и аккуратно закрыл за собой дверь.
На сердце у него заныло от легкого укола вины.
Миа только выпустилась из академии, он сразу бросил ее в самую гущу, почти без поддержки, без настоящей помощи.
Она казалась крепкой.
Но ей всего двадцать один.
Нельзя было об этом забывать.
Миа еще почти ребенок.
— Что-то конкретное случилось? — спросил Мунк, облокотившись о край стола напротив.
Миа молча указала на стену.
— Оно?
Он подошел к доске, где среди множества распечаток висела одна с сайта, знакомая по прошлому делу. Его впечатлило, как она работала. Вся стена была поделена на две части: одна строгая, структурированная, каждая бумага подогнана по смыслу, по связям; на другой стороне был хаос, перекрестный огонь предположений и догадок. Там, где было «возможно», «неясно».
Он снял лист и вгляделся.
Трое мужчин средних лет стоят, скрестив руки, на фоне огромной, до мелочей проработанной модели железной дороги.
Подпись:
«Клуб железнодорожного моделирования Драммена отмечает День модели железной дороги. Слева направо: Мартин Юхансен, Том Лавранс, Леонард Рикардссон».
— Это моя вина, — наконец сказала Миа и подняла голову. — Я могла бы его остановить.
— Нет, ну подожди… — начал Мунк, но она перебила.
— Да ведь ты сам видишь. Его имя было у меня. Уже вчера.
— Да, — кивнул Мунк, — но оно было в этой куче. А это только предположения.
Она посмотрела на него, взгляд начал проясняться.
— Я толком не называла это, но да… «возможно», «позже», «не забыть» — как хочешь называй. Но если бы я только…
Теперь он ее перебил.
— Мы все совершаем ошибки. Это часть нашей работы. Мы не можем уследить за всем. Но уже то, что ты вообще его нашла, подумала в ту сторону, многое значит.
— По меньшей мере десять человек погибло. Мужчина на фото разнесен в клочья. Чем поможет, что его лицо до сих пор висит здесь?
Она снова покачала головой.
— Обвини меня, если станет легче, — сказал Мунк, положив лист на стол. — Это я принял решение разойтись по домам. Если бы мы остались здесь ночью… Кто знает?
— Я ведь предупреждала, — тихо сказала Миа.
— Да, предупреждала, — кивнул он. — Если кто и виновен в смерти этих людей, включая Рикардссона, то это я.
Миа смотрела в окно.
— Я, если честно, не знаю, подходит ли мне это.
— Что именно? — спросил Мунк.
Она развела руками.
— Все это. Быть полицейским. Я старалась…
Она замолчала на секунду.
— Говорят же, нельзя все принимать близко к сердцу. Нужно вырастить броню. Быть сильной. Но два маленьких мальчика, убитые в поле… Люди, разлетевшиеся на куски прямо посреди улицы… Как вообще…
Она снова уставилась в окно и покачала головой.
— Послушай, — сказал Мунк спокойно. — Я понимаю, как это тяжело. Может показаться, что для нас это все просто рутина. Но это ни для кого не легко. Иногда правда хочется все бросить. Но если не мы, то кто?
Миа провела рукой по лицу.
— Соберись, — продолжил он. — Запри эти мысли на замок и выброси ключ. То, чем ты занимаешься сейчас, гораздо важнее.
Он указал на окно:
— Где-то там ходит человек. И даже не подозревает, что может стать следующей жертвой. Кто его спасет, если не мы?
Их прервал Людвиг Грёнли, который постучал, но вошел, не дожидаясь приглашения.
— У нас есть адрес Леонарда Рикардссона.
Он протянул Мунку желтый стикер.
— В Холменколлене. Патруль и криминалисты уже в пути. Сказать им подождать вас?
— Да, Людвиг, скажи. Спасибо.
Мунк повернулся к Мие, когда дверь снова закрылась.
— Что скажешь? Ты с нами?
Миа посмотрела на него:
— Ты уверен?
— В чем именно?
Она оглядела комнату.
— В том, что я создана для этого?
Мунк улыбнулся.
— Ни в чем в своей жизни я еще не был настолько уверен.
Она вновь бросила взгляд в окно, потом кивнула.
— Ладно.
— Спасибо, Миа, — тихо сказал Мунк и осторожно положил руку ей на плечо.
— Встретимся внизу, хорошо?
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Фредрик Риис никогда не бывал в Бейруте, но сейчас ему казалось, что именно так он должен выглядеть. Пустота, царившая на улицах последние дни, сменилась ощущением, будто город превратился в зону боевых действий. Военные с оружием. Контрольно-пропускные пункты, где останавливали редкие машины и осматривали багажники. Выезжая из гаража, он позвонил своему старому другу Моргану Тиису и сразу понял по голосу: давление испытывает не только полиция. Видимо, и разведка тоже. Морган буркнул: «Перезвоню» — и бросил трубку. Охрана у больницы Уллевол была усилена. На проходе его остановил охранник с автоматом, потребовал удостоверение, и только после этого махнул: проходи. В холле и у стойки регистрации царила давка, но она была глухой, без слов — нечто вроде тихого хаоса. Люди с пустыми взглядами — кто на скамейках, кто прямо на полу. Пациенты? Скорее всего, родственники. Риис не заметил среди них раненых. Но все изменилось, как только он показал свое удостоверение и прошел в офтальмологическое отделение. Хенрик Холстад. Корпус 36. Казалось, каждый угол в каждом помещении был кем-то занят. Люди в гипсах, на носилках, в креслах прямо в коридорах. Один санитар помогал мужчине с перебинтованной головой дойти до лифта, Фредрик воспользовался моментом и прошмыгнул внутрь. Третий этаж. Здесь тоже толпа. Он припоминал, что в Стортинге обсуждается предложение о переносе больницы или строительстве новой. Теперь он понимал почему. Помещения старые, обветшалые, совсем не тянут на современное медучреждение. На следующем посту медсестра наконец указала ему направление. Фредрик постучал в дверь и осторожно приоткрыл.
В палате было два пациента, каждый на своей койке.
— Простите, что беспокою. Я ищу Хенрика Холстада.
— Это я.
Мужчина с перевязанными руками и повязкой на одном глазу приподнял руку.
Фредрик извинился перед соседом по палате и подошел ближе к окну.
— Добрый день. Фредрик Риис, уголовное расследование. Вы звонили по поводу Леонарда Рикардссона?
Он осторожно подвинул стул и облокотился на подоконник.
— Да, верно, — кивнул мужчина. Он казался немного растерянным. — Извините, я сейчас не очень в себе. Меня накачали таблетками.
Он неловко улыбнулся и кивнул на свое тело, прикрытое одеялом.
— Ужасно, — пробормотал Фредрик. — Но вы идете на поправку?
— Да, в целом все хорошо. Только глаз беспокоит. Осколок металла попал внутрь. Будут оперировать, посмотрим, удастся ли сохранить зрение.
Мужчина закашлялся.
— Я не отниму у вас много времени, — сказал Фредрик, доставая блокнот из внутреннего кармана пиджака. — Вы говорили, что видели знакомого?
— Леонарда, да. Я шел по Холбергсгате, я обычно выхожу из трамвая на Пилестредет, и увидел, как он сворачивает со Свен Брунс гате, то есть на другой стороне улицы. Я ему помахал, но он не заметил. Выглядел как-то… отрешенно. Пустой взгляд. Теперь понятно почему.
Он снова закашлялся и схватился за живот.
— Вам плохо? Вызвать кого-нибудь?
— Нет-нет, все в порядке. Есть люди, которым сейчас куда хуже. Я просто… когда увидел, что мы идем в одном направлении, прибавил шагу. Не стоило.
Он потянулся за стаканом воды и поднес его к губам.
— Так вы были совсем рядом, когда прогремел взрыв?
— Да, — кивнул он. — Не могли бы вы…
— Конечно, — сказал Фредрик и помог ему поставить стакан обратно.
— Спасибо. Он подошел к военным, стоявшим у оцепления на подъеме к дворцу, и, похоже, возникла перепалка. Один из солдат вытащил оружие, и Леонард встал на колени прямо на тротуаре. Тогда-то меня и пронзила мысль, а что, если…
— Вы подумали о бомбе?
— Не сразу, наверное. Но что-то явно было не так. А учитывая, что последние дни мы все на грани, я просто развернулся и побежал. И слава богу.
— А потом раздался взрыв?
Он замолчал на секунду.
— Да.
Он покачал головой и прижал тыльную сторону ладони ко лбу.
— Простите…
— Не за что, это я должен извиниться, — сказал Фредрик. — Я не буду вас больше тревожить. Мне просто нужно было удостовериться, что это действительно был Рикардссон.
— Абсолютно точно. Леонард. Без сомнений. Господи, бедный человек. И всего-то полгода на пенсии… Он так ждал, что заживет по-настоящему.
— Вы оба работали в Департаменте безопасности?
Он кивнул.
— Да. Леонард был заместителем директора. Я старшим советником.
— И я, наверное, должен это знать, — сказал Фредрик, — но все же, чем именно вы занимаетесь? Какие у вас обязанности?
— Да всякие, — ответил Холстад. — В широком смысле вопросы безопасности. Международные отношения, и по линии ЕС, и с НАТО, ОБСЕ. Глобальные угрозы: терроризм, организованная преступность, кибербезопасность. Мы координируем участие в миротворческих операциях, следим за соблюдением договоров по разоружению, контролируем экспорт вооружений и другой чувствительной продукции, ну и, конечно, администрируем санкции…
— Впечатляет, — сказал Фредрик.
— Простите?
— Просто вы так четко это рассказали, будто лекцию прочитали.
Холстад усмехнулся.
— А, да. Меня вообще «гидом» называют. Всегда меня выбирают, когда к нам приходят школьники или делегации.
— Вполне логично, — улыбнулся Фредрик. — А как насчет активных операций?
Холстад нахмурился.
— В смысле военных? — уточнил Фредрик. — Я имею в виду, норвежские силы за границей.
Теперь голос Холстада прозвучал по-бюрократически официально:
— У Норвегии нет наступательных военных операций за рубежом. Наши силы выполняют исключительно миротворческие задачи. Мы выступаем в роли советников, предоставляем охрану, проводим обучение.
— Понял, — кивнул Фредрик и сделал пометку в блокноте. Ему захотелось прижать Холстада посильнее, но он решил не давить. — А каковы были основные обязанности Рикардссона как заместителя директора?
Холстад задумался.
— Ну, если по-простому, он отвечал за все. Следил за тем, чтобы директивы, принятые на политическом уровне, исполнялись, конечно, под руководством начальника департамента и директора отдела.
— То есть у него не было какого-то основного направления деятельности? Конкретных дел, которые могли бы…
— Вы имеете в виду, что жилет оказался на нем не случайно?
— Да. Простите, что донимаю, но такая у меня работа.
— Конечно, — снова кивнул Холстад и помолчал. — Нет, ничего такого не припомню. Сфера у нас, мягко говоря, обширная. Я имею в виду…
В этот момент в палату зашла медсестра.
— Холстад?
— Да?
Она кивнула Фредрику и подошла к койке.
— Вы ничего не ели, не пили кофе, молоко?
— Нет. Только немного воды.
— Хорошо, — кивнула она и нажала ногой на педаль у изголовья кровати. — Сейчас вы встаете в очередь на наркоз. Операция будет скоро, перед вами всего двое.
— Понятно, — кивнул Холстад.
— Тогда я пойду, — сказал Фредрик. — Спасибо большое за помощь. И удачи.
Он уже подходил к своей машине, когда зазвонил телефон.
— Фредрик?
— Да, привет, Морган. Как дела?
— Напряженно. У вас?
— То же самое, — сказал Фредрик. — Удалось что-нибудь выяснить?
— Да, удалось. Ты звонил насчет C-4? Военного взрывчатого вещества?
Было в его голосе что-то странное.
Слишком официальный.
Будто он читал с листа.
— Именно, — подтвердил Фредрик. — Мы проверяем, не мог ли кто-то заполучить его, возможно, в результате ограбления одного из ваших складов. Наши архивы ничего не показывают.
Повисла короткая пауза, потом Морган снова заговорил:
— Понимаю. Да, у нас действительно был один случай, который может соответствовать твоему описанию.
Может соответствовать твоему описанию?
Странно.
Фредрик знал Моргана как балагура с грязноватым юмором. Он привык слышать от него совсем другой тон: «набухался», «зажгли», «ну че, перепих был на выходных, Фрик?»…
— И что это за случай? — спросил Фредрик.
— Речь о нарушении режима безопасности в лагере «Скар». В начале марта.
— «Скар»? Разве он не был закрыт?
— Эм… формально да. Но мы все еще храним там значительные запасы. Секретный объект. Именно поэтому инцидент не был занесен в протокол.
— То есть, по сути, было ограбление, о котором вы не сообщили?
— Из соображений безопасности, да. Мы не можем давать общественности доступ к подобной информации.
— Понятно. А C-4 действительно был среди похищенного?
— Да, — продолжил Тиис. — Также пропало некоторое количество оружия, немного, но все же.
— И сколько именно?
— Прости?
— Сколько C-4? Хотя бы примерно?..
Он снова исчез на мгновение.
— Тут мы не до конца уверены.
— Речь о килограммах, тоннах?..
— Как уже сказал, у нас нет полного контроля над объемами.
Общественность?
Объемы?
Нет, это точно не тот Морган, которого он знал.
— Ты сказал, начало марта. А точнее?
— 3 марта.
— Время?
— Сигнализация сработала в 04:30 утра. Лагерь находится довольно далеко, наши ребята прибыли туда только к шести. Тогда и подтвердили факт взлома. После этого мы усилили охрану.
— Понятно, Морган. Спасибо. Это все, что мне было нужно.
Фредрик ждал, что тот, как всегда, закончит разговор какой-нибудь грубой шуткой вроде: «Ну давай, найди себе бабу, а то все подумают, что ты гей»… Но не дождался.
— Хорошо, — сказал Морган. — Если понадобится, звони.
— Обязательно. Еще раз спасибо.
Фредрик убрал телефон в карман, но тут же передумал, достал его снова и набрал номер Мунка.
— Мунк у телефона.
— Это Фредрик.
— Как все прошло?
— Холстад подтвердил, что видел Леонарда Рикардссона у парка возле дворца.
— Отлично, мы как раз едем к нему домой. Он что-нибудь еще сказал?
— Прочитал короткую лекцию по работе отдела безопасности, но ничего, что бы объясняло, почему выбрали именно Рикардссона.
— Понятно. Может, Анетте удастся что-нибудь вытянуть.
— И еще кое-что, — добавил Фредрик. — Я связался с другом из разведки. Он подтвердил: C-4 действительно был украден с одного из их секретных складов.
— Где? Когда?
— Лагерь Скар. В марте. И не только C-4…
В трубке послышался голос Мии, она что-то сказала на фоне.
— Весь разговор был какой-то странный, — продолжил Фредрик. — Все слишком официально, словно он не один в комнате. У меня ощущение, что они что-то знают.
— И не собираются делиться с нами?
— Я не могу утверждать точно, но…
— Черт бы их побрал, — проворчал Мунк. — Поручу это Анетте. А ты поезжай в Скар.
— Прямо сейчас?
— Да. Возьми с собой Юна. Анетте сама разберется с министерством.
— Ладно, а мне…
Но Мунк уже отключился.
Фредрик отступил в сторону, чтобы пропустить скорую, и начал искать номер Карри.
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Мунк завершил разговор, бросил телефон в подстаканник между сиденьями и сунул сигарету в рот.
— Не смей, — сказала Миа, проснувшись.
Она выглядела гораздо лучше, собранной, снова прежней собой.
— Что? — сказал Мунк. — Ну хоть одну?
— В машине? Ни за что.
Мунк покачал головой, убрал сигарету за ухо и потянулся к радио.
— Нет, — сказала Миа снова.
— Не классику? Можно что-то другое. Что тебе нравится?
— Ничего.
— Ты не любишь музыку?
— Нет.
— А что тогда любишь?
— Тишину, — сказала Миа и достала свой черный блокнот, который всегда носила с собой.
— Давай снова пройдемся.
— По чему?
— Кто он?
— Ты имеешь в виду профиль?
— Да.
Мунк свернул в сторону, пропуская мчащуюся мимо скорую. На дорогах было почти пусто, лишь несколько машин да пара прохожих, вероятно, вышедших в панике закупаться. Ходили слухи, что в магазинах уже пустеют полки.
— Хорошо. Мужчина, — начал Мунк.
— Разумеется, — кивнула Миа.
— Возраст?
— Около тридцати.
— Почему ты так думаешь?
— Камеры наблюдения на аллее Бюгдёй. Как он двигался. Он молодой. Быстрый. Спортивный. И, думаю, прошел подготовку.
— Какую?
— В разведке. Он знает, как находить камеры в городе.
— То есть… шпион?
Она склонила голову набок и странно на него посмотрела.
— Шпион? В каком десятилетии ты застрял?
Она покачала головой с видом полного отчаяния.
— Что? — сказал Мунк. — Уже никто не говорит «шпион»?
— Нет. И снова нет, я не говорю, что он офицер разведки, я говорю, что у него была подготовка.
— Ладно, значит, он…
— Военный.
— Из-за взрывчатки?
— Думаю, да. Разве не Фредрик упомянул сейчас лагерь Скар?
— Ты подслушиваешь мои звонки? — спросил Мунк.
Она вздохнула.
— Ты сидишь в двадцати сантиметрах. Если хочешь что-то скрыть, то останови машину.
Мунк усмехнулся в бороду.
— Хорошо, но любой же мог совершить это ограбление?
— Может быть. Но про склад не было известно обычным людям, разве он не так сказал? Значит, человек либо знал о нем, либо получил наводку. Так что у нас есть военный или кто-то с доступом к военным структурам. Согласен?
— Да, — кивнул Мунк.
— И он действует один, — добавила Миа.
— Уверена?
— Да.
— Почему?
Она уставилась в окно на несколько секунд.
— У меня ощущение, что здесь что-то личное. Разве тебе так не кажется?
— А как же наш парень под арестом? Который признался? У него ведь были схемы в кармане?
— Просто чтобы отвлечь нас. Как и с графиком. Он хочет нас подогнать. И он…
Она резко распахнула глаза.
— Черт…
— Что? — спросил Мунк.
— Это должно быть просто.
Миа что-то быстро записала в блокноте.
— Что ты имеешь в виду — просто?
— Он знает, что… Ох, ладно.
Она снова сделала пометку.
— Не думаешь, что меня стоит держать в курсе или ты тут сама по себе?
— Извини, — сказала Миа, вернувшись в разговор. — Мне нужно было…
— Ну?
— Послушай, — продолжила она с жаром. — Вся эта показуха. Короткие интервалы между взрывами. Вещи в домах жертв. Приманка у парка Фрогнер. Он знает, что его легко найти.
— В смысле?
— Он знает, что на это нужно совсем немного времени. Таких, как он, почти нет.
Она снова ушла в себя, взгляд ее поплыл, потеряв фокус.
— О да… Точно…
Новая запись.
— Или… нет…
Взгляд снова уставился в лобовое стекло.
— Хотя… Да, мать твою… Это должно быть…
Мунк проехал перекресток у Сместада и свернул на Холменколльвайен.
— Ладно, извини, — сказала Миа, возвращаясь. — Эм, на чем я остановилась?
— Ты сказала, что таких, как он, немного, — напомнил Мунк. — Я так и не понял, что ты имела в виду.
— Прости, я и сама толком не понимаю… Просто есть чувство, что… да… он знает, что его легко найти. Что если мы начнем искать в правильном месте, то все окажется просто.
— Ладно, — сказал Мунк. — Звучит немного туманно, но давай запомним.
Они приближались к Холмендаммен, проехали мимо бородатого мужчины с картонной табличкой в руках.
Конец света близок.
Следуй за Христом.
— Вот это да, — пробормотал Мунк.
— Именно этого он и хочет, — тихо сказала Миа.
— Чего?
— Хаоса. Заставить людей бояться. Разрушить общество, каким мы его знаем.
— Хорошо, — сказал Мунк. — Позволь мне на секунду отойти на шаг назад — и я говорю это с максимальным уважением, — а ты уверена, что не усложняешь? Мы же говорим о больном человеке…
— Возможно, но…
— Нет, послушай. Это просто больной человек. У него есть идея в голове.
— Какая?
— Месть.
Миа подумала над этим, затем кивнула.
— Согласна?
— Да, — кивнула она. — Согласна.
— Тогда что мы должны рассмотреть?
— Жертв, — сказала Миа.
— Вот именно, — сказал Мунк. — И что у нас есть?
— Мария Симонсен. Адвокат.
— Вот, — перебил Мунк. — Это уже след. У нас есть списки клиентов. Я уверен, там мы что-нибудь найдем.
— А Альфред Беккер? — спросила Миа. — Мы пока не нашли ни одного доказательства, что они были знакомы. Никто из опрошенных…
— Нет, — сказал Мунк. — Но что-то там точно есть. Нужно просто выяснить, в какой части его жизни копать.
Миа положила кончик ручки на губы и уставилась в лобовое стекло.
— Головы животных на стене?
— Может быть, — кивнул Мунк.
— Работа? Университет? Коллеги?
Мунк пожал плечами и свернул на Анкервайен.
— Возможно. Мы ведь пока не успели проверить все и всех?
Миа задумчиво покусала ручку.
— Думаю, ты прав, — сказала она наконец. — Извини, что я…
— Да нет, все нормально. Но если он так откровенно указывает нам путь к следующей жертве, значит, он хочет что-то сказать?
— Безусловно, — кивнула Миа. — Значит, мотив — месть?
— Я уверен. Эти люди, должно быть, сделали ему что-то по-настоящему ужасное, — сказал Мунк, подъезжая к большой вилле.
Оцепление, патрульные машины, криминалисты — все уже на месте.
Мунк вышел из машины, к нему подошел один из экспертов в белом комбинезоне.
— Мы готовы, но получили распоряжение ждать.
— Да, спасибо. Мы просто быстро осмотримся, хорошо?
Он натянул перчатки.
— Кухня, — сказала Миа.
Мунк кивнул и пошел за ней.
Предметы.
Разложены на кухонном столе.
Фигурка мужчины — игрушка, возможно, часть модели железной дороги, собранной где-то в этом большом доме.
Лось.
Из той же сувенирной серии, что и тролль.
С надписью снизу:
NORGE.
И книга. Тоже на английском.
«Необходимое руководство по крав-мага».
— Крав-мага? Это же боевая техника?
— Да, — кивнула Миа. — Разработана армией Израиля. Я когда-то занималась. И знаю, с кем поговорить.
Она улыбнулась и осторожно убрала улики в пакеты, затем в рюкзак.
— Отпечатки проверять не будем?
Она покачала головой.
— Мы ведь не нашли их ни на одном из прошлых мест. Он слишком умен, чтобы оставить следы.
Надела рюкзак и направилась к выходу.
— Я поеду в отделение, ладно?
Мунк вышел на крыльцо, махнул криминалистам, чтобы заходили, и сунул сигарету в рот.
Он спустился в сад и оглядел дом.
Большая, роскошная вилла.
В одном из самых дорогих районов города.
Работал в МИДе?
Как он смог позволить себе такое?
Мунк закурил, и в этот момент зазвонил телефон.
Анетте.
— Он хочет поговорить, — сказала Голи.
— Кто?
— Наш арестант.
— Да?
— Он настаивает.
— Почему именно сейчас?
— Не знаю. Ты приедешь?
— Только быстро осмотрю дом. Буду через полчаса.
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Миа Крюгер вошла в свой кабинет, закрыла за собой дверь, подставила под дверную ручку стул и потянула за шнурки, опуская жалюзи. Вот так. Тишина. Покой. Она села, стянула ботинки, потом носки и тихо прикусила губу, когда самодельная повязка с ноги отошла. Она, конечно, почувствовала еще в машине, но сделала вид, что все в порядке. Осколки стекла. Все еще сидели в подошвах после того, как она, не чуя ног, неслась по асфальту вдоль парка у дворца. На обратном пути, прихрамывая, заглянула в аптеку. Купила все необходимое. Натянула капюшон, проходя по коридору к своему кабинету. Повернула табличку «Не мешать». Она разложила бумажные полотенца на полу и достала из рюкзака аптечку: спирт, нож, пинцет, хлоргексидин, новые стерильные бинты. На секунду в памяти вспыхнула сцена из прошлого — как она дома, наедине с отцом. Обычно выбор фильма для вечернего семейного просмотра оставался за мамой или Сигрид, и он, наверное, видел, как ей это наскучило. Романтические комедии. Принцы на лошадях. Костюмные драмы об английской аристократии девятнадцатого века, где мужчины стреляют в фазанов и пьют виски, а женщины вышивают и играют на пианино. Сырные чипсы и кола, хотя были даже не выходные.
«Сейчас будем по-настоящему отдыхать, Миа».
Тепло его руки на ее плече. Это чудесное ощущение, что кто-то ее действительно понимал. «Рэмбо: Первая кровь». Сильвестр Сталлоне. Ей было одиннадцать. И ничего подобного она прежде не видела. Бывший солдат, случайно зашедший в маленький город, не желавший никому зла. Но мерзкий шериф все равно велел ему убираться. Такая несправедливость. Злость кипела у нее под кожей. Кровавая бойня. Все против одного. Та сцена, где он, в ловушке, стоит на вершине скалы, окруженный, полицейские с собаками и оружием. Прыжок. Вниз, на дерево, которое распороло ему руку. И потом, когда он, крича от боли, зашивает рану сам. Миа стиснула зубы и вытащила последний осколок, уронив его на пол. Аккуратно продезинфицировала раны, наложила чистую повязку и сделала пару пробных шагов.
Готово.
Все.
Сейчас.
Ты, ублюдок.
Это стало личным.
You drew first blood[14].
И теперь я пролью твою.
Она покачала головой.
Нет, Миа.
Тебе не одиннадцать.
Держи эмоции под контролем.
Будь умнее.
Она вытащила улики из рюкзака и аккуратно разложила фигурки и книгу на столе перед собой.
Отпечатки?
Да, конечно, нужно было проверить. Даже если раньше ничего не находили.
Черт.
Она выскочила из дома раньше, чем Мунк успел прийти в себя.
Постучала пальцами по столу.
Отнести в лабораторию?
Она взглянула на настенные часы.
18:12.
Осталось пятнадцать часов.
Сколько займет проверка?
Нет.
Нельзя.
Время.
Мунк не дурак. Именно поэтому он не стал ее останавливать.
Так. Миа.
Соберись.
Лось. Серый, с коричневыми рогами. Очередной гребаный безвкусный сувенир.
NORGE.
Она бросила взгляд на тролля в конце стола.
То же самое?
Другой смысл?
Нет, тот же.
Она отодвинула лося в сторону и сосредоточилась на маленькой фигурке человека.
Почему такой маленький?
Костюм, рубашка.
У ног портфель.
На работу?
Один из тех, что должен стоять на платформе?
В ожидании поезда?
У нее был сосед в Осгордстранне — мальчишка, с которым она часто играла, его всегда завораживала комната в подвале, заходить в которую было запрещено.
Нет, туда нельзя.
Это папина комната. Он там играет.
Но однажды, когда родителей не было дома, они все же спустились.
Мурашки предвкушения по всему телу.
Напряжение — он вставляет ключ в замок…
И… разочарование, потому что она увидела обычную игрушечную железную дорогу.
Что?
Миа тогда обшарила всю комнату: ящики, шкафы. Там должно было быть что-то еще. Где же тайна?
Совсем неинтересно.
Фигурка, лежавшая сейчас перед ней на столе, была похожа на тех, что стояли вдоль той игрушечной дороги.
Мужчина?
С портфелем?
Я мужчина?
Я работаю в офисе?
Черт.
Миа раздраженно покачала головой и отложила фигурку в сторону.
Сосредоточилась на книге.
«Необходимое руководство по крав-мага».
Вспышка из прошлого — на этот раз не такая приятная.
Тот центр боевых искусств, который открыли в Хортене.
Шестнадцать лет. Она с энтузиазмом припарковала мопед, взволнованная, полная надежд, но…
Единственная девочка.
А инструктор — старый мерзавец.
Она помнила эти взгляды.
Глазами ощупывали ее тело.
Мужики в углу хихикали, пихая друг друга локтями.
И другое воспоминание, гораздо светлее.
Лицо, появившееся перед ней после того, как ее выгнали за то, что она в ярости врезала сопернику ногой в лицо.
— Эй?
— Отвали.
Слезы под шлемом, когда она судорожно пыталась завести мопед.
— Извини, просто… Я согласен с тобой. Эти в зале понятия не имеют, что делают. Может, потренируемся вместе?
Чен.
Миа вскочила, бросилась к куртке, достала телефон и нашла его номер.
Нетерпеливо ждала ответа.
— Чен слушает.
— Привет, Чен, это Миа.
Она почти слышала, как его улыбка расползается по лицу.
— О, Миа! Как приятно, давно не виделись. Как ты?
— Все нормально. Слушай, могу я кое-что спросить?
— Конечно! Я скучаю по тебе в додзё. Может, придешь потренироваться снова?
Часы в подвале Чена, там, в Хортене. Потом он переехал в Осло. Она нашла его, когда поступила в полицейскую академию, и они снова стали общаться чаще.
А потом исчезла Сигрид.
Ночи на улицах.
Сил больше не было.
— Обязательно, Чен. Как только появится время.
— Обещаешь? — спросил дружелюбный кореец. — Без тебя все не то.
— Я приду, — кивнула Миа. — Слушай, по поводу крав-мага. Знаешь, кто им занимается здесь, в городе?
— Кроме меня?
— Ну да. Хотя ты ведь официально не занимаешься?
— Нет, официально нет, — рассмеялся Чен. — Только для тебя. Слишком жестко для здешней публики. Да и спроса почти нет. Все знают только карате и тхэквондо. Вот ими и занимаются.
— А есть где-то зал? В Осло или поблизости?
Он задумался.
— Официально — нет. Но я слышал, что есть одна группа на Альнабру. Закрытый клуб. Вроде как бывшие военные, в основном. А зачем спрашиваешь? Не хочешь же ты меня бросить?
Миа слегка улыбнулась.
— Нет-нет, ни в коем случае. Это для дела, над которым я работаю. Ты сказал: «Альнабру»?
Она прижала телефон к уху и достала из рюкзака блокнот.
— Да. Но я точно не знаю, кто именно занимается и где.
— Ничего, разберусь. Спасибо.
— Уже бросаешь трубку?
— Да, извини, мне нужно идти.
— Загляни как-нибудь, ладно?
— Обязательно, — кивнула Миа. — Скоро. Увидимся.
Отлично.
Хорошо.
Альнабру.
Миа подошла к двери, убрала подпиравший ручку стул и быстро направилась по коридору к офису Людвига и Ани.
Людвиг сидел, склонившись над столом, прижимая телефон к уху.
Она легонько коснулась его плеча.
Он поднял палец в воздух, делая пометку, и только потом завершил разговор. Вытянулся, потянул руки вверх.
— Боже, телефоны сегодня разрываются, ухо уже вспотело.
— Мне нужна помощь. Можешь кое-что проверить?
— Конечно. Что тебе нужно?
— Крав-мага, — коротко сказала Миа.
— Боевые искусства?
— Да. Мы нашли у Рикардссона книгу, у того самого фаната поездов. Я ищу тренировочный центр, на Альнабру. Возможно, неофициальный. Сможешь пробить что-нибудь?
— Без проблем.
— Спасибо, — кивнула Миа и поспешила обратно в свой кабинет.
Снова поставила стул под дверную ручку.
Так.
Готово.
Соберись, Миа.
Сконцентрируйся.
Она раскрыла книгу на первой странице.
Введение. Что такое крав-мага?
Да, это я знаю.
Дальше.
Фотографии.
Следующая страница.
Еще фото.
Удары.
Пинки.
Удушение.
Удары предметами.
Ножи.
Бутылки.
Неудивительно, что Чен это не рекламировал.
Слишком жестко.
Техника, рассчитанная на уничтожение.
Она дошла до последней страницы и ощутила разочарование.
Черт.
Ничего.
Ни пометки, ни тайных знаков под буквами.
Просто книга.
Миа покачала головой, встала и прошлась по кабинету.
Что ты хочешь мне сказать?
Чтобы я нашла их? Или чтобы не смогла?
Она вернулась к столу, вытащила остальные книги и разложила все три перед собой.
Мария Симонсен.
История Америки.
Которая привела к Альфреду Беккеру.
Профессор.
Но этого мало.
Как можно найти кого-то на основании этого?
Америка?
История?
Это может быть кто угодно, сотни, тысячи людей.
Она тихо выругалась и взяла следующую книгу.
Найдена у Беккера.
«Вокруг мира на восьмидесяти поездах».
Поезда?
Опять слишком обширно.
Только по счастливой случайности она наткнулась на фотографию с ассоциацией железнодорожников.
Крав-мага?
Нет, это не то.
Слишком мало.
Где-то должно быть еще что-то. Здесь, в этом офисе.
Или…
Ты просто играешь со мной?
Маленькая подсказка?
Чтобы показать, насколько ты умен?
Что мы тебе не по зубам?
Она почувствовала, как снова поднимается волна ярости. Сделала глубокий вдох, чтобы прийти в себя.
Спокойно, Миа.
Ты справишься.
Резкий скрежет у входа, Людвиг за дверью ломился внутрь.
— Извини, — сказала Миа, убирая стул.
— Что ты тут устраиваешь? — спросил он.
— Хотела побыть в тишине, — ответила она. — Ты что-то нашел?
— Если хочешь, чтобы дело было сделано, зови Людвига. Кстати, ты в курсе, что у нас есть база данных?
Он усмехнулся и кивнул в сторону ее компьютера.
— Ты нашел это в нашей системе?
Людвиг кивнул и протянул ей записку.
— Иск подан после драки в баре прошлым летом. Оба из одного круга. Крав-мага. Один выбил другому зубы и сломал челюсть. Присудили компенсацию.
— Иск? — уточнила Миа. — Защищала Мария Симонсен?
— Нет, к сожалению, — покачал головой Людвиг. — Но у тебя теперь есть имя обвиняемого.
Миа взглянула на листок.
Вольфганг Ридлер.
С адресом.
Она быстро натянула ботинки, схватила куртку с вешалки.
— А спасибо не скажешь? — развел руками Людвиг.
— Ой, точно. Извини. Спасибо тебе огромное! И проверь, пожалуйста, этого парня. Может, найдешь что-то еще? Ридлер?
Не дожидаясь ответа, она надела куртку и с улыбкой направилась к лифту.
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В комнате сидел совершенно другой человек. Мунк едва его узнал. Внешне он был тем же, конечно, тот же мужчина, но от прежнего сдержанного, угрюмого взгляда не осталось и следа. Перед ними сейчас сидел испуганный, растерянный, будто ребенок.
— Меня зовут Бруно Даль, — сказал мужчина, не дожидаясь, пока они усядутся. — Я живу на улице Одвара Сольберга, 75б, в Ромсосе. У меня дома осталась собака. Шотландский терьер. Она одна. Мне нужно забрать ее. Она, наверное, в ужасе.
Мунк взглянул на Анетте. Та села и нажала на кнопку на столе.
— Время 18:11. Мы проводим четвертый допрос… Вы сказали: «Даль»?
— Бруно.
— Бруно Даль, — продолжила Анетте. — В комнате также присутствуют руководитель отдела по расследованию убийств, Холгер Мунк, и прокурор Анетте Голи.
— Уже больше пяти? — встревоженно спросил мужчина и потянулся к наручникам.
— Да, одиннадцать минут седьмого, — кивнула Анетте. — А это имеет значение?
— Послушайте, — сказал Даль и снова дернулся. — Может, снимете это, а? Мне нужно домой. Она еще совсем щенок…
Мунк кивнул в сторону зеркала. Через секунду в комнату вошел дежурный, достал ключ и снял с мужчины наручники.
— Спасибо, — пробормотал Даль, потирая запястья. — И простите меня… правда.
Он посмотрел на них с выражением такой глубокой печали, что в комнате на секунду повисла тишина.
— Я просто… Я боялся. Он сказал, что убьет всех. Показал мне фотографии. Моего соседа снизу. Двух девочек, которые играют в песочнице под окнами. Лекси…
— Лекси? — переспросил Мунк.
— Моя собака, — ответил Даль. — Я даже не знаю, откуда этот человек взялся. Он просто… появился.
— Ладно, — поднял руку Мунк. — Давайте по порядку. Вчера вы подписали признание. Оно было ложным, правильно?
Даль закрыл лицо руками, покачал головой.
— Да, да, боже… Это была неправда. Я? Убил кого-то? Господи, да ни за что…
— А блокнот? — спросила Анетте.
— Он дал его мне. Сказал, если не сделаю, как скажет…
— Еще раз. Начни сначала, — перебил Мунк.
— Хорошо, — вздохнул Даль, собираясь с мыслями. — Это было в прошлую субботу. Где-то около часа… нет, скорее двух. Чуть раньше двух. Я только что был в магазине «Джокер» на Сварттьерне, закупал что-то к выходным. Ничего особенного — корм для Лекси, замороженная пицца, пара банок пива. Торопился, помню, к Лекси домой, у нее лапа больная… В общем, как обычно: припарковал велосипед, открыл дверь, поставил пакеты на стол… И тут он появился.
— У тебя дома? — уточнила Анетте.
— Да. На моей кухне. Я даже не понял, как он туда попал. Просто внезапно почувствовал что-то холодное у шеи.
Он опустил голову в ладони.
— Господи… Это был кошмар. Просто из ниоткуда. Я ведь не слабак, правда. Видал в жизни всякое, но этот голос…
— Ты его не видел?
Даль снова покачал головой.
— Нет, ни разу. Он дал мне какую-то тряпку, может, шарф — не знаю. Приказал завязать глаза. Связал мне руки каким-то пластиковым ремешком. Усадил на диван. А бедная Лекси все лаяла, лаяла… Я боялся, что он ее, ну… пристрелит, пнет… Но, слава богу, она затихла.
— Что было дальше?
— Он сказал, чтобы я внимательно слушал. Чтобы сделал все, как он скажет. Иначе он возьмется за них.
— «За них» — это за кого?
— Я же уже говорил: мой сосед снизу, девочки во дворе…
— И ты ему поверил? — спросил Мунк.
Глаза Даля округлились.
— Конечно. Боже мой… Я понимаю, у меня не самая безупречная репутация. В молодости я водился с довольно жесткими типами, но этот… Черт. Это что-то совсем другое.
Он провел рукой по лицу и покачал головой.
— И что именно он велел тебе сделать?
— Ну… то, чему вы вчера были свидетелями. Он сказал, что в спальне, на кровати, лежит одежда. Обувь. Я должен был надеть это и в воскресенье утром, ровно в девять, стоять у входа в Парк скульптур Вигеланда. Должен был вести себя подозрительно: надвинуть капюшон, держать руки в карманах. Он хотел, чтобы полиция меня задержала. В сумке была записная книжка. Он сказал, что я не должен ни в коем случае ее потерять. А когда меня задержат, у меня будет история, которую я должен рассказать.
Он ссутулился, виновато пожал плечами.
— Ну, та самая… что я на инвалидности и все такое…
— То есть ты не на инвалидности? — уточнила Анетте.
— Что? Нет, конечно. Я работаю в магазине здорового питания Life, в центре Гроруд.
Мунк кивнул Анетте. Она взяла телефон со стола и вышла из комнаты.
— Она пошла проверять? — спросил Даль.
— Да, проверит.
— Вы мне не верите?
Мунк откинулся на спинку стула, провел рукой по бороде.
— Вчера ты признался. Наврал нам прямо в лицо. Почему мы должны верить тебе сейчас?
— Что?! Но… вы же должны понимать, у меня не было выбора! Он ведь сказал, что убьет всех, если я не послушаюсь!
— Ладно, посмотрим. Но скажи, почему именно сейчас? Почему ты не рассказал все это раньше?
— Он был очень точен, — ответил Даль. — Сказал, что я должен придерживаться его версии. Ни слова лишнего. До пяти часов вечера в понедельник. Уже пять, да?
В его взгляде снова появилась тревога.
— Да, уже больше пяти, — успокаивающе сказал Мунк как раз в тот момент, когда в комнату вернулась Анетте.
Она кивнула.
— Все подтвердилось? — спросил Мунк.
— Да, — сказала она, садясь. — Разговаривала с женщиной по имени Линда. Она была раздражена, что Бруно сегодня не вышел на работу.
— Вот видите! — обрадовался Даль. — Я же говорил.
— Ты до этого никогда его не видел? — спросила Анетте.
— Нет. И у себя дома тоже не видел. Он просто… появился из ниоткуда.
— Может, ты запомнил хоть что-то, что может нам помочь? — спросил Мунк. — Возраст? Особенности голоса?
Даль задумался.
— Нет, ничего такого… Ну, может, тридцать, сорок лет, но на самом деле трудно сказать.
— Ромсос? Сварттьерн? Довольно непростой район, да? — заметил Мунк.
— Временами да, — кивнул Даль. — Всегда одни и те же ребята. Подростки. Заставляют других продавать для них траву в школах, и все в таком духе. Жителям часто бывает страшно. А что?
— В округе есть камеры наблюдения?
Даль нахмурился.
— Эм… я об этом не думал. Хотя… да. Что-то было. Помню, приходило письмо от управляющей компании. Да, камеры есть. Где именно, не знаю, но…
Мунк снова кивнул Анетте, и она сделала пометку.
— Я могу идти? — спросил Даль. — Бедная Лекси, она же, наверное…
— У твоей соседки есть ключ? — перебил его Мунк.
— Кто, Лисбет? Да, у нее есть.
— Тогда дай нам ее контакт. Мы попросим ее присмотреть за собакой.
— Хорошо, но… А как же я?
— Из-за ложных показаний? — ответила Анетте. — Ты побудешь у нас.
Она посмотрела на Мунка, тот кивнул. Анетте снова нажала кнопку на столе.
— Допрос Бруно Даля временно завершен.
Мунк вышел первым, прикрыв за собой дверь.
— Что думаешь? — спросила Голи.
Мунк пожал плечами.
— Похоже на правду?
— Думаю, да, — кивнула Анетте. — Но почему он? Почему выбрали именно его?
Мунк понял, что они думают об одном и том же.
— Потому что они похожи?
— Именно, — подтвердила она. — Одинаковый рост, вес. Он знал, что кто-то обязательно заметит, как он везет Беккера в инвалидной коляске в парк.
Мунк почувствовал вибрацию в кармане: звонил Людвиг. Он посмотрел на экран и ответил:
— Да?
— Лиллиан Лопес здесь.
— Кто?
— Дочь Альфреда Беккера. Прилетела прямо с Ибицы. Думаю, тебе стоит послушать, что она скажет.
— Хорошо. Сейчас буду.
Мунк кивнул Анетте.
— Мне нужно вернуться в офис. Закончишь сама?
— Конечно. Но мы его оставим?
— Однозначно. Хотя надо будет убедиться, что с собакой все в порядке.
— Займусь. Проведем общее совещание позже?
— Да, вечером. Позвони мне, если он вспомнит что-то еще.
— Ладно, — сказала Анетте.
И вернулась обратно в комнату для допросов.
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Альнабру казался местом, о котором боги Осло попросту забыли. Всего в пятнадцати минутах езды от центра, но здесь, в какой-то точке за городом, словно все переставало иметь значение. Уродливые промзоны, облезлые здания, стоящие плотным рядом вдоль восьмиполосной магистрали, гигантский торговый центр и дома, будто кто-то просто сбросил их с неба в надежде, что они приземлятся на хоть сколько-нибудь пригодную для жизни почву. Нет, конечно, это немного преувеличено. Все стало получше, когда Миа свернула с Е6 и оставила позади основной грохот.
Рагнфридсвей. Несколько серых, невысоких таунхаусов с яркими жалюзи, аккуратными живыми изгородями и крошечными верандами. Она припарковалась на месте с табличкой «Только для жильцов», прошла по узкой велодорожке и нашла нужный дом — 34C. На старенькой, слегка расшатанной калитке висела табличка «Осторожно, злая собака» с изображением овчарки. Патио. Складной стул и маленький столик. Переполненная пепельница. Две пустые бутылки из-под красного вина и жестяная банка из-под пива, мятая, будто на нее наступили и просто оставили валяться. На звонке не было имени, но он, по крайней мере, работал. Миа нажала один раз. Никакого лая. Потом второй и третий, но ответа не последовало. Она наклонилась, прикрыла глаза от бликов низкого солнца и заглянула в окно. Маленькая кухня, на столешнице оставлена неубранная посуда.
— Эй вы, там! Что вы тут делаете? Вам помочь?
Миа обернулась. У калитки стоял пожилой мужчина. Подозрительный. С тяжелым взглядом.
— Добрый день, — сказала Миа, доставая удостоверение из куртки. — Миа Крюгер, полиция.
Выражение лица мужчины мгновенно изменилось. Он как будто съежился, голос стал мягче.
— А… да, извините. Просто у нас тут в последнее время проблемы с грабежами, я подумал… хотел проверить, все ли в порядке.
— Все в порядке, — сказала Миа, убирая удостоверение. — Я ищу Вольфганга Ридлера. Он здесь живет?
— Вольфганг, да. Разве его нет дома?
Он кивнул в сторону входной двери.
— Не отвечает.
— Тогда он, наверное, на работе. Он иногда задерживается допоздна.
— Знаете, где он работает?
— В магазине автозапчастей, — кивнул мужчина. — В торговом центре «Альна». А что-то случилось?
Мужчина нахмурился.
— Нет, это просто плановая проверка, — ответила Миа.
— А, понятно, — протянул он и даже выглядел немного разочарованным. Казалось, он хотел что-то еще сказать, но замолчал.
— Что-то не так? — спросила Миа, прищурившись.
— Что?
— Такое ощущение, будто вы ожидали, что полиция к нему придет.
— А, нет, — заторопился мужчина, оглядываясь. — Просто…
Он сделал шаг вперед и понизил голос:
— Мне кажется, он чем-то странным занимается.
— Например?
— Призраками, — прошептал он и приложил палец к губам.
— Чего? Простите, какими еще призраками?
— О, я их не видел. Но слышал. Сквозь стену, из его квартиры. Иногда они и ко мне заходят. Я тогда обычно прячусь в ванной, жду, пока уйдут. Один раз они даже всю мою гостиную переставили.
Его глаза бегали из угла в угол, и теперь она отчетливо понимала: в нем было что-то… неправильное, неестественное.
— Однажды они еще и джин пили, — продолжал мужчина. — Я знаю, потому что у меня на бутылке были метки. А на прошлой неделе…
— Спасибо за помощь, — перебила Миа и зашагала обратно по дорожке.
Садясь в машину, она заметила, что он все еще смотрит ей вслед.
Окей.
Торговый центр «Альна».
Автозапчасти.
В городе было тихо, но, похоже, это не распространялось на окраины.
Торговый зал был почти полон.
У нескольких мужчин корзины до краев были набиты всякой всячиной, что невольно вызвало у Мии легкую улыбку.
Папино хобби.
Гараж.
Она обожала бывать с ним в таких местах.
Выбирать нужные инструменты.
Он копался в своем «Ягуаре».
Она — в мопеде.
Миа подошла к одной из сотрудниц, та была в классической синей футболке с логотипом на спине.
— Извините, я ищу Вольфганга Ридлера.
— Эм… да? — девушка огляделась. — Кажется, его сегодня нет.
Она окликнула парня примерно того же возраста, в такой же форме, с дрелью в руках.
— Знаете, где Вольфганг?
Парень пожал плечами.
— Хотя… подождите. Он же в отпуске, нет?
— Точно, точно! Он в отпуске, улетел на юг. На Майорке вроде.
— А когда он вернется?
Они переглянулись.
— Через неделю? Не уверен, — сказал парень.
— Без понятия, — пожала плечами девушка.
— Спасибо, — сказала Миа.
Черт.
Уехал.
Значит, речь шла не о нем.
Тот, о ком шла речь в тетради, не он.
Следующая жертва.
Завтра.
09:07.
Она посмотрела на экран телефона.
18:43.
Чуть больше четырнадцати часов.
Миа направилась к выходу, но внезапно ощутила тошноту. Ее взгляд зацепился за вывеску на стене.
Туалеты.
Перед глазами мелькнуло собственное отражение несколько месяцев назад.
Она хорошо знала, где находятся почти все городские туалеты.
Обошла их один за другим. Именно туда тянуло наркоманов, чтобы ввести себе дозу.
Сигрид.
Тогда она быстро поняла, что искать нужно в других местах.
На таких объектах устанавливали специальные лампы.
Чтобы вены было не видно.
Миа резко остановилась.
Черт возьми.
Конечно.
Она развернулась и побежала обратно вглубь торгового центра.
Где бы?..
Вот!
Универмаг Clas Ohlson.
Парень с прыщами и маркировочной машинкой в руках.
— У вас есть ультрафиолетовые лампы?
— Что?
— Ультрафиолетовые. Ну, такие…
— Эм, вроде да. Сейчас гляну.
Он подошел к стойке.
— Так… ага, есть. Стеллаж E17, прямо за…
— Спасибо! — бросила Миа и рванула дальше.
Попался.
Она широко улыбнулась.
Теперь ты у меня в руках.

38

Лилиан Лопес было около тридцати, и с первого взгляда становилось понятно: она жила где-то на юге. У нее была смуглая кожа, светлые волосы будто жили своей жизнью, дреды, тонкие косички, кольца на пальцах, на запястье десяток браслетов, которые весело звенели каждый раз, когда она подносила стакан воды ко рту. На ней было свободное пестрое платье до колен. Мунку оно чем-то напомнило батик из семидесятых. На ногах сандалии, на одной щиколотке новое ожерелье из белых ракушек. На первый взгляд, она казалась чересчур спокойной для человека, который только что потерял отца при ужасных обстоятельствах. Но через несколько минут после начала разговора в глазах появилась боль, и по загорелым щекам потекли слезы.
— Я его ненавидела, — всхлипнула Лопес. — Можно так говорить? Мне кажется, я не имею права, теперь, когда он…
— Вы можете говорить все что угодно, — сказал Мунк. — Нас интересует только одно: найти того, кто это сделал. Все, что вы расскажете, может помочь.
— Это не будет слишком личным? — спросила Лопес и посмотрела на него своими невероятными ярко-голубыми глазами.
Он протянул ей салфетку, она поднесла ее к лицу.
— Ужасно выгляжу, да?
— Можно я буду записывать? — спросил Мунк, положив диктофон на стол.
— Да, конечно.
— Тогда давайте начнем с начала.
Новые звуки браслетов, когда она провела рукой по волосам и тяжело вздохнула.
— Имя?
— Лилиан Лопес. Я дочь Альфреда Беккера. К несчастью.
— Вы не общались?
— Нет. Я его не видела уже… может, лет восемь.
— Могу я спросить почему? Или это слишком…?
Лопес встретилась с ним взглядом и ответила резко:
— Он был мразью. Ужасным человеком.
— Почему?
— Даже не знаю, с чего начать. Он был жестоким. Плохо обращался с мамой. Вы были у него дома? Видели, где он жил?
— Да, мы были там.
— Ну вот, тогда вы понимаете.
— Вы имеете в виду… животных?
Она кивнула, в глазах потемнело.
— Ну кто так делает? Ради собственного удовольствия? Я ненавидела жить там. Каждый день. В конце концов я просто запиралась в своей комнате. Не могла даже вынести мысль о том, чтобы сидеть в той проклятой гостиной, с этим… проклятым…
Снова слезы, Мунк пододвинул ей коробку с салфетками.
— Спасибо, — всхлипнула она и покачала головой.
— Родители развелись?
Она кивнула.
— Мне тогда было пятнадцать. Лучший день в моей жизни. Маленькая квартира в панельке в Кольсосе, но я бы с радостью жила и в картонной коробке. Я была свободна. Наконец-то.
Она слабо улыбнулась.
— Ваша мама была моложе него?
Лопес снова кивнула.
— Она была его студенткой. Это же мерзко. Хотя он, конечно, не остановился на этом.
— Вы думаете, он встречался и с другими? Со студентками?
— Да еще бы. Эта свинья. Мама делала вид, что не замечает, но я-то видела. Видела, как она грустит. Взаперти в этом доме ужасов, одна, в ловушке, пока он где-то кутил.
Она слегка усмехнулась.
— Звучит так, будто я старая, да? «Кутил где-то».
— Нет, вовсе нет…
— Он трахал молоденьких студенток в своей машине. Вот чем он занимался.
Она чуть не сплюнула, сжала стакан воды и зажмурилась.
— А мама ваша? — мягко спросил Мунк. — Она все еще живет там, на?..
— Нет. К сожалению, ее больше нет.
Лилиан бросила короткий взгляд в окно.
— Она была ангелом. Бросила учебу, когда я родилась. Потом доучилась, стала медсестрой. Именно она вдохновила меня тоже пойти в эту профессию. Сейчас она в раю. Если, конечно, он существует.
Она замолчала, погрузившись в воспоминания, с грустью на лице.
— Но вы сейчас не живете в Норвегии? — спросил Мунк. — На Ибице, если я правильно помню?
— Да, — кивнула Лопес. — Мне хватило. Надоела мне эта слякоть, дождь, ледяные зимы и люди, которые только и делают, что ноют, жалуются на все и всех. Да сделайте хоть что-нибудь с этим, черт возьми!
— Понятно, — кивнул Мунк. — И как давно вы туда переехали?
— Два года назад.
— И что тогда произошло? Почему именно Ибица, почему именно тогда?
В ее взгляде мелькнуло что-то неуловимое, но заметное.
— Просто… подвернулась возможность.
Лопес откашлялась и отпила воды из стакана.
— Что за возможность, если не секрет? Я вижу, вы замужем? Предположу, что фамилия от мужа?
— Эм, нет, — Лопес заерзала, слегка крутя золотое кольцо на пальце. — Хотя да, я замужем. Но уехала не из-за этого. Из-за подруги. У нее был ночной клуб. Она хотела, чтобы я приехала, помогала.
— Барменом?
— Начинала с этого, да. Но теперь у нас с Антонио свое заведение. Ресторан.
— Антонио — это?..
— Мой муж.
— Понятно, — сказал Мунк, как раз в тот момент, когда в дверь постучали. В проеме появилась Аня.
— Извини, но Миа только что пришла, она хочет тебе кое-что показать.
— Скажи, что я сейчас подойду.
— Хорошо, — ответила Аня и закрыла дверь.
— Простите, — сказал Мунк. — На чем мы остановились? А, да, Ибица?
— Да. Мы с Антонио держим ресторан. Днем подаем еду, вечером открываем бар. Вы бывали на Ибице?
Она слегка склонила голову набок и посмотрела на него почти заигрывающе.
— Эм… нет. Не мое, думаю.
— Ну, это вы зря, — улыбнулась она.
Мунк откашлялся.
— У меня в записях указано, что Альфред Беккер, то есть ваш отец, жил с девочкой. Его внучкой, если я правильно понял. Она ведь не ваша дочь?
— Алисия, — кивнула она. — Нет, она дочка моего сводного брата.
— Ваш брат… он?..
— Погиб. В автокатастрофе, много лет назад. Ехал на дачу. Вместе с женой. Это был ужас для всех нас, но хуже всего, конечно, пришлось малышке.
— Вы поддерживаете с ней контакт?
Она снова покачала головой и тяжело вздохнула:
— К сожалению, нет.
— Можно спросить почему?
— Из-за него. Он настроил ее против меня. Говорил, что я плохой человек. Что мне нельзя доверять. Она просто перестала со мной общаться.
— Мы сейчас изучаем возможную связь между вашим отцом и другими жертвами по этому делу, — продолжил Мунк. — Знакомо ли вам имя — Мария Симонсен?
Опять.
Мельчайшая тень в глазах. Мгновение — и ее больше нет.
— Симонсен? — повторила она, медленно качая головой. — Нет, не припоминаю.
— Адвокат?
Она на секунду опустила взгляд и начала крутить кольцо на пальце.
— Нет… к сожалению.
— А имя Леонард Рикардссон?
Ответ последовал быстрее.
— Нет, не знаю такого.
— Он работал в МИДе. Вы не знаете, был ли знаком ваш отец с ними? Или, может быть, он был вовлечен во что-то…
— Вполне возможно. Но, как я уже сказала, я его давно не видела и не разговаривала с ним. Что он делал, мне, если честно, совершенно все равно. Если можно так говорить?
И опять этот странный, почти кокетливый взгляд, когда она сделала еще один глоток воды.
— Конечно, можно, — кивнул Мунк. — Больше ничего не приходит в голову? Что могло бы объяснить, почему именно он стал жертвой?
— Кроме того, что он был ублюдком?
— Что угодно, — сказал Мунк.
Она пожала плечами:
— Понятия не имею. Был период, когда я часто представляла, как он умирает.
Она подняла руку, словно извиняясь:
— О, не от моих рук. Просто, чтобы его, скажем, сбил автобус. Или, не знаю, инфаркт, что-то в этом роде.
— Но вы были на Ибице в тот момент, когда произошел взрыв?
— Конечно, — подтвердила Лопес. — У меня есть знакомые там, вы можете с ними поговорить, если хотите…
— Все в порядке. У нас есть ваша контактная информация, если понадобится. Вы останетесь в стране еще на несколько дней?
— До похорон, да, — кивнула она.
— Ну что ж, думаю, на этом все, — сказал Мунк, вставая. — Спасибо за беседу.
Лопес кивнула, направилась к двери и пожала Мунку руку.
Он остался стоять, наблюдая, как она легкой походкой удаляется по коридору.
Что-то странное…
Что-то здесь не так…
Поток мыслей прервался, когда Аня высунула голову из своего кабинета:
— Миа на кухне.
— На кухне?
— Да. Заперлась.
Он достал сигарету, сунул в рот и тут же передумал, убрал обратно в пачку и пошел по коридору, проходя мимо большого зала для совещаний.
Кухня?..
Он потянул за ручку.
Заперто.
— Миа? Ты там?
— Секунду. Подожди немного.
— Что случилось?
— Подожди.
Мунк покачал головой и уже собирался выйти на веранду, когда вдруг услышал, как щелкнул замок, и дверь открылась.
Миа высунулась в проем с широкой ухмылкой.
— Идем. Я должна тебе кое-что показать, — сказала она возбужденно и потянула его внутрь.
Быстро захлопнула за ними дверь.
Полная темнота.
Он ничего не видел.
— Может, включим свет? — пробормотал Мунк, нащупывая выключатель.
— Нет, — резко сказала Миа. — Иначе ты все пропустишь.
Она подняла что-то со стола, фонарик, и на мгновение включила его.
— Видишь?
На столе лежала книга.
«Гражданская война в Америке».
— Что именно я должен увидеть?
Она направила луч света на одну из страниц.
— Ничего, правда?
— Ну да… Но зачем ты?..
— А вот теперь смотри, — сказала она, уже сияя.
Она выключила фонарик и включила маленькую ультрафиолетовую лампу.
Комнату залил фиолетовый свет.
— Он использовал маркер, который виден только в УФ-излучении, — прошептала Миа. — Смотри…
Она осторожно провела лампой над раскрытой страницей.
Черт возьми.
— Понимаешь?
Буква A.
В самом верхнем углу страницы.
— А вот тут, — с жаром продолжила она, перелистывая дальше.
Новая страница.
Внизу.
Б.
— АБ, — сказала Миа с торжеством. — Альфред Беккер. Следующая жертва. И это еще не все… Смотри сюда.
Она быстро листала дальше.
— Вот — 14. Номер его дома. И это я только начала. Здесь может быть целая система.
Она усмехнулась и игриво толкнула его в плечо.
— Боже, ну и дура же я. Давно должна была это понять. Сможешь сходить за остальными?
— За Аней и Фредриком?
— Нет, за книгами. Остальными. Они в моем кабинете. Надо начать с последней из дома Рикардссона. Та, что укажет на следующую жертву.
Мунк быстро вышел, прошел по коридору, мельком взглянув на часы в переговорной.
20:01.
Оставалось тринадцать часов.
Он схватил книги, поспешил обратно и вновь захлопнул за собой дверь.
Наглухо.
Темно.
Он почувствовал, как Миа дрожит рядом, когда она с особой осторожностью положила новую книгу на стол, бережно раскрыла первую страницу и провела над ней ультрафиолетовой лампой.
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Йессика Блумквист сидела в гримерке за кулисами студии новостей «НРК» на Марьенлюсте и не узнавала себя в зеркале. Кто эта женщина? Точно не она. Это не по-настоящему. Это не я. Весь день она двигалась сквозь какой-то другой, искусственный мир. Руки, которые жестикулировали. Улыбка, которой она отвечала. Голова, кивающая в ответ. Все это были лишь отточенные жесты, выученные когда-то давно. Сама же Йессика в этом не участвовала. Улыбку Вольда она видела как в тумане, далекой, размытой. Ее ноги каким-то чудом донесли ее обратно в офис.
— Я решила. Я дам интервью в прямом эфире.
— Что? Правда? Это же… потрясающе! Я думал, ты… Нет, неважно, поехали!
В комнате за овальным столом вспыхнули радостные лица, загудели голоса так громко, что она едва их различала.
— Начнем с «ТВ2»?
— Нет, ты с ума сошла? Только «НРК»! Сначала эксклюзив им, прямо в норвежские дома!
— А остальные? «СиЭнЭн»? «БиБиСи»?
— Да-да, потом, по телефону. Позвоните, договоритесь о времени. Но «НРК» первыми!
— А какая будет история?
— История? Не нужно ничего выдумывать. Йессика Блумквист — журналистка из «ВГ», которая общалась с преступником, все еще находящимся на свободе. Это и есть новость. Это золото.
Йессика провела ладонями по лицу, пытаясь прийти в себя.
— Извините, вы бы не могли… Пожалуйста, мне очень тяжело…
Голос мягкий, доброжелательный.
Гримерша.
Средних лет, блондинка, с красными очками на носу и с тем же взглядом, что она теперь встречала повсюду.
Вот она — Йессика Блумквист. Та самая. Которая…
— Простите, — прошептала Йессика.
— Все хорошо, — улыбнулась женщина. — Сейчас подлатаем и будете как новенькая.
Йессика закрыла глаза. Потом открыла.
Посмотри в зеркало.
Что он имел в виду?
Глаза?
Голубые, как у мамы.
Снова пропущенные звонки. Ночью. Хотя она ведь просила прекратить. Наверняка та была пьяна. Дочь теперь знаменитость.
Хватит.
Не сейчас.
Нос.
Веснушки.
Губы.
Что он имел в виду?
— Это было захватывающе?
Снова она. Гримерша.
— Простите, что именно?
Кисть по щеке. И голос почти шепотом.
— Когда он звонил?
— Эм… Ну, в каком-то смысле да.
Нет.
Это было ужасно.
— Невероятно. Наверное, это странно — быть единственной, кто с ним говорил. А он ведь все еще на свободе. Дочка подруги моей соседки ехала в том поезде. Ну… не в том вагоне, а в следующем. Уцелела, слава богу. И коллега моего дяди. Он был не в поезде, а рядом с парком, у киоска. Все разлетелось. Ударился головой о стеклянную дверь. Повезло, что выжил. Барабанные перепонки вдребезги. Кровь из обоих ушей…
Замолчи.
Пожалуйста.
Она заставила себя сдержаться.
Это не ее вина.
Конечно.
Все боятся.
Все хотят знать.
— Как так его до сих пор не поймали? Это же безумие! Столько людей ищут! Где он может прятаться?
Йессика думала о том же.
Одна операция за другой каждый день.
Казалось, без остановки.
Спецназ штурмовал автосервис где-то в Ши.
Военные провели рейд на муниципальную квартиру на Скуллеруде.
Двоих мужчин вытащили из машины посреди Е18, стояли на коленях прямо на дороге, руки за головой.
Но нет.
Ничего.
Где ты?
Этого ведь просто не может быть, правда?
Как вообще можно спрятаться сейчас?
Она усилием воли взяла себя в руки.
Открыла банку, стоящую перед ней на столике в гримерке.
Энергетик, купленный по пути на студию. Обычно она не прикасалась к таким, сердце не выдерживало, кофеин действовал слишком резко, но сейчас любые средства хороши.
Нужно проснуться.
Марионетка.
На тонких нитях.
Вот кем она себя ощущала.
Рокки, со своим голосом в телефоне, почти умоляющим.
— Но ты же должна рассказать об этом звонке? О телефоне в коробке? Господи, Йессика, это же смертельно опасно!
Да, Рокки.
Но если я расскажу, он убьет тебя.
Где бы ты ни был.
Думать, будто ты в безопасности, глупо.
Он найдет тебя.
Продюсер в наушниках, который встретил ее на входе, заглянул в дверь.
— Мы начинаем через пять минут. Все в порядке?
Йессика кивнула.
— Да. Я готова.
— Вот и все, — улыбнулась гримерша, заканчивая.
Собралась было уйти, но вдруг снова вернулась к двери.
— Слушай… А ты правда думаешь, что это повторится завтра утром?
— Что?
— Ну… взрыв. Еще один.
— Я не знаю. Будем надеяться, что все уже позади.
— Да… Боже, я боюсь идти на работу, честно.
— Может, и не стоит?
— Правда так думаешь?
— Ну, ты работаешь на «НРК». Государственный канал. Если подумать… это вполне вероятная цель…
Она осеклась.
Зря сказала.
Лицо гримерши побледнело. Губы сжались в тонкую линию.
— Может, ты права…
Женщина быстро положила кисточку на столик и вышла.
«НРК»?
Йессика раньше об этом даже не думала.
Метро.
Парк Фрогнер.
Королевский дворец.
Во всем чувствовался замысел.
А здание «ВГ»?
Может, оно тоже в списке?
Она залпом допила энергетик.
Давай, Йессика.
Проснись.
Ладно.
Подумай.
Ты ведь журналист. Разве нет?
Теперь нам надо… вывести тебя в эфир.
Эта фраза звенела у нее в голове весь день.
В эфир?
Зачем, почему это вообще так важно?
Посмотри в зеркало.
Я?
Что не так со мной?
Продюсер снова открыл дверь, заглянул внутрь.
— Пора. Тридцать секунд, готова?
— Готова.
Она медленно поднялась со стула, мельком взглянула в зеркало, оправила одежду.
Глубоко вдохнула.
И не оборачиваясь пошла за продюсером по коридору в сторону студии.
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Фредрик Риис сидел за рулем черной «Ауди» с навязчивым ощущением, что весь мир превратился в сплошные часы. На приборной панели, на телефоне, на запястье у Карри, который болтал без умолку всю дорогу до Маридалена, а Фредрик почти ничего не слышал. Везде тикали часы. Обратный отсчет. Он проспал всю ночь, но все равно чувствовал себя странно уставшим. Голова гудела. Не от алкоголя, он наконец вышел из организма. А от этих гребаных часов. Восемнадцать часов. Шестнадцать. Тринадцать. Как будто он оказался в каком-то фильме, где вот-вот случится катастрофа. Неожиданно в голове всплыло лицо Брюса Уиллиса. Точно — Армагеддон. Огромный астероид летит к Земле, и его нужно взорвать, пробурив в нем дыру. А время утекает. Он даже не заметил, как Карри дотронулся до его руки.
— Эй!
— Что?
Фредрик метнул взгляд в зеркало заднего вида.
Какой-то велосипедист стоял в кювете и яростно махал им вслед рукой.
— Мы ведь не настолько спешим? — пробурчал Карри.
Он покачал головой, сунул под губу пакетик снюса.
— Извини.
Фредрик отпустил педаль газа, немного расслабил пальцы на руле.
— Хочешь, я поведу?
— Что? Нет, все нормально.
— Точно?
— Да, не переживай.
— Кто, я? Я вообще само спокойствие. А с тобой что? Решил поучаствовать в чемпионате по ралли? Я-то думал, ты из осторожных: ботинки, шлем для велосипеда, и обязательно смотришь налево и направо трижды, прежде чем перейти улицу!
Карри рассмеялся и мягко толкнул его в плечо.
Эй, брат, расслабься. Не чужие ж люди.
Какой-то мужской ритуал.
Фредрик Риис никогда толком не понимал эти знаки. Что значат эти шуточки, подколы, похлопывания. Мальчишеская раздевалка в начальной школе была для него сущим кошмаром. Голова в захвате, кто-то трет кулаком по макушке.
— Что, Фрик, не можешь выбраться? Маловато протеина? Ну-ка, покажи, сколько отжиманий сделаешь! Одно сможешь?
Смех из углов, а он, краснея, старался переодеться так, чтобы никто не видел.
Травля?
Наверное, нет.
Скорее просто язык, который он не понимал.
Зато на уроках он брал свое.
Пока шумные обезьянки сидели в самом конце, он наслаждался уроками на первом ряду.
Математика.
Английский.
История.
География.
Будто мозг у него поглощал знания, как конфеты.
— Нам же туда? — Карри наклонился вперед, указывая на тропу за окном.
— Нет, я знаю, куда мы едем, — кивнул Фредрик.
Военный лагерь «Скар».
Парковка на окраине, где все оставляют машины, перед тем как отправиться в поход.
Он был здесь не раз.
Его первая девушка, Лена, обожала все, что связано с природой. Палатки, рыбалку, грибы, цветы. Она выросла в семье хиппи, провела детство в секте на ферме без телевизора, в единении с лесом. Знала названия всех растений.
Потом она ушла от него к лохматому басисту из группы, играющей психоделический рок. Ну и ладно.
Военный лагерь «Скар».
Фредрик припарковал машину и кивнул в сторону прохода.
— Ничего себе, — пробормотал Карри.
У ворот стоял армейский джип. Перед ним трое солдат в полной амуниции, с автоматами на груди, по стойке смирно.
— Он предупреждал, — сказал Фредрик. — Ужесточенная охрана. Интересно, пустят ли нас?
— Есть только один способ узнать, — сказал Карри и выбрался из машины.
Солдаты насторожились, когда увидели их.
Фредрик заранее вытащил удостоверение, пока они еще шли к воротам, и крикнул:
— Полиция. Отдел по расследованию убийств.
Молодые солдаты переглянулись из-под касок и немного ослабили хватку на автоматах.
— Юн Ларсен, Фредрик Риис, — представил их Карри, кивнув на Фредрика. — Мы бы хотели поговорить с кем-то из старших. Это кто-то из вас?
Один из парней провел рукой под носом и покачал головой.
Им, судя по виду, не было и двадцати.
Молодежь.
Рядовые.
Ни погон, ни звезд.
— Территория закрыта, — произнес один из них. — Гражданским вход воспрещен.
Он вскинул руку перед собой.
— Да, да, но мы из полиции, — повторил Карри, вытащив из заднего кармана свое удостоверение. — Нам нужно просто осмотреться. У вас тут склад, верно?
Солдаты снова переглянулись, явно не зная, что делать, и один из них наконец заговорил.
— Доступ запрещен.
— Да понятно, но все же… — начал Карри, делая шаг вперед.
— Стой, — резко сказал второй солдат, крепче сжав автомат. — Вход запрещен.
— Да мы же просто хотим…
— Нет, — повторил солдат. — У нас приказ. Никого не впускать.
— Да послушай ты, мы…
— Не подходи ближе, — теперь в его голосе звучала явная тревога.
— А если подойду? — усмехнулся Карри и театрально поднял руки вверх. — Что, стрелять будешь?
Фредрик молча убрал удостоверение обратно в карман пиджака, покачал головой и потянул его за руку:
— Пошли.
— Да ну к черту, — выругался Карри, когда они снова оказались в машине.
— Я же говорил, охрана усилена.
— Да, но, блин, мы же полиция! У нас что, нет полномочий?..
— Не на военной территории, — ответил Фредрик, разворачивая машину.
— Идиоты, — буркнул Карри, открыв окно и выкинув снюс. — Ладно. План Б?
— План Б? — переспросил Фредрик.
— Ты что, вообще не в теме сегодня? — спросил Карри. — Ты не заметил тот дом внизу?
— Какой дом?
— Прямо у дороги. — Он ткнул двумя пальцами себе в глаза и хитро усмехнулся. — Соколиный глаз, брат. Ты что, не видел вольер с собаками? И табличку «Посторонним вход воспрещен»?
— Нет…
— Быть самым умным — это, конечно, тяжелое бремя, — театрально вздохнул Карри. — Постоянно приходится объяснять другим, как устроен мир…
— Ладно, — сказал Фредрик, как раз когда часы на панели вновь пискнули.
20:24.
Осталось двенадцать часов и сорок три минуты.
— «Ладно» что? — ухмыльнулся Карри.
— Ты умнее меня. Какой у нас план Б?
— У тебя же есть дата и время взлома, да?
— Есть, — нетерпеливо кивнул Фредрик.
— Надо быть внимательнее, дружище. «Посторонним вход воспрещен». А видел вторую табличку?
— Нет, ты можешь просто сказать?..
— «Территория находится под видеонаблюдением». У нас есть точное время. Третье марта, глубокая ночь. Сомневаюсь, что в тот час по этой дороге толпами шли люди.
— Черт, — пробормотал Фредрик.
— Ну вот, — довольно сказал Карри. — Я же говорил: соколиный глаз.
Он снова ткнул двумя пальцами себе в глаза и широко ухмыльнулся.
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Мунк нервно расхаживал по коридорам дома номер 13 на улице Марибуэсгата, в основном перед серой кухонной дверью, которая теперь была заперта. Ему запретили туда входить после того, как он улизнул покурить. «Ты воняешь». И он даже не мог ее винить. Пожалуй, правда, пора завязывать. Даже Марианне — обычно снисходительная и дававшая ему свободу — в последние недели начала намекать. Он пару раз просыпался ночью от кашля. Скоро. Но не сейчас, конечно. Он бросил взгляд на часы в коридоре и направился к офису Людвига и Ани.
— Есть какая-нибудь новая информация?
Молодая полька тяжело вздохнула.
— За последние две минуты? Нет.
— Но ты же получила все от адвокатской конторы?
Аня обернулась, склонив голову набок.
— Я знаю, что ты тут главный, но ты обязан меня так постоянно отвлекать? Да, как я уже говорила, получила. Двадцать девять минут назад. Но тут куча материала, понимаешь?
Она поправила очки на переносице и снова уставилась на клавиатуру.
— Ты проверяешь клиентов Симонсен? Все дела, в которых она участвовала?
— Вон, — буркнула Аня и отмахнулась от него.
На столе у Людвига зазвонил телефон.
Он ответил, кивнул, что-то записал и повесил трубку.
— Что-то важное?
Людвиг иронично взглянул на него, встал и повесил стикер на стену под листом с надписью: «Не в приоритете».
— Звуки хлопков у жилого дома в Колсосе. Может, петарды? У нас вообще сортируют звонки?
Он покачал головой, выудил леденец из чашки на столе, и тут снова зазвонил его телефон.
Мунк уже достал новую сигарету, но передумал, убрал обратно и пошел в комнату для совещаний.
На стене висели схемы.
Мария Симонсен.
Альфред Беккер.
И теперь Леонард Рикардссон.
Адвокат.
Профессор истории.
Министерство иностранных дел.
Что общего?
Почему именно они?
У всех троих нашли ноутбуки.
Мунк надеялся, что в них найдут хоть какие-то зацепки.
Но техотдел из подвала в Грёнланне уже дал отрицательный ответ.
— У Марии Симонсен все подозрительно чисто.
— Чисто?
— Ага. Пара фотографий с дачи, с подругами. В истории поиска в основном новости и сайты по интерьеру. Наверное, у нее был рабочий ноутбук. Может, не разрешали забирать домой. Я бы попытался найти его.
Да.
Он про это совсем забыл.
Хотя у них же теперь есть список клиентов.
Стоит проверить.
Лучше перестраховаться.
Он вернулся в кабинет Людвига и Ани, на этот раз постучал по дверному косяку.
— У Симонсен был рабочий ноутбук?
— Ты это мне сейчас или Людвигу? — не отрываясь от экрана, отозвалась Аня.
— Ничего не нашли, — сказал Людвиг, прижав трубку к плечу. — Только стационарный компьютер в ее офисе. Все содержимое лежит на диске на столе Ани.
— Прямо тут, — подтвердила Аня, поднимая со стола маленький оранжевый внешний жесткий диск.
— Есть что-то интересное?
Она только закатила глаза.
— Сколько раз еще мне повторить?
Мунк кивнул и вернулся к схемам.
Хорошо.
Ноутбук Симонсен.
Проверили.
Технарь, с которым он говорил, казался надежным: новая команда, к счастью, понимает в этом куда больше него.
— Что с Беккером?
— Все обычно. Фото с охоты, снимки с внучкой. Копии работ, где он был научным руководителем. Нашел документ, возможно, начало книги.
— Он писал книгу?
— Ну… что-то вроде автобиографии.
— Там что-то важное?
— У нас есть дела поважнее, чем читать чьи-то мемуары.
— Пришли это Ханне Мендель.
— Хорошо.
— А Рикардссон?
— Сейчас смотрим. Тут есть кое-что поинтереснее. Хотя не уверен, насколько это связано.
— Поинтереснее?
Парень из техотдела даже усмехнулся:
— Похоже, он вляпался в какую-то аферу.
— Какую?
— Зарегистрировался на сайте под названием The Russian Connection.
— Это что?
— Русские девушки. Членство платное. А потом ты еще платишь за каждое письмо. И за звонки тоже. Думаю, он всерьез решил, что у него появилась девушка. Что они собираются пожениться.
— Но не собирались?
— Нет, конечно. Это все развод. Студентки, которым нужно немного подзаработать. Обманывают европейских мужчин постарше. Легкие деньги.
— И ты думаешь, это неважно?
— У Беккера ничего похожего не нашли, а Симонсен была, во-первых, женщиной и, во-вторых, поумнее.
— Ладно. Если найдешь что-то еще — по любому из них, — сразу звони.
Мунк налил себе остывший кофе из термоса, пододвинул стул ближе к стене.
Мария Симонсен.
Альфред Беккер.
Леонард Рикардссон.
Метро.
Парк скульптур Вигеланда.
Королевский дворец.
Лиллиан Лопес?
Смуглая.
Откровенная.
Очень специфическая.
Глаза ее буквально искрились.
Назвала его ублюдком.
Как-то слишком фамильярно.
Вот она, связь?
Мария Симонсен одинокая.
Без детей.
Рикардссон разведен.
Бывшая жена в шоке, но отзывалась о нем не лучшим образом.
Лиллиан Лопес?
Что-то в ней было. Было же?
Его мысли прервал стук в дверь, заглянула улыбающаяся Миа с кипой бумаг в руках.
— Хочешь посмотреть?
— Конечно.
Мунк сразу поднялся и последовал за ней в ее кабинет.
— Ладно, — сказала Миа с воодушевлением, раскладывая бумаги на столе. — Альфред Беккер. «Гражданская война в Америке». Вот тут я нашла буквы А и Б, и число 14, как ты сам заметил.
Мунк кивнул.
Миа прикрепила лист к стене.
— А потом, при детальном просмотре, нашла такие буквы, — сказала она, подняв перед ним другой лист.
— Страница 23: U. Страница 67: R. 110-я: N. 118-я: F. 176-я: О. 188-я: S. 203-я: Е. 239-я: А. 313-я: Т.
— Это что-то значит?
— Пока не знаю, — пожала плечами Миа и прикрепила лист рядом с первым.
— URNFOSEAT? — вслух произнес Мунк, слегка склонив голову.
— Как сказала, времени расшифровывать еще не было, — улыбнулась Миа.
Было приятно видеть ее такой.
Снова вернувшейся к работе.
Воодушевленной.
Как ребенка с пиратской картой сокровищ.
— Следующая книга, — продолжила она. — «Вокруг мира на восьмидесяти поездах». Тоже у Беккера.
Она подняла в воздух новый лист и указала на него:
— Я нашла буквы Л и Р.
— Леонард Рикардссон, — кивнул Мунк.
— Да. И смотри, еще одно число: 89. А также два полных слова: на странице 146 — jump и на 314 — winter. Легко догадаться.
— Что ты имеешь в виду?
— Зима? Прыжки? Лыжный курорт? Холменколльвайен, 89?
— Черт… — Мунк улыбнулся.
— Я знаю, — кивнула Миа. — Все было на поверхности. Если бы я только не была такой чертовски медленной, может, мы бы…
Она откинула прядь с лица и качнула головой.
— Не думай об этом, — мягко сказал Мунк. — Ты справилась просто блестяще.
— А что с последним? С предполагаемой жертвой? С руководством по крав-мага?
— Да. Первая найденная буква — О, затем С. Как и в прошлых книгах — рано, значит, возможно, он сначала дал нам имя. Как думаешь? АБ? ЛР? — Она указала на листы на стене.
— Да, вполне возможно, — кивнул Мунк.
— Отлично, — сказала Миа. — Значит, мы предполагаем, что человек, которого мы ищем, имеет инициалы О. С.
Она подошла к чистому листу на другой стене и написала вверху.
О. С.
— И адрес? — спросил Мунк.
— Это не совсем адрес, — сказала Миа, перебирая бумаги, пока не нашла нужную. — Но я нашла вот это.
Она снова подошла к стене и написала под инициалами.
— Шестая страница была отмечена.
— Здесь тоже… — начал Мунк, указывая на другие записи.
— Да, номера страниц в книгах, — подтвердила Миа. — 14 у Беккера. 89 у Рикардссона.
— То есть, мы предполагаем, что страница — это номер дома?
— Думаю, да, — кивнула она.
— А полные слова были?
— Увы, нет. Только буквы, как в первой книге: O, F, K, E, J, X, R, O.
Она записала их подряд и отошла на шаг назад.
— OFKEJXRO? Что это значит?
Миа сощурилась.
— Это я и собираюсь выяснить.
— Значит, следующая жертва — это кто-то с инициалами О. С. и каким-то образом связан с домом под номером 6? — переспросил Мунк, но она уже не слушала.
— Отлично, Миа. Хочешь, чтобы я?..
Она резко обернулась, была явно раздражена.
— Можешь уйти?
Мунк молча кивнул, тихо вышел и закрыл за собой дверь.
Аня тяжело вздохнула, когда он приблизился к кабинету.
— Я же сказала: я работаю над этим, мне нужно хотя бы…
— Я не к тебе, — Мунк прервал ее. — Людвиг, мне нужно, чтобы ты срочно занялся одним делом. Вольфганг Ридлер.
— Парень, который занимается крав-мага? — уточнил Грёнли, поднимая очки со шнурка у шеи.
— Да. Говорят, он сейчас в отпуске, но найди его. Мне нужны имена всех, кто посещал или посещает его клуб за последние годы. Мы ищем человека с инициалами О. С. Эти буквы всплыли в книге Рикардссона. И число 6 — скорее всего, номер дома.
— О. С.? — переспросила Аня с любопытством. — Хочешь, я…
Она указала на экран.
— Да, отлично. Проверь все, что можешь. Мы думаем, это следующая жертва.
— Уже работаю над этим, — сказал Людвиг.
— Прекрасно, — кивнул Мунк, бросив взгляд на часы в коридоре.
20:28.
Осталось чуть больше двенадцати с половиной часов.
Мы справимся.
Он решительно кивнул, сунул сигарету в рот и вышел в курилку. В ту же секунду зазвонил телефон.
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Генерал-майор Оливер Санд сидел в коридоре у углового кабинета на втором этаже корпуса А в лагере Хусебю и изо всех сил старался не показывать, насколько он раздражен. Все из-за того, что на латунной табличке на двери значилось не его имя.
Начальник Объединенного штаба Вооруженных сил, генерал-лейтенант Ингрид Му.
Его почти тошнило. Не то чтобы сам факт назначения женщины выводил его из себя… Хотя нет, и это тоже. Но главное — это должно было быть его место. Он должен был стать начальником оперативного управления. Санд покачал головой и смахнул пылинку с идеально выглаженных темно-зеленых брюк. Все ведь знали, как это обычно происходит. Новый глава Объединенного штаба? Пустая формальность. Разумеется, пост должен был достаться начальнику оперуправления. Но нет. Всего пару недель назад он сам сидел в большом кабинете в правительственном квартале в присутствии министра обороны, главнокомандующего, начальников Объединенного штаба, штаба вооруженных сил и разведки. Сначала он удивился, что пригласили его, а не его старого друга и коллегу — генерал-лейтенанта Нюгорда, который тогда еще возглавлял Объединенный штаб. Но быстро понял суть. Все это касалось его. Он делал вид, что не придает значения, когда зачитывали около двадцати официальных жалоб. Он знал Нюгорда. Они вместе служили в морской разведке. Вместе прошли офицерскую школу. Вместе поднимались по служебной лестнице. Да, ловелас — безусловно. Но насильник? Нет, по его мнению, такого просто не могло быть.
Потом — срочное совещание. Решено: положить конец этой истории раз и навсегда. Нюгорд был снят с должности в тот же день. Создали новое подразделение.
Отдел по вопросам профессиональной этики и культуры.
— Культура в Норвежских вооруженных силах допускала негласную терпимость к унижениям, неприемлемому поведению, домогательствам и дискриминации. С этим покончено.
Чертова гражданская научная сотрудница, которая, по сути, никогда и не покидала кабинет. Никогда не держала оружие. Не спала под открытым небом при минус двадцати. Не очищала минное поле в Эритрее, опасаясь, что любой шаг может оторвать ей ноги.
Неприемлемое поведение? Домогательства?
Да мы, мать вашу, живем в состоянии войны.
Вы правда думаете, что это поможет?
Эта трехтомная брошюра?
О разнообразии и равенстве?
— В целях формирования правильного общественного восприятия мы рекомендуем назначить женщину на эту должность.
Что?!
Да чтоб вас…
Он ничего не сказал.
Лишь кивнул.
Прекрасная идея.
Все правильно.
Он ведь уже увидел эти взгляды.
Вице-адмиралы Стенснес и Вайдеманн.
Что делает здесь генерал-майор Санд?
Разве он и Нюгорд не были?..
Он даже испытал облегчение, когда совещание завершилось.
Рад, что вообще остался на своей должности.
Могло быть куда хуже.
Оливер Санд взглянул на часы — подарок жены к его сорокапятилетию — и провел ладонью по эполету на левом плече. Все как положено. Тут уж ей его не в чем упрекнуть.
Генерал-лейтенант Ингрид Му.
Три звезды на золотом фоне.
У него же только две.
Черт побери…
Он одернул себя, когда дверь кабинета внезапно распахнулась, и в коридор вышла одна из новых советниц, разумеется, женщина. Даже не в форме.
Он поднялся и отдал честь, коснувшись козырька фуражки, как только она появилась в дверях.
— Привет, Оливер, заходи.
Чуть старше его, короткие седые волосы, очки в серебристой оправе.
У нее была хватка.
Глаз не отводила ни на секунду, тут ей не откажешь.
Санд вошел в кабинет, снял фуражку, зажал ее под мышкой и, выпрямившись, остался стоять перед ее столом.
Му улыбнулась и пригласила рукой.
— Не нужно формальностей, Оливер. Но все равно спасибо. Присаживайся.
Санд поставил дипломат на пол и сел, негромко откашлялся и начал:
— Как вы и просили, все подразделения приведены в состояние готовности: спецназ, ополчение…
Му кивнула и перебила его:
— Спасибо, я уже получила сводку. Дело не в этом. Я хотела поговорить о другом.
— Да?
Она провела рукой по подбородку, на мгновение нахмурилась.
— Это, как бы сказать, деликатный вопрос, понимаешь? То, о чем мы сейчас будем говорить, должно остаться между нами.
— Понял, — кивнул Санд.
— Отлично, — сказала Му и кивнула в сторону телефона. — Мне только что звонил Вайдеманн. Вы же знакомы, верно?
Вице-адмирал.
Глава разведки.
— Да, очень хорошо.
— Прекрасно, — продолжила Му. — Просто… скажу прямо: я не уверена, что полностью в курсе ситуации. Я тут всего несколько недель, а последние дни были, скажем так, переломными и… мягко говоря, напряженными.
— Безусловно. Для всех нас. Но я уверен, что скоро мы найдем решение.
— Вот именно, — кивнула Му, откидываясь на спинку кресла. — Вайдеманн считает, что, возможно, стоит поискать внутри подразделений. Не знаешь, может, у Нюгорда были… какие-то операции, скажем так, не по протоколу? Ты же его хорошо знал. Видел ли ты что-то, что могло бы навести на такие мысли?
Санд снова прочистил горло.
— Вы имеете в виду, что исполнителем может быть один из наших?
— Да.
Он немного замялся.
— В нашем ведомстве мы, конечно, не исключаем ни одной версии. Но я отвечаю за все операции. Мы не ведем следствие, мы исполняем приказы. Вы хотите, чтобы мы вмешались в полномочия полиции? Я готов…
— Нет-нет, — перебила Му. — Это не в нашей власти. Но мы обязаны передать всю имеющуюся информацию. И раз уж отдел Вайдеманна смотрит в эту сторону, а я, ну… пока еще новичок, подумала, что могу спросить тебя. То есть в оперативном управлении нет… никаких дополнительных данных? Вы мне все рассказали?
— Абсолютно, — кивнул Санд.
На столе зазвонил телефон. Му бросила быстрый взгляд на экран.
— Спасибо, Оливер. Мы сейчас работаем круглосуточно, верно? Все, что потребуется полиции, они получат немедленно?
— Разумеется.
— Прекрасно, — сказала она и жестом отпустила его.
Санд встал, поднял дипломат, надел фуражку и с прямой спиной вышел из кабинета. Он спустился по лестнице, прошел через открытую площадку перед зданием и только тогда позволил себе достать телефон.
Осторожно огляделся по сторонам и набрал сообщение.
«Проблемы. Нужно встретиться».
Ответ пришел через несколько секунд:
«В отъезде. Завтра?»
Он почувствовал, что пальцы чуть дрожат, пока набирал ответ.
«12:00. То же место?»
Пауза.
«Да».
Оливер Санд убрал телефон обратно в карман пиджака, снова осмотрелся по сторонам, достал из кармана ключи от машины, поднял кейс с земли и с максимально естественным видом направился к парковке.
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Фредрик Риис услышал яростный лай еще до того, как они взялись за калитку, визг и вой, будто в этом доме за забором держали не собак, а волков. Карри всерьез отнесся к указанию быть при полном вооружении: его «Глок» торчал в наплечной кобуре под курткой, и Фредрик заметил, как тот едва сдержался, когда вой повторился, — будто ищейки почуяли их запах.
— Да чтоб тебя, — раздраженно пробормотал Карри. — Я, конечно, люблю собак, но всему есть предел.
Он зажал уши и последовал за Фредриком внутрь через железную калитку. Господин Соколиный Глаз в очередной раз оказался прав. Таблички не оставляли сомнений. «Посторонним вход воспрещен». «Объект находится под видеонаблюдением». «Торговым агентам не входить». «Осторожно, злая собака». Не хватало разве что надписи: «Частная территория. Нарушители будут расстреляны». Фредрик недавно смотрел документальный сериал про «препперов» в США — тех, кто ненавидит правительство, любую власть, и готовится к войне. Его удивило, что подобные таблички вообще законны. Еще больше, что в некоторых случаях и стрелять в нарушителей можно без последствий. Он тогда подумал: «Мир катится в ад». К счастью, быстро успокоился: все-таки он жил в Скандинавии, где еще сохранялось чувство общности и порядка.
— Эй? Полиция. Здесь кто-нибудь есть? — крикнул Карри, все еще держась за внутренний край куртки, как будто они штурмовали притон, где кто-то засел с дробовиком или автоматом.
— А может, просто позвоним? — предложил Фредрик, подходя к двери как раз в тот момент, когда вой начался снова.
— Что за адский гвалт, — пробормотал Карри. — Этих шавок что, совсем не кормят?
На звонке виднелось: «Юнсен».
Внутри что-то зашевелилось, кто-то отдернул занавеску, и наконец дверь открылась. На пороге возник мрачный человек с подозрительным взглядом.
— Что вам?
Мужчина был высокий, с длинной бородой. Он напомнил Фредрику одного из тех полярников, которые во что бы то ни стало стремятся пересечь Гренландию или дойти до Южного полюса в одиночку на лыжах, и вот вернулся из экспедиции домой.
— Вы тут живете? — спросил Карри, сунув руки в задние карманы.
Мужчина посмотрел на них странно.
— Нет, я уборщик. Хозяин дома уехал в Таиланд, собирается жениться там на принцессе. Чем могу помочь?
Карри уставился на Фредрика.
— Это шутка, что ли?
— Да, шутка, — буркнул мужчина, почесавшись под мышкой. — Вы что, не видели таблички? Ничего не продаю, ничего не хочу. Или вы Свидетели Иеговы?
Он смерил взглядом костюм Фредрика.
— Если да, то я точно не заинтересован. Вы же знаете, что вы секта? И почему вы не празднуете Рождество, а? Вам просто нравится издеваться над детьми?
— Мы из полиции, — сказал Карри и показал удостоверение.
Бородатый изучил его пристально.
— Настоящее?
— Настоящее.
— Ну, наконец-то. Я ведь уже двадцать раз звонил.
— По какому поводу? — спросил Фредрик.
— Почему звонил? — Мужчина сплюнул и почесал живот. — Люди достают моих собак! Сколько можно объяснять?
— Мы из отдела по расследованию убийств, — сказал Фредрик. — Похоже, ваше сообщение попало не по адресу.
— Убийств? — переспросил мужчина. — Что, опять нашли труп в лесу?
— Опять? — удивился Карри.
Ну да, он был прав. Лес рядом, пересеченная местность, и за последние годы тут действительно находили два тела. Первое, девочка-подросток, пятнадцать лет, исчезла по дороге на футбольную тренировку. Тело нашли только через четыре месяца, на дне озера Маридальсваннет, у Сандертангена. Второе, мужчина за сорок, с изуродованным лицом и срезанными фалангами пальцев. Тем делом занималась команда Ханны Мендель. До сих пор не раскрыто. Личность так и не установили.
— Нет, ничего подобного, к счастью, — сказал Фредрик. — Мы пришли из-за таблички. У вас правда стоят камеры или это так, для отпугивания?
— Камеры? — переспросил мужчина. — Конечно, стоят. Раз вы не помогаете, приходится все брать в свои руки. Наверняка какие-нибудь сраные школьники. Но если я их засниму, то достану ружье и сам к ним наведаюсь, будьте в этом уверены.
Он снова сплюнул и указал пальцем.
— Вон, три камеры: одна там, другая — у крыльца, и еще одна на дереве у ворот.
— Значит, видно дорогу? — оживился Карри.
Мужчина посмотрел на него как на идиота.
— Естественно, камера направлена на дорогу.
— А записи ты сохраняешь? — спросил Фредрик.
Мужчина опять бросил на них снисходительный взгляд, потом кивнул.
— Ну а зачем бы мне тогда вообще все это? Камеры ради красоты, что ли?
— Если мы скажем: третье марта этого года, между четырьмя и пятью утра? — уточнил Фредрик.
— Есть.
Карри довольно улыбнулся.
— Есть шанс, что мы сможем посмотреть?
Мужчина окинул их подозрительным взглядом.
— А разве вам не нужна бумага какая-то? Разрешение на то, чтобы в чужой дом зайти и шарить по технике?
— Нужна, — кивнул Фредрик. — Мы можем все оформить и вернуться позже. Как тебе такой вариант?
Тот зевнул, провел рукой по бороде.
— Да ну, не надо. Мне этот стресс не нужен. Заходите, смотрите что хотите. Я же не обязан теперь кофе с печеньем подавать? Или вам, полицейским, вообще пончики положены?
Он усмехнулся своей шутке.
— Это скорее из фильмов, — ответил Карри. — Нам нужны только записи.
— Ну тогда проходите, — кивнул хозяин и распахнул перед ними дверь. — У меня все на компьютере, в кабинете, на втором этаже. Только обувь снимите, я только что пол помыл.
Они разулись и пошли следом за хозяином по коридору.
— Вот, — сказал мужчина, когда они поднялись наверх и оказались в захламленном кабинете.
Везде лежали бумаги и книги, на стенах висели фотографии собак. Он повернул монитор к ним и щелкнул по папке на рабочем столе.
Март.
— Третье, говорите?
Карри кивнул.
— Да, третье. С четырех до пяти утра.
— Сейчас найдем.
Он пролистал папки, нашел нужную дату.
— Вот. Ночь, между четырьмя и пятью?
— Именно, — подтвердил Фредрик, придвигаясь ближе.
На экране появилось небольшое окно.
Камера обозревала дорогу.
Все было в черно-белом цвете: гравий у ворот, асфальт, деревья за оградой.
— Инфракрасная съемка? — с уважением спросил Карри.
— А как же, — кивнул мужчина. — Света в то время ноль. В чем смысл снимать темноту?
— Это текущее время? — уточнил Фредрик, кивнув на цифры внизу видео.
— Да.
Полная тишина.
Ничего.
Только листья слегка шевелились на ветру.
— Можно немного промотать? — нетерпеливо попросил Карри.
— Конечно.
Серые кадры.
Все то же.
Пусто.
А потом вдруг.
— Вон! — воскликнул Карри и ткнул пальцем в экран. — Назад чуть-чуть. Вот. Стоп! Да, отлично.
Он расплылся в довольной улыбке и прижал палец к монитору.
— Вот он.
Фредрик сделал шаг вперед.
Фургон.
— Еще немного назад, — попросил Карри. — Еще чуть-чуть. Стоп. Идеально.
И вот оно.
Отчетливо видно.
Номер.
XD 489235.
— Бинго, — ухмыльнулся Карри.
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Йессика Блумквист чувствовала себя королевой. Настоящей.
Она сидела на заднем сиденье такси, мчавшегося от здания «НРК» к Акерсгата — ни одной пробки, ни одного затора. Шофер, как и все таксисты до него, попытался заговорить. Почему они все такие разговорчивые? Смертельно скучали? Или искренне презирали все стороны общества? Вечно что-то не так: светофоры слишком медленные, круги на кольцевых слишком круглые, а политики не понимают, чем вообще занимаются. Однажды она опоздала на поезд в Эльверуме и не захотела ждать следующий, и ей пришлось ехать в такси целую вечность. Водителем тогда был длинноволосый тип с татуировкой Metallica, и он настаивал, чтобы она обязательно слушала музыку, которую он включал. Одна песня за другой — все хуже и хуже. Он подпевал и стучал пальцами по панели. Хеви-метал. Все эти слащавые рок-группы, которые она терпеть не могла еще со школы: Mötley Crüe, Poison, Bon Jovi, кто там еще был. Она много раз говорила «нет», но он упорно повторял: «Подожди, подожди, сейчас начнется. Вот, слушай соло!» Даже когда они уже доехали, и она доставала кошелек, он не отпускал ее: «Еще чуть-чуть, сейчас будет хороший момент». Тогда Йессика выбралась из машины совершенно измученная. Хотя… что-то забавное все-таки в этом было. Как-то она представила себе весь зал Стортинга, забитый таксистами, сидящими там и все знающими лучше всех, вечно недовольными, но при этом абсолютно бессильными что-либо изменить.
Она грустно улыбнулась.
Мечты.
Пауза — ровно две секунды.
Больше ей не дали.
Она едва успела выйти из такси на Акерсгата, как пришло сообщение.
На красный телефон.
«Иди вниз по улице Карла Юхана.
Остановись у тигра на привокзальной площади».
Да что за черт?..
Йессика встревоженно огляделась.
Он что, видит ее?
Как он знает, где она?
Она втянула голову в плечи, потуже запахнулась в куртку и зашагала вниз по улице. Радость, которую она только что испытала, улетучилась.
Теперь она снова была роботом.
Ноги ватные.
Взгляд прямой, неморгающий.
Ограждения у здания парламента. Там, где утром она стала свидетелем кошмара.
Военные с автоматами.
Ну хоть так.
Если там внутри все еще сидят таксисты, им, по крайней мере, безопасно.
Попытка пошутить и поднять себе настроение.
Не помогло.
Черт.
Все ее тело дрожало.
Чувствовала, что легкие не могут нормально дышать.
Резко развернувшись, она свернула на Гренсен, затем вниз по Недре Слоттсгате и вышла у витрины H&M.
Почему улица Карла Юхана?
Почему именно туда?
Острая боль кольнула в животе.
Неужели еще одна бомба?
Хочет снова заставить ее смотреть?..
Нет.
Сейчас без пяти девять.
Вечера.
09:07, да?
Конечно.
Никакой бомбы сейчас не будет.
Пожалуйста.
Только не снова.
Она прошла мимо «Бургер Кинг», пересекла Скиппергата и уже видела впереди бронзовую статую тигра. Город-тигр. Ее всегда удивляло, откуда у Осло это прозвище — до ближайшего настоящего тигра, мягко говоря, далеко. Она даже как-то раз загуглила: термин пришел из стихотворения Бьёрнстьерне Бьёрнсона «Последняя песнь» 1870 года, в котором описывается битва между лошадью и тигром. Тигр символизировал дикую, жестокую столицу, а лошадь — надежную, спокойную деревню.
Сейчас это ощущалось пугающе буквально.
Кто мог, уже уехал. К друзьям, к родственникам, за город — туда, где безопаснее.
Но не все могли.
Как обычно, больше всего страдали бедные. Так было всегда, не так ли?
Мужчина в цилиндре катался на моноцикле, жонглируя четырьмя мячами.
Наркоман сидел рядом, скрестив ноги, перед ним — картонка:
Дайте на еду, пожалуйста. Спасибо.
Мужчина в клоунской маске и белом костюме с маленькими красными помпонами мастерил из воздушных шаров фигурки животных — для тех, кого здесь не было.
Собака — 150 крон.
Жираф — 175 крон.
Йессика снова почувствовала, как сжалось в животе.
Дети.
Именно с них все началось.
С клиники «Вольват».
Казалось, с тех пор прошла целая вечность.
Она только успела дойти до статуи тигра, как пришло новое сообщение.
Камера хранения C1342.
Код: 212121.
Что?..
Йессика резко огляделась и бросила взгляд в сторону вокзала.
Он должен быть где-то поблизости.
Она снова опустила голову и прошла мимо кучки наркозависимых, которые, как всегда, слонялись у входа на «Плату».
Он среди них?
Она не захотела проверять.
Вперед.
На эскалатор.
Секция С.
Вот она.
C1342.
Дрожащими пальцами она ввела код и открыла дверцу.
Внутри — роза.
И маленькая записка:
«Ты была прекрасна на телевидении.
Я горжусь тобой».
Что?..
Она же только что была в эфире.
Он положил это совсем недавно.
Йессика снова огляделась.
И вот здесь.
Прямо здесь.
Что-то изменилось.
Страх, который сковывал ее весь день, тревога, оцепенение — все испарилось.
Осталась только злость. Горячая, обжигающая ярость.
Ах, вот как?
Ты думаешь, можешь играть со мной?
Хрен тебе.
Йессика сунула записку и розу в сумку и вышла наружу, все так же опустив голову.
Он тебя видит.
Значит, не показывай.
Что ты собираешься его достать.
Добравшись до Акерсгате, она как ни в чем не бывало подошла на ресепшен и громко спросила:
— Мне не приходила посылка?
— Нет, — ответила молодая блондинка.
Йессика прошептала:
— Послушай. Делай вид, что все нормально, хорошо?
Девушка округлила глаза.
— Мне нужно, чтобы ты кое-что передала. Это очень важно. Найди какой-нибудь листок бумаги.
Та кивнула и вытащила блокнот с ручкой.
— Это для Холгера Мунка, отдел по расследованию убийств, улица Марибуэсгате, 13. Напиши: Камера хранения C1342. Он был там в течение последнего часа. Проверьте камеры наблюдения под потолком.
Блондинка почти незаметно кивнула.
— Спасибо. Если на мое имя что-то придет, дайте знать, — громко сказала Йессика.
И с бешено колотящимся сердцем направилась к лифту.
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Миа Крюгер нащупала в рюкзаке наушники и поспешно надела их, пытаясь отгородиться от мира. От всех звуков. Пока другие девушки ее возраста слушали музыку, напевали и танцевали по улицам, она использовала наушники, чтобы заглушить шум. Казалось, ее чувства порой были обострены до предела, как будто воспринимали мир гораздо ярче, чем у других. Шипение люминесцентных ламп в потолке. Капли дождя, стучащие по подоконнику. Едва уловимый гул вентилятора, который она так и не смогла найти. Часы на стене показывали три минуты десятого — и тут ее словно ударило. Черт. Она забыла позвонить Сигрид. А ведь обещала себе. Каждый день. Поддерживать сестру. Хотя, наверное, с той все в порядке. По крайней мере, пару дней назад по телефону ее голос звучал вполне нормально. То место ведь совсем в стиле Сигрид. Природа, животные. О других в том центре Миа ничего не знала, но наверняка их объединяло одно. Все они наркоманы. Все они держались как могли. Миа скривилась, ей стало стыдно. Ненавидела это слово — «наркоман». Особенно в отношении Сигрид. Ее сестра обожала лошадей и игру в гандбол. У нее была самая добрая улыбка. И Сигрид всегда приходила на помощь. Героиновая зависимость? Еще хуже. Миа тихо выругалась. Прокляла того щуплого ублюдка, что затащил ее сестру в это болото. Маркус Скуг. Типа ее «парень». Сигрид всегда тянулась к тем, кто выглядел потерянным, кому нужна была помощь. Миа до сих пор не знала, как они познакомились, просто в какой-то момент на тумбочке рядом с кроватью появилась целая лента снимков из фотобудки.
— Кто это?
— Маркус. Он в группе играет.
— А вы встречаетесь или?..
— Что? Нет, мы просто друзья.
Ну конечно. Миа знала ее слишком хорошо.
Мечтательный взгляд.
Та самая улыбка — без причины, просто потому что думала о нем.
Тупой придурок.
Так, Миа.
Хватит.
Возвращайся к делу.
Она сняла лист со стены и опустилась на пол. Буквы и цифры из последней книги, найденной у Леонарда Рикардссона.
«Необходимое руководство по крав-мага».
76
81
113
126
141
216
287
312
O
F
K
E
J
X
R
O
Сначала цифры?
Нет.
Буквы.
Слова из книги у Беккера — jump, winter.
Слова были ключом. Именно они.
Миа вспомнила, как зашла в кофейню.
Два эспрессо.
Три американо.
Старалась избегать взглядов, когда возвращалась назад по коридорам.
Снова заперлась.
Закрыла жалюзи.
OFKEJXRO
Она осушила второй эспрессо и уставилась на буквы.
Прикусила кончик маркера и стала выписывать варианты:
FEROXJOK
KJOREXOF
Сколько же может быть таких комбинаций?
Восемь букв.
Восемь в восьмой степени?
Нет.
8 умножить на 7 умножить на 6 умножить на 5…
Господи.
Это же бесконечно.
Она резко вскочила, подошла к стене, сняла первый лист и положила рядом.
Первые буквы.
Из книги у Марии Симонсен.
URNFOSEAT.
Надо упростить.
Она не потратила на это много времени.
NOSFERATU.
Носферату.
Вампир.
Монстр в черно-белом, из старого фильма.
Это же оно.
Остальные комбинации были бессмысленны.
Но это?..
Черт.
FOXJOREK
ROXOJKEF
Она зажмурилась, сильнее прижала наушники к ушам, пытаясь «увидеть» буквы внутри себя.
X
O
O
J
K
E
F
R
Нет.
Черт побери.
Она раздраженно вскочила.
Ну же, Миа.
Оно ведь здесь.
Ладно.
Отложим.
Она подошла к столу, где все уже было рассортировано.
У Марии Симонсен:
Тролль.
Рысь.
Желтое ухо.
«Гражданская война в Америке».
Буквы A и Б.
Число 14.
Слово NOSFERATU.
Хорошо.
Что я знаю?
Тролль — да.
Книга — да.
Рысь? Нет.
Желтое ухо? Тоже нет.
Окей, дальше.
У Альфреда Беккера:
Маленький слон.
Открытка из Алис-Спрингс.
«Вокруг мира на восьмидесяти поездах».
Буквы Л и Р.
Число 89.
Слова JUMP и WINTER.
Что я знаю?
Книга — да, все ясно.
Слон? Нет.
Открытка? Нет.
Миа уронила голову в ладони, перед глазами все плыло.
Слишком много.
Слишком много деталей.
Соберись, Миа.
Ты сможешь.
Она встряхнулась, наклонилась, схватила последний стаканчик с кофе.
У Леонарда Рикардссона:
Маленький человек.
Лось.
«Необходимое руководство по крав-мага».
Лось — да.
Человек? Нет.
Книга?
О. С.
6.
OFKEJXRO.
Черт.
Чего же она не видит?
Миа сделала шаг назад.
Попыталась взглянуть на все в целом.
Без книг.
Только предметы.
Рысь, лось, слон.
Животные?
Открытка из Алис-Спрингс.
Австралия?..
Животные Австралии?
Нет, идиотка, конечно, нет.
Она резко покачала головой, злилась уже на себя.
Фигурка мужчины.
Фигурка мужчины?
Черт, как он сюда вписывается?
Она снова взглянула на часы.
Осталось двенадцать часов.
Хорошо.
Главное — следующая жертва.
Крав-мага.
О. С., 6.
OFKEJXRO.
Ужас.
Здесь же что-то должно быть.
Миа поднесла кружку ко рту — пуста.
Ладно.
Хорошо.
Немного воздуха.
Больше кофе.
Она быстро пересекла комнату, сняла куртку с вешалки.
В коридоре — Мунк.
— Привет, Миа, как ты?..
— Не сейчас.
Она резко ударила по кнопке лифта.
Бесит.
Нет.
Слишком медленно.
Да они издеваются.
Миа накинула куртку, метнулась к двери с надписью «Выход» и понеслась вниз по лестнице.
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Мунк зажал сигарету в зубах и направился к курилке, когда телефон зазвонил снова.
Фредрик.
— Да?
— Мы нашли машину.
— Окей. Где?
— Маридальсвайен, чуть ниже военного лагеря Скар. Там наверху охрана, нас не пустили, но ниже по дороге заметили камеру. На записи — машина. Именно в то время, когда произошло ограбление. Ты сможешь пробить номер?
— Конечно. Подожди на линии, — ответил Мунк и заглянул в кабинет к Людвигу и Ане.
— Пробьете номер машины?
Людвиг кивнул, надел очки и уселся за монитор.
— Какой номер, Фредрик?
— XD 489235.
— XD 489235, — повторил Мунк, передавая цифры Грёнли, тот быстро их вбил.
— Белый «Вольво», легковой. Зарегистрирован на Анну Юхансен, улица Туристуббвайен, 4. Это же Оппсаль, да?
— Белый «Вольво»? Легковой? — переспросил Мунк у Фредрика.
— Что? Нет, это был фургон…
— А, да, извини, — перебил Людвиг, указывая на нижнюю строку на экране.
— Номера числятся украденными. Уже два месяца как.
— Украденные номера, — сказал Мунк в трубку.
— Да чтоб тебя… — выдохнул Фредрик разочарованно. — Я был уверен, что это зацепка.
— Может, и так. Отправим запрос в систему мониторинга, проверим все движение. Похоже, это та же машина, что мы засекли в Сандвике.
— Ладно, — сказал Фредрик глухо. — Мы вообще такое расследуем? В смысле, краденые номера. Может, что-то там?..
— Нет, — коротко ответил Мунк.
Он только на днях смотрел криминальную статистику за прошлый год и быстро закрыл.
Печальное чтиво.
Свыше семидесяти тысяч заявлений.
Сколько это в день?
Почти двести?
А сколько у них людей?
Украденные номера?
Закрывают за две минуты.
— Дерьмо, — пробормотал Фредрик. — Ладно, мы заходим.
— Давайте, — сказал Мунк и убрал телефон в карман, в этот момент заметив спешащую к нему Анетте Голи.
— Есть кое-что, — сообщила она. — Сообщение от Йессики Блумквист, передала через ресепшен в здании «ВГ». Он снова вышел с ней на связь.
Мунк удивленно поднял брови и взглянул на Людвига.
— Что? Нет. Ей никто не звонил. Полная тишина.
— Значит, он связался с ней другим способом, — сказала Голи.
— А что в сообщении?
Она протянула ему записку.
— Центральный вокзал Осло. Камера хранения. По ее словам, он был там в течение последнего часа. Я уже связалась с охраной, они готовят для нас запись.
— Отлично, — кивнул Мунк, шагая с ней по коридору.
— И еще кое-что, — сказала она, когда они добрались до парковки.
— Что?
Она немного помолчала, покачала головой.
— Армия. Разведка. Там что-то не так.
Мунк завел машину и выехал в сторону вокзала.
— Фредрик тоже говорил об этом. Что ты имеешь в виду?
— Я только что с совещания в штабе. И было ощущение, что что-то они от нас скрывают. Один из них, не помню, как зовут… блондин, в форме, какой-то адмирал или…
— Вейдеманн?
— Да, точно. Начальник департамента жестко его прижал, а тот увиливал как мог. Я уверена, там что-то нечисто. Все совпадает по профилю, разве нет? Взрывчатка С-4, бронежилеты, методы, которые использует убийца.
— Не обязательно, что он военный, — возразил Мунк.
— Нет, но он точно профессионал. Подумай сам, кто еще так может? Вся столица в осаде, а он будто испарился. Уверена, он проходил боевую подготовку.
— Есть способ туда проникнуть?
— Знаю одну девушку, Милли Янсен, она там работает. Сейчас в отпуске, но я попробую с ней связаться.
— Отлично, — кивнул Мунк. — А что насчет политиков? Есть рычаги давления? В смысле, если военные действительно что-то скрывают. В таком сценарии? Даже для них это было бы за гранью.
— Мы ведь вряд ли поднимемся выше тех, кто сидел на том совещании, — сказала Голи, пожимая плечами. — Присутствовали представители всех департаментов без исключения.
— Ладно, — кивнул Мунк. — Пусть Фредрик надавит на своего дружка. Если они что-то скрывают, нам нужно знать что.
— Странно все это, — пробормотала Анетте. — Но зачем им скрывать?..
— Без понятия, — бросил Мунк, игнорируя знак «въезд запрещен» на въезде к вокзалу, и припарковался прямо на тротуаре.
— Где именно?
— На втором, — сказала Анетте, направляясь к эскалатору.
Охрана.
В народе — «брусничная полиция».
Кличка пошла от логотипа с тремя красными кружочками: охранники, которые, как считалось, не сдали экзамены в настоящую полицию, но все равно мнили себя офицерами.
Парень за мониторами выглядел бодрым и дружелюбным.
— А вот и вы, — сказал он, отложив наполовину съеденный венский пирог и вытирая руки.
— Это была ячейка C?
— C1342, — подтвердила Анетте.
— Именно, — кивнул он и вывел запись на экран.
— За последний час, верно?
— Да.
— Без проблем, — улыбнулся охранник и отхлебнул из стакана с газировкой.
— Вот, смотрите: C1342.
Он развернул изображение, сделал окно побольше.
— Так… У нас тут женщина.
Он поставил запись на паузу.
Мунк взглянул на Анетте, она кивнула.
Йессика Блумквист.
— Промотай назад, — велел Мунк.
— Сейчас.
Охранник отмотал немного назад.
— Человек, который был до нее… Вот он.
Он снова откусил пирог и, глядя на экран, усмехнулся:
— Это какая-то шутка?
Он остановил видео.
Что за черт?
Клоун?
— Можно лицо посмотреть? — спросил Мунк.
Охранник снова запустил запись и поставил на паузу в нужный момент.
Клоун взглянул прямо в камеру.
Охранник отпил газировки и, слегка посмеиваясь, сказал:
— Это же какой-то розыгрыш, да?
Клоун.
Полностью в костюме.
Красные башмаки.
Перчатки.
Белый комбинезон с красными помпонами.
Лицо скрыто.
Ухмыляющаяся маска.
— Пришлите запись сюда, — сказала Анетте и быстро записала свою почту на клочке бумаги.
— Да чтоб тебя… — буркнул Мунк, когда они снова вышли на улицу. — Чертов клоун?
— Именно так он и работает, — медленно кивнула Анетте.
— Прячется у всех на виду.
— Вот черт, — выругался Мунк, уже направляясь к машине. — Нам нужно пересмотреть всю видеосистему. Все камеры. По всему городу.
— Или искать людей в других костюмах, — добавила Анетте.
— Точно.
— Я позвоню в Грёнланн, — сказала она и достала телефон из кармана пальто.
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Генерал-майор Оливер Санд подъехал к большому белому дому — тому самому, который жена настояла купить, — нажал кнопку брелока и загнал серый «Мерседес» в гараж. Конечно же, это был не его выбор. Главная причина покупки? Все до смешного просто: ее родители жили прямо напротив.
Странно, что такая красивая женщина, с безупречными семейными ценностями, выросла у этих двух бездельников. Едва ли не на первом свидании, более двадцати лет назад, они сразу выяснили о схожести своих политических взглядов. Ее одежда и так выдавала консервативные, но все же было приятно уточнить, что в вопросах семьи, воспитания детей и устройства общества у них абсолютное единодушие.
Тем сильнее было его изумление, когда он, при полном параде — с цветами, в новенькой наглаженной рубашке и с идеальным галстуком, — впервые переступил порог дома своих будущих тестя и тещи. Все стало ясно в тот же миг: нужно держаться отсюда как можно дальше. Первые же плакаты в прихожей — «Нет ядерному оружию» и «Норвегия вне НАТО» — были для него как удар под дых. Дальше — хуже.
Отец — «художник». Ну, допустим, он бы еще мог оценить классическую живопись, но нет. Текстиль. Ткачество. Взрослый мужчина — и за ткацким станком. Мать не лучше: социальная работница, да еще и специализируется на реабилитации особо опасных преступников. Вы серьезно? Если человек сидит за тяжкое преступление, значит, на то есть веская причина. И вы считаете, что его стоит выпускать обратно? Чтобы он потом убил кого-нибудь из соседских детей?
Господи помилуй.
Он, однако, держался.
Был хорошо воспитан.
Сольвейг несколько раз незаметно щипала его за руку — на всякий случай, чтобы он не сболтнул лишнего.
Например, за ужином.
Он принес дорогую бутылку шампанского — слишком дорогую для курсанта военной школы.
Но, конечно, «пузырьковое пойло» они пить отказались.
Все должно быть… экологично.
Самое отвратительное питье, что он пробовал в жизни.
А еда?
Какая-то фасоль с проростками, словно в округе не продавали нормальные продукты.
А что насчет отбивной?
Когда в гости пришел будущий зять?
Он даже к парикмахеру сходил.
Научился вязать узел «Виндзор».
Волновался.
И вот так…
В общем, он их просто не выносил.
Но проблем это не вызывало: Сольвейг проявляла молчаливый протест против родителей, одеваясь элегантно, демонстрируя хорошие манеры, поступив в мединститут и голосуя уверенно за правых.
И слава богу.
Но все изменилось, когда появились дети.
— В Ревефарет продается дом. Прямо рядом с мамой и папой. Это же идеально. Хокон и Луиза смогут бегать к ним в любое время!
Просчет.
Огромная ошибка.
Но он не мог ей сопротивляться.
Сольвейг умела добиваться своего.
Санд поднял дипломат с пассажирского сиденья, вышел из машины и покачал головой.
Сейчас у него были дела поважнее.
Разговор с Ингрид Му.
Не может быть…
Это невозможно.
Нет никаких улик.
Делу давно положен конец.
Завтра.
В полдень.
Встреча, просто чтобы убедиться.
Он вошел в дом через дверь из гаража, скинул туфли, аккуратно поставил их на полку, повесил шляпу и пальто на место.
— Привет?
В доме было тихо.
И темно.
— Сольвейг?
Не дома?
Санд прошел на кухню, щелкнул выключателем у стены, но света не было.
Странно.
Отключили электричество?
Он достал из шкафчика над плитой фонарик, включил… и замер, когда луч света скользнул по кухонному столу.
А где скатерть?
И ваза с цветами, что всегда стояла посередине?
Вместо этого — что-то другое.
Книга?
Он поднял ее.
All about orchids.
«Все об орхидеях»?
Еще два предмета на абсолютно пустом столе.
Маленькое украшение?
Мертвая оса?
Нет…
Он уже собирался обернуться, когда почувствовал в затылке холод.
Дуло пистолета.
Черт.
— Добрый вечер, господин генерал-майор, — произнес за его спиной грубый голос.
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Фредрик Риис сидел в переговорке, слегка подавленный, и наблюдал, как Мунк снова и снова проходился по материалам, развешанным на стене. Время подбиралось к десяти. Черт, он был уверен, что они его поймают. Номер машины ведь был! Карри сидел рядом и выглядел не менее удрученным. Бульдог жевал кусок холодной пиццы — остатки со вчера, которые никто так и не удосужился убрать.
— Ладно, все сюда, — сказал Мунк, стоя у стены с фотографиями. — Я знаю, мы устали, но сейчас решающий момент.
Он поднял глаза на часы.
— У нас чуть больше одиннадцати часов. И еще много работы. Вот… — он ткнул маркером в стену. — Из последней книги. О. С. 6. Мы предполагаем, что это следующая жертва. Инициалы и номер дома. Что-то нашли? Людвиг?
Мунк огляделся, но Грёнли не было.
— Он разговаривает по телефону с группами в Грёнланне, — кивнула Аня.
Девушка подавила зевок.
— Они проверяют все базы данных, весь Осло и окрестности. Пытаются составить список всех, кто может подойти.
— Господи, — пробормотал Карри. — Все, у кого инициалы О. и С.? Сколько их может быть? Тысяч двадцать?
— Ладно, — сказал Мунк. — Анетте?
— Камеры наблюдения, — откликнулась та.
Она подошла к столу, включила проектор.
— Подожди, — перебил Мунк. — Нашли там кого-нибудь, кстати? На Ромсосе? В районе дома Бруно Даля, которого мы держим под стражей?
— Пока ничего, — вздохнула она.
— Ладно, продолжай.
— Ну, это, конечно, иголка в стоге сена, — сказала Анетте. — Но группа Ханны Мендель за последний час нашла двух.
Она нажала кнопку.
— Вот. Клоун. В том же костюме, что и на вокзале Осло. В субботу. То есть в день первого взрыва. В толпе, собравшейся после детонации.
— Да чтоб меня, — выдохнул Фредрик, схватившись за голову. — Мы же его видели! Клоун. На видеозаписи из вагона. Черт побери…
— Значит, он был в метро? — уточнил Карри.
— Да, да! Ты же помнишь, Мунк, мы ведь это обсуждали!
Мунк коротко кивнул, с досадой покачав головой.
— Так вот почему она не шевелилась… — тихо сказала Аня. — Он был в вагоне?
— Ублюдок, — процедил Карри.
— Но почему… — продолжила Аня. — Он что, всегда был рядом, почему они делали все, что он говорил? Почему не попытались?..
— Он угрожал Бруно Далю, — перебил Мунк. — Сказал, что убьет случайных людей вокруг, если тот не подчинится. Должно быть, с жертвами он поступал так же: «Делай, что я скажу, иначе…»
— Убьет кого-то из близких? — уточнил Фредрик.
— Скорее всего, — кивнул Мунк.
— Мразь, — рявкнул Карри.
— Ладно, двигаемся дальше, — сказала Анетте и переключила слайд. — Новый костюм. Раввин. На Киркевайен, через несколько часов после взрыва в парке Фрогнер. И вот еще: шейх, с бородой и в солнцезащитных очках. На Университетской площади, за несколько минут до взрыва у дворца. Мы не знаем, один ли это человек, но…
— Господи, — взорвался Карри, ударив кулаком по столу. — Я с ума сойду! Мы же не можем просто сидеть и пялиться на фотографии клоунов, смурфов, гномов и черт знает кого еще! Он там, на свободе! Надо действовать!
— Спокойно, Юн, — проворчал Мунк.
— Я спокоен, — буркнул Бульдог. — И, кстати, раз уж я заговорил…
— Никто тебе слова не давал, — заметила Аня.
— Неважно. Раз уж мы тут застряли, кто вообще будет заказывать еду? Может, хотя бы теплую пиццу? Или что-то, кроме пиццы? А еще, может, кто-то поможет Мие с этими чертовыми буквами на стене? Я-то точно не решу, но, может, хоть кто-то?
Он указал на надпись, которую Миа вывела на одном из плакатов — из книги, найденной у Рикардссона:
OFKEJXRO
— Тут ведь что-то зашифровано, да? Разве не так? Jump и winter, Холменколлвейен?
— Достаточно, Юн, — сказал Мунк, на этот раз очень строго.
Многие ошибочно полагали, что из-за того, что Мунк был коренастым и добродушным на вид, им можно вертеть как хочешь.
Но это не так.
Фредрик видел его таким жестким и яростным, что иной раз сам боялся пошевелиться.
Карри, новичок, испытал это впервые.
Взгляд означающий: еще одно слово — и я тебя убью. Тот самый взгляд, которым Мунк одаривал, когда его терпение кончалось.
Действовало мгновенно.
Бульдог поежился, пожал плечами, но замолчал.
— Аня? — продолжил Мунк, кивнув ей.
— Да. По клиентскому списку адвокатов Виик, Олборг и Симонсен я нашла три имени, которые, на мой взгляд, заслуживают внимания.
Она подтолкнула очки повыше на нос и заглянула в свои записи.
— Том Марклунд, сорок три года, Симонсен защищала его несколько лет назад. Контрабанда наркотиков. Крупная партия. Получил большой срок, но несколько лет назад сбежал…
Она подняла глаза.
Все кивнули.
Знаменитый преступник, до сих пор в бегах.
В свое время он не сходил с первых полос газет.
— И еще один, — продолжила Аня. — Гарольд Томассен. Помните его?
Фредрик кивнул.
Пожилой мужчина, обвиненный в похищении шестилетней девочки с детской площадки. Девочку позже нашли мертвой, в поле в нескольких милях от города.
— Она защищала его, и его оправдали, — продолжила Аня. — Но думала я не о нем, а об отце девочки…
Мартин Олин.
Разумеется.
Семья разлетелась вдребезги после трагедии.
Мать покончила с собой.
Отец, Мартин, пошел в СМИ, обвинял суды, власти, даже объявил награду тому, кто убьет Томассена, которого он считал виновным.
— Отлично. Мартин Олин, — сказал Мунк. — Мы за ним следим?
— Я передала это команде Уильямса. Здесь же все были заняты, — ответила Аня.
— Хорошо, — кивнул Мунк. — И последний?
Аня снова пролистала записи.
— Тут я не совсем уверена, но решила включить. Тимоти Андерсен. Кто-нибудь помнит его дело?
— Симонсен его защищала? — нахмурился Мунк.
— Да.
Фредрик покачал головой.
Он помнил все очень хорошо.
Одно из первых его дел, когда он только пришел в отдел.
Двух подростков-иммигрантов забили на улице насмерть молотком.
Преступника задержали довольно быстро, и Фредрик лично участвовал в аресте.
Был у него в квартире.
Флаг со свастикой.
Террариум с тарантулами.
Запах в том помещении…
— Но он ведь до сих пор под арестом? — спросил Фредрик.
— Да, — подтвердила Аня. — Поэтому я и сомневалась. Но подумала — с его взглядами, нападениями на Норвегию и всем этим… Может, у него есть сообщник? Кто-то, кто уверен, что страну надо наказать за то, что мы… ну, пустили их.
Фредрик заметил, что она сказала «мы», включая себя.
— Ладно, Аня. Хорошо, проверим, — кивнул Мунк. — Юн?
— Да, — откликнулся Карри как прилежный ученик.
— Берешь на себя?
— Конечно, с удовольствием, — сказал Карри и уже начал подниматься со стула, когда в комнату влетела Миа.
— Я разгадала!
Она выглядела уставшей, но улыбалась от уха до уха. Подбежала к стене и выхватила маркер у Мунка.
— Так… — она перевела дух и повернулась к ним. — Первое слово, которое я нашла: NOSFERATU. Все буквы из одной и той же книги и в одном слове. И вот тут я пошла не в ту сторону.
Она подбежала к другой доске, указала на буквы:
OFKEJXRO
— Это не одно слово, а два. JOKER и FOX. Видите?
— И что это значит? — пробормотал Карри.
— Думаю, JOKER связан с NOSFERATU, — продолжила Миа. — Ну, Джокер, как в фильмах про Бэтмена. Помните его?..
Она провела пальцами от уголков рта вверх, изображая шрамы.
— Он же тоже был, мягко говоря, странным. Джокер и Носферату — думаю, это связано между собой и с чем-то еще. Но не со следующей жертвой.
Она вернулась к первой доске.
— О. С. и 6. И FOX… то есть «лиса». Думаю, это адрес. Можно…
Миа огляделась, но Анетте уже печатала на клавиатуре.
— Есть Ревлидален, Ревликолнен[15]… О черт.
Голи посмотрела на них.
— Ревефарет, 6. Оливер Санд.
— По машинам! И вызвать спецназ! — рявкнул Мунк и, опережая всех, вылетел из комнаты.
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Йессика Блумквист стояла перед зеркалом в ванной и с трудом понимала, на кого смотрит. Покрасневшие глаза. Пересохшие губы. Как будто она часами бродила посреди песчаной бури, потерянная, не зная, куда идти.
Но теперь все иначе.
Черт бы тебя побрал.
Сделал из меня куклу, игрушку в твоих руках?
Она стянула с себя свитер, вытащила из ящика ножницы.
Улыбнулась сама себе, глядя, как в раковину сыплются светлые пряди.
Вот так.
Ровно, чуть ниже ушей.
Она натянула резиновые перчатки и, следуя инструкции, начала готовить краску.
Используйте кисть для равномерного нанесения краски.
Кисти у нее, конечно, не было.
Ну и пусть.
Она открутила крышку маленького тюбика, склонила голову и выдавила густую массу прямо на волосы, втирая как могла.
Медный оттенок.
Ржаво-красная полоска на лбу.
Она снова улыбнулась.
Посмотри в зеркало?
Да пошел ты.
Теперь все будет по-другому.
После нанесения оставьте на 20–25 минут.
Черт.
Об этом она не подумала.
Она никогда не красила волосы. Ей всегда нравился свой блонд, хоть шутки про блондинок и были неизбежны.
Как называют блондинку в университете?
Гостья.
Ха-ха.
Да-да.
Она слышала их все.
Черт.
Конечно, какое-то время эти шутки еще даже считались смешными.
Ну что ж, пусть краска подействует.
Она пошла на кухню, выставила таймер на двадцать минут — хватит.
Натянула обратно свитер и поднялась на чердак.
Мысленно поблагодарила Рокки, который всегда умел все раскладывать по полочкам.
Она подняла мусорный пакет с надписью «Йессика, выбрось» и понесла вниз.
Перед глазами мелькнуло воспоминание, как она вываливает все это на пол.
Клетчатая мини-юбка?
О чем, черт возьми, она тогда думала?
И эта красная кожаная куртка… дорогущая. Сколько раз она ее надевала?
Ноль.
Нет. Все это было слишком ярко, слишком вызывающе.
Она должна стать незаметной.
Она зашла в спальню и открыла шкаф Рокки.
Фланелевая рубашка.
Отлично.
Пара черных джинсов.
Хорошо.
Подойдут, если подвернуть и добавить ремень.
Толстовка с капюшоном?
Есть.
И кепка.
Она потянулась к верхней полке.
Бежевая, с логотипом NY спереди. Ну, сойдет.
New York Yankees.
Рокки когда-то пытался объяснить ей правила бейсбола, но она не вникала.
Что это, не просто вышибалы, как в школе на физкультуре?
Она вдруг остро ощутила, как скучает по нему.
Надеялась, что с ним все в порядке.
Опять передумала.
Снова потянулась и взяла другую кепку.
Серую, без логотипа.
Идеально.
В гостиной она села на диван.
Дождалась звонка таймера, пошла в душ и смыла краску.
Феном просушила волосы.
Готово.
Другая женщина.
Медно-рыжая.
С каре, ровно по линии плеч.
Ну что, попробуй теперь меня найти, ублюдок.
Йессика вернулась в гостиную, надела приготовленную одежду и достала телефоны из сумки.
Отнесла их на кухню и убрала в ящик.
Ведь именно так он ее и отслеживал, да?
Через телефоны.
Теперь — нет.
Она зашла в спальню, открыла окно и осторожно выбралась наружу.
Пожарная лестница.
Старая, ржавая, но выдержала.
Она спрыгнула с последней перекладины, натянула капюшон, сунула руки в карманы, опустила голову и вышла через запасной выход во дворе, которым никогда не пользовалась.
Идеально.
Сердце колотилось под толстовкой, когда она, краем глаза оглядываясь, направилась к станции метро.
Но вдруг поняла:
Черт, не выйдет.
Она подняла руку и поймала такси.
— Тёйенгата, 42.
В этот раз никакой болтовни, слава богу.
Халяль-лавка, парикмахерская — она давно не бывала в этих местах.
Вошла во двор и подошла к самому дальнему подвальному окну.
Осмотрелась и тихо постучала носком ботинка.
Прошла целая вечность, прежде чем створка приоткрылась.
— Да?
— Это я, Йессика.
— Йессика?
— Да.
— Ладно. Сейчас открою.
Она быстро подбежала к ближайшей двери и дождалась, пока он впустит ее.
Спустилась в подвал.
Постучала в дверь.
Донеслись шаги, щелкнул замок.
Его глаза расширились от неожиданности, а подбородок все так же порос щетиной — точь-в-точь как в прошлый раз.
— Йессика? Давно не виделись. Что ты здесь делаешь?
— Привет, Адриан. Мне нужна помощь. Можно войти?
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Миа Крюгер сидела вместе с Мунком в черном «Ауди» на краю улицы Ревефарет, снова ловя себя на мысли: как же ей хотелось быть среди них. В этом отряде спецназа. В той темно-серой бронемашине. С шлемами, автоматами, бронежилетами и перчатками. Они обменивались знаками, осторожно приближаясь к белому особняку. Это могла быть она. Должна была быть она. Первая и пока единственная женщина, которой удалось пройти суровые вступительные испытания.
Несомненно.
Конечно, я должна быть там.
Ревефарет — тихая улица в хорошем районе, прямо у подножия Грефсенколлена. Высший средний класс. Идеально для семей. Они прибыли спокойно, без сирен и мигалок. Но здесь ничего не ускользнуло от глаз: любопытные взгляды за шторами, матери, спешно загоняющие детей домой, хотя на дворе был июнь, а значит, скоро каникулы.
О. С.
Оливер Санд.
Генерал-майор.
Начальник оперативного штаба.
Это ее не удивляло.
Защитник.
Сотрудник МИДа.
Военный.
Все логично.
Остался только Альфред Беккер, чью роль она не могла точно определить.
Профессор истории?
Что он натворил?
Рация Мунка треснула.
— Альфа-1, это Дельта-1, в окнах нет движений, прием.
Мунк поднес рацию.
— Дельта-1, это Мунк, идем внутрь, осторожно.
— Понял.
Темные фигуры суетились у двери.
Мужчина на коленях.
Замок открыт.
— Черт, я иду с вами, — сказала Миа и потянулась к дверной ручке, но Мунк остановил ее.
— Ты что, с ума сошла? Ты останешься здесь.
Осторожно, по одному они вошли внутрь.
Рация снова треснула.
— Гостиная. Чисто. Прием.
— Пойдем уже? — попросила Миа.
— Нет, — раздраженно ответил Мунк.
Снова треск.
— На втором этаже чисто. Прием.
Миа стиснула зубы и покачала головой.
— Я же его нашла, да?
— Ага. Но я тебя не пущу, — ответил Мунк. — У тебя даже бронежилета нет. Он может все еще быть там.
Рация снова зашипела.
— Подвал… У нас три заложника: женщина и двое детей. Все связаны.
— А остальная часть дома? — спросил Мунк.
— Чисто. Птица покинула гнездышко.
— Черт, — пробормотал Мунк, ударяя по рулю.
Ладно.
Нет, с нее хватит.
Она резко открыла дверь машины, перебежала улицу, газон и зашла в дом.
Темно.
Только свет от автоматов.
За визорами — удивленные глаза.
— Где они? — спросила она.
Один из бойцов указал на дверь в подвал и лестницу вниз.
Она увидела их.
Дети.
Около восьми и десяти лет.
С испуганными глазами.
А еще женщина, светловолосая, на вид около сорока, руки, привязаны к трубе.
Следы скотча у рта.
— Когда он ушел? — спросила Миа.
Женщина широко раскрыла глаза.
— Что?..
— Мужчина, который был здесь. Когда он ушел?
— Не знаю… Совсем недавно.
— На чем ездит ваш муж?
— Что?
— Машина. Какая марка?
— Эм… «Мерседес»?
— Какой цвет?
— Светло-серый, — откашлялся мальчик, когда один из спецназовцев отклеил скотч.
— Спасибо, — сказала Миа и побежала обратно.
Дверь.
В гараж.
Ничего.
Она вернулась в гостиную, выбежала наружу, прямо по траве к Мунку, который ждал у машины с открытым окном.
— Я же говорил, ты не должна была…
— Он уехал на машине Санда. Светло-серый «Мерседес».
— Что? — воскликнул Мунк.
Она обошла машину и села внутрь.
— Совсем недавно. Выводите все патрули на дороги.
Она кивнула Мунку, который завел машину.
— Он недалеко, — сказала Миа, пристегиваясь.
— Мы его сейчас возьмем.
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На прошлой неделе врач поставил Виктора Эвенсена перед выбором: начать принимать антабус или умереть от печеночной недостаточности. Он выбрал второе. Точнее, какое там «выбрал»: его тело сделало выбор за него. Пятьдесят два года. Он уже не мог сосчитать, сколько раз пытался бросить пить. Нет, с этим он не справлялся. Почему? Этим вопросом он задавался много раз. Алкоголь отнял у него все хорошее, что было в жизни. Жену, Белинду, наверное, самое красивое и терпеливое создание, которое только могла породить эта земля. Ни единого дурного слова, ни одной злой мысли о ней, и, конечно, он оставил ей все. Не то чтобы этого всего было много: дом в ипотеке, машина в кредит. Но он подписал все бумаги без колебаний.
Белинда, все, что у нас есть, твое.
Он стыдился двадцать лет и стыдился до сих пор. Особенно из-за детей. Два сына, Тор и Харальд, ведь, конечно, они мечтали о настоящем отце. Кто не мечтает? Поиграть с ним в футбол? Получить совет, как пробиваться по жизни? Нет. Вместо этого — пьяный днем, пьяный вечером. Он просыпался утром на полу в гостиной, когда семья уже проснулась. Жена стаскивала с него одежду, собирала детей в школу. Он не помнил, как это происходило, но знал, что так и было. Проснется в кровати — и сразу в гараж, к бутылке, спрятанной между поленьями.
Он даже подумывал подать в суд. Как Роберт Лунд, тот самый норвежец, что, заболев раком легких, судился с табачной компанией Tiedemanns. Он прекрасно помнил фотографии: Лунд, дрожащий от холода у дверей суда, курит в перерывах, уже с тяжелой стадией рака легких — и все равно не может бросить. Вот и он, Виктор, чувствовал себя так же: знал, что виновата водка, но не мог не приложиться к бутылке. Лунд проиграл процесс, умер, еще и остался должен — миллионы за услуги адвокатов. Как ты посмел, мелкий человек, бросить вызов большой компании? Мы только производим смертельный товар, а курить или нет — это твой выбор. Но на кого он, Виктор, подаст? На производителей ликеро-водочной продукции?
Да и смысла сейчас не было: то, что он пил в последнее время, явно не оттуда. Он открыл кухонный шкафчик, нашел на столе стакан почище. Некоторое время назад он раздобыл пятилитровую канистру самогона, перелил в красивые бутылочки и добавил специально купленный в магазине экстракт, старался сохранить хоть видимость достоинства. Теперь он налил себе первый на сегодня стакан. Руки тряслись так, что он пролил на футболку. Черт. Сорвал ее с себя, поплелся в крошечную ванную, кинул в ванну к остальному белью. Поймал взгляд в зеркале: опухшее, красное, усталое лицо. Достоинство, ха.
Кого он пытался обмануть? Никого. Но все равно пытался. Выходил на работу. Все знали, что это фикция, он ничего толком не делал, только бродил по крепости Акерсхус, чинил ржавые замки или сгребал листву. Но для него это было важно: иметь причину встать по утрам, место, в которое можно пойти.
До этой муниципальной квартиры он два года жил на улице, и это было… нечеловечески тяжело. Спать на скамейках, в кустах, искать зимой угол с теплой вентиляцией. Город вокруг жил, но без него. Иногда протягивал руку, надеясь, что кто-то из тех, кто избегал встречаться глазами, сунет пару крон. А ведь все начиналось неплохо. В молодости он немного выпивал — только по выходным, на вечеринках, как и все. Учеба на экономическом, хорошая работа в банке. Гордыня, наверное, мешала просить помощи у государства раньше. Все изменилось в один день: он пил без остановки и очнулся на ступеньках, когда мимо прошла группа мужчин в костюмах. Они притормозили, указали на него, зашептались, усмехаясь.
Разве это не Виктор Эвенсен?
Из пенсионного отдела?
Его бывшие коллеги.
Это стало последней каплей.
В тот же день он пополз в социальную службу.
Теперь у него была квартира. На самом деле не на что жаловаться.
Стены.
Электричество.
Горячая вода.
И работа, пусть и бесполезная, но значившая для него все.
Виктор натянул рабочий комбинезон, налил в карманную фляжку немного выпивки, сунул ее в нагрудный карман, оперся на перила и осторожно спустился по лестнице к своему велосипеду.
Странно.
Да, это действительно было странно.
Чувства, которые он пережил прошлым вечером.
Мир изменился, конечно.
Последние дни.
Сплошной хаос.
Армагеддон.
— Иисус здесь.
Юная девушка, улыбнувшаяся и протянувшая ему маленькую брошюру.
Ее лицо.
Глаза — почти светящиеся.
В них не было ужаса, который охватил весь город. Люди торопливо проходили мимо, опустив голову, словно на улице шла война.
— Хочешь пойти с нами? — спросила блондинка.
— Пойти?
— Да. Хочешь пойти с нами? На небеса?
Виктор Эвенсен никогда не был верующим.
Существо с белой бородой, которое создало мир за семь дней и следит за каждым твоим шагом? И по какой-то причине нуждается в чудовищном количестве денег?
Он видел кадры по телевизору, в те дни, когда не хватало сил выйти из квартиры, но он пытался не налегать на выпивку с самого утра. Проповедники, вещающие: «Отдайте Господу! Звоните прямо сейчас!»
Если Бог всемогущ, зачем ему все эти деньги?
Нет, мошенничество — и только.
И все же…
Нет. Все же в этой девушке было что-то особенное.
— Иисус явился. Чтобы забрать нас.
Виктор крутил педали вниз по Холлендергата, потом вверх по Швейгордсгата — и вдруг увидел еще одного, у входа на вокзал.
Пожилой мужчина.
С табличкой:
Ин. 3:16
Верь в Него.
Что?
А вдруг в этом что-то есть?
Он встряхнул головой.
Нет.
Конечно, нет.
Виктор поехал дальше — по Ратхаусгата, вниз по Киркегата, как обычно. Открыл зеленую дверь, выкатил велосипед на гравий, поставил его в стойку у кирпичной стены. Попытался вспомнить, что же он сегодня собирался делать.
А, да.
Бастион Скарпенорд.
Салютные пушки.
Через месяц у кронпринца день рождения — как всегда, будут праздничные залпы.
Нужно почистить.
И подкрасить кое-где.
Виктор прошел мимо свинцового погреба, незаметно вытащил из кармана фляжку, сделал глоток и направился к сараю с инструментами.
Остановился у двери.
И замер.
Навесной замок лежал на земле.
Что?
Да чтоб его…
Он на секунду схватился за голову.
Забыл запереть?
Вчера вечером?
Не помнил.
Если честно, он тогда был немного пьян.
Виктор сделал еще один быстрый глоток, поднял замок с земли, толкнул дверь.
Господи…
Он отшатнулся.
Внутри кто-то сидел.
Руки подняты над головой.
Рот заклеен скотчем.
К груди прикреплена бомба.
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Йессика Блумквист распахнула глаза и вздрогнула. Где я?
Дома у нее была спальня в духе минимализма — ни одной картины на стенах, мягкие, спокойные тона. Здесь же все было наоборот: воспоминания о долгой жизни анархиста, хакера, экоактивиста — в общем, человека, который всегда был против капитализма и властей, — хаотично раскиданы по стенам, превращая крошечную комнату в бурлящий визуальный хаос. Пестрый плакат Freak Brothers. Обложка винила с летящим чайником группы GONG. Лозунг: «Нет ЕС». Ах да, она у Адриана. Человека, которому доверяла. Здесь было безопасно. Рокки… Черт. Она так рвалась уйти, спрятаться, что совсем забыла: он теперь не сможет до нее дозвониться. Телефоны остались дома. Йессика приподнялась, протерла глаза. Ночевала в его постели, а Адриан спал в кресле в соседней комнате, сейчас она слышала стук его пальцев по клавиатуре, работу трех огромных мониторов. Когда-то он участвовал в акциях на улицах, теперь действовал в сети, скрываясь от властей, и делал это чертовски умело.
— Хорошо… Думаю, так он и следил за тобой.
Телефоны.
— Но давай проверю на всякий случай.
Он прошелся по ней каким-то сканером — черт его знает, что это было.
— У стоматолога давно была?
— Что?
— Рот открой.
Проверил.
Кивнул.
— Никто за тобой не следил?
— Думаю, нет.
Рыжие волосы, новая стрижка, маскировка.
Она это сделала.
Ускользнула.
Теперь он ее не найдет.
Но Рокки?..
Йессика прикусила губу, провела рукой по непривычно коротким волосам.
Боялся ли он?
Думал, что с ней что-то случилось?
Все ли с ним в порядке?
Черт.
Ладно.
Надо как-то дать ему знать.
— Какие у тебя планы?
До этого момента она не особо задумывалась.
Спрятаться.
Для начала.
— Не знаю…
— Хочешь просто исчезнуть или хочешь достать его?
Укрытая пледом.
С кружкой чая в руках.
В безопасности.
Под защитой.
Хотя на самом деле она начала немного сомневаться.
Почувствовала, что уверенности в ней меньше, чем несколько часов назад.
Кровь кипела.
Черт тебя дери.
Я не игрушка.
Попробуй найди меня, ублюдок.
— Не знаю.
Адриан пожал плечами.
— Ну, как хочешь.
Но она заметила в его глазах…
Ненависть.
Да, он сам был активистом.
Ходил в рейды с Полом Уотсоном в составе команды Sea Shepherd, атаковал японских китобоев в Антарктике. Выступал в Перу против гиганта Monsanto и их генно-модифицированного зерна.
Но калечить людей?
Никогда.
— И что я могу сделать?
— Дай мне подумать, — сказал он и снова исчез в экранах.
Йессика еще немного понаблюдала за ним, потом забралась под одеяло.
Так и заснула под потрескивание полицейских раций.
Который час?
Сколько я спала?
Дверь резко распахнулась, и в проеме появился Адриан.
— Он снова это сделал.
— Что? — Йессика вскочила, натянула джинсы и бросилась в соседнюю комнату.
На одном из мониторов мигали часы.
09:09.
— Новая бомба. В крепости Акерсхус. Полная мобилизация, — сказал он, поворачивая ручку громкости на рации. Потом посмотрел на нее.
— Хочешь поймать его?
Йессика сузила глаза, натянула свитер через голову.
— Да. Черт возьми, да.
— Отлично, — ухмыльнулся Адриан. — Думаю, знаю как. Но тебе придется делать ровно то, что я скажу. Ладно?
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Холгер Мунк стоял, прислонившись к капоту своей машины, на траве внутри оцепления вокруг крепости Акерсхус, и с трудом боролся с усталостью, чтобы не закрыть глаза. Опять это чувство стыда, почти личного поражения. Серый дым все еще тянулся в небо — мягкое, ясное, июньское, — хотя пожарные работали уже больше часа. Он выудил из пачки последнюю сигарету, закурил и с досадой покачал головой.
Черт возьми…
Как такое вообще возможно?
Серый «Мерседес-Бенц» Е-класса выехал из гаража почти у них на глазах. Меньше чем через двадцать минут его нашли брошенным на парковке у Тролльванна, всего в трех километрах отсюда. Туристы в доме на колесах, заночевавшие там, видели, как машину сменили, а кого-то силой затолкали в белую «Ауди А6». Именно ее теперь и искали. Через два часа «Ауди» обнаружили на стоянке у тренировочного центра около озера Сонгсванн. Спортсмен, занимавшийся там поздно вечером, заметил еще одну смену автомобилей — на этот раз не столь четко: синяя машина, возможно «Форд»… или «Опель»?
И на этом след простыл.
Все патрули.
Работали всю ночь напролет.
Перекрыли дороги на въезд и выезд из города — бессмысленная затея, пальцем в небо, и Мунк понял это уже после Сонгсванна.
Мы его не найдем. Все спланировано. Он точно уже не в «Опеле» — да и не в «Форде». Менял машину.
Каждый раз.
Черт.
Мунк глубоко затянулся, наблюдая, как клубы дыма смешиваются с сизой гарью, поднимавшейся над стенами.
Крепость Акерсхус?
Зачем?
Метро — понятно.
Парк скульптур Вигеланда, Дворец — еще куда ни шло.
Но здесь?
Здесь ведь никого нет.
По крайней мере, в это время суток.
Да, ворота открываются в шесть утра, но сколько тут могло быть людей?
Горстка туристов?
Что-то тут не сходилось.
Он бросил окурок, потянулся в машину за новой пачкой сигарет.
Вздохнул, открывая ее, и тут к нему через газон поспешила Анетте Голи.
— Ну? Есть что?
Анетте покачала головой.
— Смотритель в больнице, но толком ничего не сказал. Бредит. Шок. Похоже, пришел на работу и застал Санда в кладовке. Потом побежал что было сил.
— Понятно, — кивнул Мунк, закуривая.
— Крепость Акерсхус? — сказала Анетте, глядя на серые стены. — Странный выбор, не находишь?
— Я только что об этом думал.
Она встала рядом, скрестив руки на груди.
— А если…
— Если что?
— Помнишь генерал-майора? Может, это было личное?
— В каком смысле?
— Может, бомба была не для толпы. Только для него.
— Так… И почему тогда здесь?
Анетте кивнула в сторону крепости.
— Квислинга ведь расстреляли именно тут?
Мунк медленно кивнул.
Видкун Квислинг — человек, который в ночь на 9 апреля 1940 года, после вторжения немцев, возглавил правительство. Предательство было столь громким, что его фамилия стала синонимом слова «предатель» на всем западе.
— Думаешь, Санд его предал?
— Возможно, — пожала плечами Анетте.
— Черт, мысль недурная, — кивнул Мунк. — Значит…
Он посмотрел на нее.
— Значит, мы имеем дело с военными.
— Именно, — подтвердила Анетте.
— Ну что ж, — Мунк кашлянул, — Фредрик что-нибудь выяснил у своего приятеля в разведке?
— Пока нет, насколько мне известно.
Она посмотрела на телефон.
— У них там ночь прошла, как и у нас. Никто не уходил. Все на ногах.
— Понятно, — кивнул Мунк, потерев лоб.
— Почему бы тебе не поехать домой? — предложила Анетте. — Ты же уже не соображаешь. Никто из нас не соображает. Душ, пара часов сна…
— Нет, — отмахнулся он, собираясь с мыслями.
— Кто занимается книгой из дома Санда? — спросила Голи.
— Миа. А еще? Что у нас есть?
— Почти ничего.
— По спискам Ани?
— Пока ничего.
— Камеры? Наблюдение?
Анетте огляделась.
— Сказала ребятам искать что смогут, но вряд ли что выйдет. У меня такое чувство, что он прекрасно знает, что делает.
— Черт, — Мунк устало провел ладонями по глазам. — Ладно. Собери всех на совещание.
— Фредрика тоже?
— Нет, пусть он пока сидит там. Всех остальных. Нужно пересмотреть все заново. Должно быть что-то, чего мы не заметили.
— Хорошо, — кивнула Анетте и пошла следом за ним к машине.
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Украшение. Мертвая оса. Книга об орхидеях.
Миа провела ладонями по лицу и сделала шаг назад. Только это теперь лежало на столе перед ней. Нужно было, конечно, начинать с этого сразу, позволить остальным гоняться за подозреваемым, но она не смогла удержаться.
«Мерседес».
«Ауди».
«Форд», может быть, «Опель».
На этом следовало бы остановиться.
Сосредоточиться на уликах.
Пока мозг еще работал.
Черт.
Она потерла глаза, нащупала на соседнем столике кружку с кофе.
Холодный.
Фу.
Нет, сил больше не было.
Воды.
Она вышла в коридор, зашла в ванную и, наклонившись над раковиной, подставила лицо ледяной струе, чтобы та окончательно разбудила ее.
Так.
Назад.
Люди спали кто где…
Хотя теперь, конечно, уже нет — после взрыва.
09:07.
Он снова это сделал.
Сделал так, что они выглядели как кучка дилетантов.
Она прикусила колпачок маркера и вывела время на пустом листе, приколотом к стене.
09:07.
Четыре дня подряд.
Разумеется, это что-то значит.
Она потянулась к потолку, пытаясь хоть немного разбудить тело.
Так.
09:07.
907.
Девятьсот семь?
Нет.
Попробовать поменять их местами?
709?
079?
097?
Нет.
Не ясно.
Может, номер гостиничного номера?
907?
Высотка?
Отель Oslo Plaza?
«Я в номере 907»?
Она раздраженно покачала головой.
Конечно, нет.
Глупость.
Соберись, Миа.
Три цифры…
Где еще встречаются три цифры?
907…
Номер дома?
Автобусный маршрут?
Может быть?..
Она вышла в коридор, заглянула в кабинет к Ане и Людвигу. Людвиг сидел с телефоном у уха, глаза закрыты.
— Можешь кое-что проверить? — быстро спросила Миа.
— Что теперь? — отозвалась Аня.
— Я подумала… Мария Симонсен, адвокат… Существует ли какой-то закон, что-то вроде 907?
— Дай посмотрю… Так, вот: Девятьсот седьмой. «Трудовое и договорное право. Положения о трудовой среде и ее развитии. Правила, связанные с процессом найма…»
Аня подавила зевок и взглянула на нее.
— Прием на работу? Кто-то, кого уволили? Слушай, это, может, и неплохая зацепка…
Миа даже не дослушала, вернулась к себе.
Закон 907.
Сотрудник?
Где?
В армии?
Где-то еще?
Она быстро глянула на лист у двери — знала его наизусть, но усталость уже брала свое.
Держись, Миа.
Не засыпай.
Так.
Мария Симонсен, адвокат.
Альфред Беккер, профессор.
Леонард Рикардссон, МИД.
Оливер Санд, генерал-майор.
Что у них общего?
Что-то с работой?
Прием на работу?
Увольнение?
Нет.
Кто-то уволил?
Кто из них?
И тогда зачем остальные?
Она раздраженно стукнула ногой в пол и покачала головой.
Нет.
Не то.
907…
Черт.
Ладно.
Потом.
Сейчас предметы.
Миа открутила крышку бутылки с водой, стоявшей у двери, сделала глоток и еще раз окинула их взглядом с расстояния.
Украшение.
Сердце.
Выцарапанная буква.
J.
Маленькое.
Детское украшение.
J?
Маленькая девочка?
Она быстро перевела взгляд на соседний стол, где лежали остальные улики.
Есть ли тут что-то…
Связанное с ребенком?
Нет.
Ничего.
Хорошо.
Дальше.
Оса.
Она уже почти час рассматривала ее под лупой.
Мертвая.
Разумеется.
Что-то еще?
Что-то микроскопическое?
На крыльях?
Нет.
Просто оса.
Мертвая оса.
По-английски?
WASP?
Она вынула маркер изо рта и вывела на стене.
WASP.
Сокращение?
Не группа ли это была?
Из восьмидесятых?
Смутное воспоминание о старом плакате. На стене в комнате мальчишки, с которым она когда-то играла. Тот жил вместе со старшим братом. На плакате — парень с черными волосами и мертвенно-белым лицом держит у рта череп, из которого струится кровь. И еще — туманное воспоминание о самом брате: дурак, насколько помнила, с довольной ухмылкой позировал перед этим изображением.
— Это значит We Are Satan’s People.
Сатана?
Дьявол?
Смерть?
Оса?
DEAD?
WASP?
Мертвый сатана?
Умерли, потому что были дьяволами?
Она записала это на стене, снова сунула маркер в зубы и слегка наклонила голову.
В каком-то смысле это было логично?
Они были плохими.
Поэтому и мертвы.
Нет, ну же.
Должно быть что-то более конкретное.
Связь между ними.
Тщательно выбранная.
Очень специфическая.
Именно эти люди.
Она скользнула взглядом по списку на стене.
Мария.
Альфред.
Леонард.
Оливер.
Адвокат.
Профессор.
Сотрудник министерства.
Генерал-майор.
Черт.
Нет, ладно.
Оставим пока.
Вернемся к главному.
Следующая жертва.
Миа осторожно отодвинула украшение и осу, сосредоточившись снова на книге.
«Все об орхидеях».
Она поступила так же, как в прошлый раз: в темноте на кухне, под ультрафиолетом.
Но на этот раз все было иначе.
Два инициала и цифра — да.
Л, Б, 16.
Инициалы жертвы — Л. Б., жила по адресу с номером 16.
А потом, где-то на середине книги, вдруг появились метки — целая вереница, шестьдесят четыре буквы, на первый взгляд случайные, лишенные всякого смысла.
Стр. 112: T, A, F, R, L, C, E, X.
Стр. 114: O, W, P, N, M, G, E, N.
Стр. 164: P, R, O, A, D, G, Z, E.
Стр. 179: B, L, M, K, D, F, K, B.
Стр. 204: V, W, U, U, I, J, I, F.
Стр. 261: K, A, J, E, B, D, L, L.
Стр. 341: V, A, H, S, U, Z, S, K.
Стр. 378: X, V, M, N, O, R, R, X.
Она переписала все в точности на лист бумаги.
Решетка.
Из букв и цифр.
Правильно ли?
Миа подошла к окну, оперлась о подоконник, снова потерла лицо.
Одно слово?
На каждой странице?
Нет, не выходит…
Страница 378?
XVMNORRX?
По-норвежски?
По-английски?
Все равно слово не выходит.
Или наоборот?
Читать с конца?
Черт.
Она потянулась к бутылке с водой, и тут в дверь постучали. В щель просунулась голова Людвига.
— Мунк вернулся. Общий сбор. Он хочет видеть всех в переговорной. Срочно.
— Что? Нет, нет.
Она покачала головой, пересекла комнату, вытолкнула его в коридор, придвинула стул к двери и плотно подперла им ручку.
Так.
Она достала карандаш, зажала его зубами, положила лист в центр стола и уставилась на буквы.
Давай, Миа.
Подсказка у меня прямо перед глазами.
Ты сможешь.
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Шестидесятисемилетняя пенсионерка Лив Берг не могла не испытывать некоторой радости от всего, что происходило в последние дни. Нет, радость — слово неподходящее. Картинки, бесконечно мелькавшие на экране телевизора, плачущие люди, страх, разрушения, город, который она любила, погруженный в хаос, — нет, конечно же, это было ужасно. Но в этом кошмаре нашлось крошечное утешение: школы закрыли, и теперь у нее появился шанс провести самый обычный вторник рядом с самыми дорогими сердцу людьми. Со своими внуками.
Когда-то, будучи судьей в окружном суде Осло, у нее просто не было на это времени. Да, она их видела, но близости, о которой так мечтала, не было. «Бабушка на полный день» — именно так называлась рассылка, которую она отправила в последний день службы: «Спасибо всем, теперь я буду бабушкой на полный день». С тех пор прошло два года, и ни разу она не пожалела о своем решении.
Фактический пенсионный возраст для судей в Норвегии — шестьдесят семь, но ее покойный муж оставил ей фондовый счет с неожиданно большой суммой. Она даже растерялась, когда банк сообщил об этом. У Арвида? Были секреты? Она никогда бы не подумала. Спокойный, надежный человек, живший всю жизнь размеренно, как часы: вставал и ложился в одно и то же время, в шкафу — брюки с идеальными стрелками, аккуратно собранные квитанции… И вдруг секреты? Но она быстро отогнала эту мысль. Скорее всего, дело было в ее собственной усталости, в равнодушии к тому, что он пытался ей рассказать. Просто не хватало сил.
Ей было чем заняться: юридический диплом с отличием в Университете Осло, десять лет прокурором полиции, шесть лет в офисе прокурора в Осло, а затем — предложение стать судьей. Она согласилась мгновенно. Конечно. Сколько раз, будучи обвинителем, она думала: «Я справилась бы лучше». Сколько преступников, вина которых, как казалось, была доказана безупречно, освобождались благодаря какой-то лазейке, которую находил адвокат. Лазейке — да, именно так она тогда думала. Адвокаты — без стыда и совести. Сделают все, лишь бы вытащить клиента.
Но потом, надев мантию и оказавшись с молотком в руке, она поняла: все не так просто.
Да, сначала в ней еще жил прокурор, но постепенно она научилась быть судьей. Одно только оставалось неизменным.
Она никак не могла оставить дела на работе.
Всегда приносила их домой.
Арвид в своем кресле, с пультом в руках. Новости, всегда новости. И ей приходилось просить его выключить телевизор, особенно когда в новостях мелькали кадры по делу, которым она занималась. А такое, увы, случалось слишком часто.
Убийства.
Изнасилования.
Насилие над детьми.
Ее жизнь была наполнена чужими трагедиями, самыми страшными проявлениями человеческой жестокости. Она знала это и раньше, но в роли судьи все ощущалось иначе.
Она не имела права судить заранее.
Должна была быть непредвзятой.
Объективной.
Смотреть на человека, сидящего перед ней.
И слушать, как шаг за шагом разворачиваются перед ней ужасы, совершенные этим человеком.
— Почему ты такая сердитая, бабушка?
Наверное, тогда все и началось.
Семилетняя Луиза, испуганная, стояла на кухне. Что-то уронила, а она, Лив, разозлилась.
Пятилетний Альберт уже в слезах рядом.
Хватит, Лив.
Довольно.
Ты уже пожила свое.
Теперь бери деньги Арвида.
И живи.
— Мы же собирались пойти посмотреть цветы, бабушка?
Лив улыбнулась и поставила пакеты с продуктами на кухонный стол.
Луиза, теперь уже девятилетняя, почесала нос и заглянула внутрь.
— Ты купила «Макдоналдс»? А сладости?
Она тихонько рассмеялась и погладила внучку по светлым волосам.
— Сладости? Во вторник? Так нельзя же.
— Что? — воскликнул Альберт, заглянув в дверь. — У нас есть сладости?
— Нет, нет, — улыбнулась Лив, отталкивая нетерпеливые руки.
— Есть! — победно выкрикнула Луиза, вытянув вверх розовый бумажный пакет. — Ты купила! Я знала! Можно сейчас? Чуть-чуть? Пожалуйста?
Она состроила умилительное личико и захлопала длинными ресницами, как всегда, когда чего-то хотела.
— Сначала обед, — сказала Лив и стала раскладывать продукты в холодильник.
— А гамбургеры? — спросил Альберт.
— Мы поедим что-нибудь полезное.
— Но гамбургеры же есть? — улыбнулся мальчик и выхватил у нее упаковку.
— Ладно, гамбургеры так гамбургеры. Но тогда обязательно с салатом.
— Фу! — сморщил нос мальчишка.
— Нет-нет, салат будет. Пойдем-ка лучше в сад. Принесешь мамины ножницы из ящика?
Сад.
Вот еще одна причина, по которой она радовалась, что ушла с работы.
Десять лет он стоял в запустении, заросший сорняками: не хватало ни времени, ни сил.
А теперь?
Лив улыбнулась, надела у двери перчатки и пошла вслед за двумя воодушевленными детьми во двор.
Собственные овощи.
Грядки с зеленью.
И главное — то, чем она гордилась больше всего.
Орхидеи в оранжерее.
— Орхидеи? В Норвегии? Да это же невозможно, Лив, слишком холодно.
Так говорила одна из, честно говоря, довольно невыносимых соседок, что жила за забором и вечно находила повод для жалоб, будь то погода или чей-то мусор.
Ну и отвали.
И знаешь, что? Мне все равно.
Лив научилась просто не слушать.
Нет, у меня нет времени.
Извини, не сейчас.
И в конце концов соседи оставили ее в покое.
Идеально.
Вырастить орхидеи в Норвегии?
Конечно, можно.
Терпение.
Желание.
И теплая, надежная оранжерея.
Впервые она увидела их в свадебном путешествии в Коста-Рике, на которое они с Арвидом долго копили. Тогда они ей и приглянулись. Как это сейчас молодежь называет? Вкрашиться?
Guaria morada.
Фиолетовая красавица с берегов.
Национальный цветок Коста-Рики.
И да.
Конечно.
Теперь у нее было десять таких.
Снова улыбнувшись, Лив взяла корзину и подошла к грядке.
Может, действительно слишком строго заставлять детей есть салат? А что, если ловко подсунуть им руколу в гамбургеры?
Должно сработать.
Она не сразу заметила белый фургон с зеленой надписью Oslo Budservice у калитки. Служба грузоперевозок.
Из кабины вышел курьер и посмотрел на нее.
— Это Линдерудвайен, 16? — уточнил он, сверяясь с коробкой в руках.
— Все верно.
— Вы Лив Берг?
— Да.
— Тогда посылка для вас, — ответил парень.
— От кого?
— Не знаю.
— Бабушка! — послышался крик девятилетней девочки из двери. — Альберт ест сладости!
— Нельзя! Я же сказала, только после ужина!
Лив махнула курьеру на прощание, занесла коробку в прихожую, и, приняв нарочито строгий вид, вошла с корзиной обратно на кухню.
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Фредрик Риис сидел в машине на парковке на Оле Мессельтс вай и едва не засыпал за рулем. Он рискнул подняться к большой серой казарме у лагеря Лутванн, но быстро снова съехал вниз. Слишком опасно. Хватило и того, что он успел заметить машину Моргана Тииса — синевато-зеленый «Дайхатсу-Териос». Полный привод, с лыжным боксом на крыше. Типичный семейный вариант. Двое детей, ждут третьего. Он все еще на работе. Выезд только один. Если только не собрался бежать через лес, ему придется ехать здесь.
Фредрик зевнул и опустил окно. Сколько он уже тут торчит? Часов семь? Почти всю ночь. Эта безумная гонка, преступник, что играл с ними в кошки-мышки, пока Мунк, в конце концов, не сказал прямо: «Найди своего приятеля. Мы должны узнать, что у них там наверху творится». Вот он и устроился здесь. Заехал сперва к дому, где жил Морган, но его машины там не оказалось. Значит, не дома. Видимо, работает теперь сутками напролет, как и все вокруг, во всех службах.
Он подумывал позвонить жене Моргана, Вибеке, попросить ее притвориться, будто случилось что-то срочное дома. Но отбросил мысль. Она не такая. В игры не играет. Да и звонить напрямую он себе позволить не мог. После прошлого раза стало ясно: ничего хорошего из этого не выйдет. Кто-то на заднем плане.
— У нас действительно был один случай, который может соответствовать твоему описанию.
Но это точно был не Морган.
Даже близко нет.
Что у них там произошло?
Фредрик потянулся, открыл бардачок и достал остатки сэндвича, купленного по дороге в Севен-Элэвен. Уже тогда он был невкусный, а теперь стал и вовсе не съедобным. Он все же дожевал последний кусок и запил его глотком газировки из бутылки, валявшейся на полу.
Господи.
Как же он устал.
Словно похмелье вернулось, еще одной волной накрыло — мутило, глаза отказывались фокусироваться.
Он потер веки, и тут на дороге показалась машина.
«Вольво».
Не Морган.
Красивая.
Новая.
Похожа на одну из родительских.
Черт.
Он пожалел, что позвонил им.
Чувствовал себя идиотом.
Но четыре дня?
Взрывы по всему городу?
Неужели им и в голову не пришло спросить, как он там?
Ни одного ответа.
Ни от кого.
В конце концов он дозвонился до Рокалин, домработницы.
— Господин и госпожа Риис в отпуске во Франции. Возвращаются сегодня.
«Господин и госпожа» — тоже мне.
Будто они колонизаторы где-то в Африке, а местная прислуга принимает звонки от тех, кто недостаточно важен, чтобы выйти на прямую связь.
Рокалин.
Он ее толком не знал.
В его детстве была другая.
Люсиль.
Из Ямайки. Откуда она взялась, он понятия не имел, но тогда был безмерно счастлив, что она появилась в их доме.
Она стала для него матерью.
Роднее, чем настоящая.
Дом в Каннах.
Оплаченный силиконом и пластикой. С бассейном и видом на море.
А он там так и не побывал. Все ждал приглашения, которое так и не пришло.
Ладно, Фредрик, возьми себя в руки.
Ты взрослый мужик.
Справишься сам.
Он вытащил пастилку из коробочки на соседнем сиденье, покачал головой.
Забарабанил пальцами по рулю и снова начал прокручивать варианты.
Может, все-таки позвонить Вибеке?
Снова отбросил мысль.
Риис и Тиис.
Приятели еще со школы.
Сам он никогда не был в той тусовке — пьянки, шампанское, кокаин, стриптиз-клубы. Но казалось, будто ее, Вибеке, все это не волновало: для нее они все были одинаковые.
Сиди дома, будь примерным семьянином.
Никаких больше загулов.
Ты ведь теперь отец.
Фредрик снова зевнул.
Черт.
Он должен был поспать.
Хоть немного.
Может, откинуть сиденье назад?
Нет, толку не будет.
Лучше уж на диване в офисе развалиться.
Выйти, пройтись?
Размять ноги?
Да, неплохая мысль.
Он потянулся к ручке двери, но тут вдруг показалась та самая синевато-зеленая машина.
Наконец-то.
Фредрик провернул ключ зажигания и медленно двинулся следом за «Дайхатсу», спускавшейся по дороге.
За рулем был Морган.
Главное — не приближаться.
Он мельком глянул в зеркало заднего вида.
Никого.
Отлично.
Значит, они одни.
На перекрестке машина Моргана включила левый поворотник.
Налево?
Куда это ты собрался?
Разве не домой?
Ответ появился через пару минут.
Продуктовый.
«Джокер».
Значит, закупиться.
Наверно, у Моргана в холодильнике так же пусто, как у Фредрика в машине.
Что-то перекусить, попить.
Фредрик остановился чуть поодаль, пригнулся и быстрым шагом пересек дорогу.
Замер у входа.
За кассой — девушка.
Покупателей почти нет.
Морган взял ярко-зеленую корзинку и направился к дальнему ряду.
Сэндвичи.
Фредрик оглянулся и медленно пошел следом. Встал рядом.
— Привет, Морган.
Тиис вздрогнул.
— Фредрик? Что за?..
— Тсс, — перебил его Фредрик. — Сделай вид, что не знаешь меня.
— Что? — Морган растерялся. — Но…
— Тихо, — повторил Фредрик. — Мне нужно от тебя кое-что. И ты знаешь что.
Тиис осекся.
Оглянулся через плечо.
— Здесь никого, — кивнул Фредрик. — Это займет минуту. Все, что мне нужно, — имя.
— Имя? — переспросил Тиис, нахмурившись. — Я не понимаю…
— Прекрасно понимаешь. У вас там что-то происходит, и я хочу знать, что именно. Господи, Морган, люди умирают на улицах! Ты хочешь еще смертей на своей совести? Мне плевать, чем вы там занимаетесь и зачем, — мне нужно только имя.
Морган снова замолчал. Осторожно взял с полки бутерброд, положил в корзину, снова посмотрел по сторонам.
— Анаконда, — прошептал он.
— Анаконда? Хорошо. И это?..
Морган вздрогнул, услышав звон колокольчика на двери. Вошла пожилая женщина с тележкой.
— Ну же, Морган, у нас не так много времени, — тихо поторопил его Фредрик.
Тиис секунду колебался, потом повел его в сторону отдела с пивом.
— Если что, ты узнал это не от меня, ясно?
— Конечно, — кивнул Фредрик.
Морган снова посмотрел через плечо и коснулся пальцем одной из банок.
— Там есть файл в нашей системе. Маленький, но это все, что есть. Вот пароль.
— Пиво? — удивился Фредрик.
Морган постучал по этикетке.
— Budweiser.
Он наклонился, прикрывая рот рукой, и почти шепотом кашлянул:
— Пятьдесят.
— Budweiser50?
Морган кивнул, еще раз оглянулся.
— Но ты его не от меня узнал. И не выходи, пока я не уйду.
Фредрик кивнул.
Морган Тиис неспешно вернулся к полкам, взял еще пару продуктов, пошел к кассе и ни разу не обернулся.
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Холгер Мунк, не заметив, как уснул, очнулся в полудреме. На стуле в кабинете, перед компьютером. Ему казалось, что он дома. Марианне на веранде, улыбается. Мириам в гамаке с книжкой в руках. Июнь. Лето только началось. Собака? Девочки ведь говорили о собаке. Золотистый ретривер. Этого они хотели. Но он не мог. Аллергия. Да и времени у него на собаку никогда бы не нашлось.
Печальное лицо Мириам над краем книги.
Но, папа, тебя ведь никогда нет дома.
Холгер?
Почему ты вообще никогда не бываешь дома?
— Холгер?
— Что?
Мунк резко вскочил и с недоумением замер посреди комнаты.
Часы на стене.
Ладно, спал он недолго.
— Холгер, ты проснулся? — в дверях стояла Анетте Голи, взбудораженная и нетерпеливая.
— Да, да, я… проснулся. — Мунк зевнул и провел рукой по бороде. — Что случилось?
— Фредрик вернулся. У него что-то есть.
Она не стала ждать ответа и скрылась в коридоре.
Мунк потянулся, сунул руку в карман пиджака, машинально нащупал сигарету.
Нет.
Анетте.
Он зевнул еще раз и поплелся следом, мимо большого зала для совещаний.
Внутри Людвиг и Миа что-то ожесточенно обсуждали.
На стене сетка из букв, выписанных из последней книги.
Следующая жертва.
Мунк прижал руку к груди и тяжело задышал.
Хорошо.
Ладно.
Спокойно.
Девять ноль семь.
Времени еще много.
— Идешь?
Анетте выглянула из-за двери и поманила его.
Мунк кивнул и вошел вместе с ней в кабинет Людвига и Ани.
Фредрик стоял у стола и, сияя, показывал что-то на экране.
— Что у нас? — спросил Мунк, садясь позади них.
— Я наконец добрался до Моргана Тииса. И вот что он сказал.
Фредрик указал на бумажку, приколотую к стене.
Анаконда.
— Анаконда? — переспросил Мунк.
— Да, — кивнул Фредрик.
Молодой следователь переминался с ноги на ногу, не зная, куда себя деть.
— И это?..
— Мы пока не знаем, — вставила Анетте. — Нам нужно твое разрешение.
— На что? — нахмурился Мунк, подходя ближе к экрану.
— На взлом разведслужбы, — сказала Аня и покачала головой. — Да, я смогу. И нет, я не уверена, что это правильно.
— «Правильно»? — взвился Фредрик, схватившись за голову. — Ты что, издеваешься? Просто взломай! Это закрытый файл, и у меня есть пароль. Вот.
Он выхватил ручку и на клочке бумаги написал:
Budweiser50.
— Это пароль? — фыркнула Аня. — Какой идиот ставит себе такой пароль? Это же проще простого…
— Да ну тебя, — пробормотал Фредрик. — Мунк?
Он развел руками, глядя на начальника почти умоляюще.
— Вы понимаете, чего мне это стоило? — голос дрогнул. — Просто узнать это?
— Сидеть в машине? — съязвила Аня.
— Семь часов подряд! Так что? Делаем или нет?
Фредрик снова взглянул на Мунка, умоляюще.
Мунк перевел взгляд на Анетте. Та кивнула.
— Ну?
— Конечно, — сказала она твердо. — Извиняться будем потом. Сейчас нам нужен этот файл.
— Хорошо, — кивнул Мунк.
— Отлично! — Фредрик хлопнул в ладони и улыбнулся во весь рот.
— Ладно, — вздохнула Аня, поправляя очки. — Но если что, я за это не отвечаю. Я не собираюсь сидеть в гребаной тюрьме за нарушение государственной безопасности, ясно?
— Ответственность будет на мне, — сказал Мунк. — Сколько тебе нужно времени?
— Час, может, два, — Аня положила пальцы на клавиатуру.
— Да быстрее можно! — нетерпеливо воскликнул Фредрик.
— Не с вами над душой, — пробормотала Аня. — Серьезно. Убирайтесь все.
Мунк вывел остальных в коридор и прикрыл за собой дверь.
— Он сказал что-нибудь еще?
— Что? — Фредрик провел ладонью по лицу. — Нет. Только это. Больше ничего.
Он выглядел так, будто готов был рухнуть прямо здесь.
Вторник.
Четыре дня без сна.
Почти никто из них не был дома.
— Ложись на диван, — сказал Мунк. — Разбудим, когда она взломает. Где Карри?
— Спит у меня в кабинете, — ответила Анетте.
— А я… — начал было Фредрик, но Мунк отмахнулся:
— Иди спи. Сейчас же.
Риис нехотя кивнул и поплелся по коридору.
Мунк вместе с Анетте вошел в зал для совещаний. Людвиг дремал с опущенной на грудь головой. Миа нервно расхаживала у стены, не отрывая взгляда от букв на листе.
— Ну что, как продвигается? — спросил Мунк.
— Да никак, — сказал Людвиг, качнув головой. — Слишком много букв.
— Нет, — упрямо возразила Миа. — Нужно только найти правильный узор. Смотри. Вот тут уже складывается слово.
Она аккуратно обвела несколько букв.
— Road. Видишь?
Людвиг развел руками.
— Ну да, «дорога». И что нам с этого?
Мунк опустился на стул как раз в тот момент, когда Анетте кто-то позвонил, и она вышла из комнаты.
— А еще есть? — спросил он.
— Да! — оживленно подхватила Миа. — Вот здесь, Gen. А здесь, вертикально, Kues.
Людвиг снова покачал головой.
— Gen? Kues? Это же просто набор букв, Миа.
Мунк вгляделся в таблицу. Сон как рукой сняло.
Числа.
Алгоритмы.
Здесь он был королем.
В детстве он обожал подобные загадки.
Шифры.
Математику.
Даже всерьез подумывал пойти по этому пути и когда-то отправил заявку в университет.
Не раз пожалел потом, особенно на полицейской подготовке, во время физических испытаний, которые всегда проходил с трудом.
Но здесь те же принципы. Только буквы вместо чисел.
Он откинулся на спинку стула и снова пробежался глазами по стене:
T, A, F, R, L, C, E, X
O, W, P, N, M, G, E, N
P, R, O, A, D, G, Z, Y
B, L, M, K, D, F, K, B
Q, W, U, U, I, J, I, F
K, A, J, E, B, D, L, L
V, A, H, S, U, Z, S, K
X, V, M, N, O, R, R, X
Восемь строк по горизонтали.
Восемь по вертикали.
— Все буквы в каждой строке с одной и той же страницы?
— Да, — кивнула Миа. — Нужны номера страниц?
Мунк потянулся за термосом, вылил последнюю каплю кофе.
Миа метнулась в свой кабинет и вернулась с блокнотом.
Расставила числа перед каждой строкой.
112
114
164
179
204
261
341
378
— Никакой связи, — пробормотал Мунк, пробегая глазами.
— Думаю, дело не в числах, — сказала Миа. — Смотри: между первой и второй — разница два, между второй и третьей — сорок, потом пятнадцать, двадцать пять, пятьдесят три. Никакой системы. Значит, важны буквы. Он листал книгу и выбирал страницы, где встречались именно эти буквы.
— Бесполезно, — вздохнул Людвиг и потряс пустым кофейником.
— Кончился? — уточнил Мунк. — Поставишь еще?
— Ладно, — кивнул Грёнли. — Все равно от меня тут толку мало. Извините.
Он поплелся к двери.
— Ну что, ты же согласен со мной? — не унималась Миа. — Буквы ведь явно выбраны специально.
Мунк медленно кивнул, не отрывая взгляда от стены.
— Господи, я чувствую себя тупой, — пробормотала Миа и обессиленно опустилась на стул рядом.
— Ты не тупая, — сказал Мунк. — Ты просто не спала.
Она закрыла лицо руками, медленно покачала головой.
— Сколько раз каждая буква встречается? — спросил он.
— Сейчас… — Миа снова встала и заглянула в записи.
— A — четыре. B — три. C — одна. D — три… Кажется, количество случайное. Продолжать?
— Есть буквы, которых нет? — уточнил Мунк. — Здесь весь алфавит?
— Я проверила, — кивнула она. — Да, все на месте. Английский алфавит.
— Значит, ищем английское слово?
— Уверена. Все книги ведь были на английском. Думаешь, в этом разгадка?
Она на секунду ушла в себя.
— Извини. Я просто думала, есть ли в этом хоть какой-то смысл…
— Не извиняйся, — сказал Мунк. — Не торопись, не надо спешить. Мы просто должны…
Он не успел договорить, в дверях появилась Аня, запыхавшаяся, с блеском в глазах.
— Готовы?
— Уже? — Мунк поднялся.
— Ага. У меня есть файл. И это… как бы сказать…
Она взглянула на Мию.
— Помнишь ту рысь? С желтым ухом?
— Да?
— Сейчас узнаешь, к чему она была, — улыбнулась Аня и повела их в свой кабинет.
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Йессика Блумквист мельком увидела свое отражение в окне и вдруг почувствовала себя героиней фильма. Под прикрытием. Она кралась сквозь город с лицом, спрятанным под козырьком кепки. Подозрительная. Вполне возможно, именно ее и остановят. Кто вы? Что вы здесь делаете? Сирены завыли по площади Грёнланн. На Бругате патруль обыскивал какую-то парочку. Йессика снова опустила голову, прошла мимо Teddy’s Softbar — модного бара, где до сих пор сохранился оригинальный интерьер 1958 года. Любимое заведение звезд с «альтернативной» стороны сцены: музыкантов, комиков, актеров. Второй дом для Рокки. В углу — винтажный музыкальный автомат «Вурлитцер».
Однажды они заходили туда вместе. И она, как назло, выбрала не ту песню. Bee Gees — Stayin’ Alive. Хохот, перешептывания за соседними столиками, среди уже подвыпивших знакомых. Рокки только улыбался, обнял ее за плечи на обратном пути.
— Что? С этой песней что-то не так? Bee Gees же! Хорошая ведь?
— Ну да.
— Тогда в чем дело? Почему все так посмотрели?
— Это диско.
Она промолчала. Ну ладно. Пусть. Значит, она не «в теме». Но в глубине души больше всего ей хотелось вернуться туда и крикнуть в зал:
— Да пошли вы к черту! Вы переоцененные ничтожества, все до единого! Ты — я слышала твой последний альбом, он дерьмо. И ты — я видела твой стендап, не засмеялась ни разу, ясно?
Пьяная.
Вернее, не совсем.
Наутро проснулась с дикой головной болью и лишь благодарила судьбу, что Рокки тогда остановил ее.
Рокки.
Черт, как же она теперь жалела.
Он, наверное, места себе не находил от отчаяния.
О чем она только думала?
Йессика перебежала улицу — очередная патрульная машина с воем сирен промчалась мимо.
Нет.
Она ясно видела перед глазами палец Адриана.
Нет.
Ни при каких обстоятельствах.
Не пользуйся телефонами.
Она кивнула, но он наверняка понял, что в душе она колебалась.
Поняла?
Иди прямо к Черному Ящику.
Хорошо?
Йессика натянула капюшон и пошла по Хоспитальсгата, свернула направо на Груббегата.
Такси не бери.
Иди пешком.
Потом остановись.
Смени направление.
Вернись обратно тем же путем и поверни на новую улицу.
Она чувствовала себя агентом под прикрытием.
За ней гналось чудовище.
А в рюкзаке у нее было то, что могло спасти мир.
Она сильнее сжала лямки, замерла, снова поднялась по Хоспитальсгата и на этот раз свернула налево, вниз по Мёллергата.
Черный ящик.
Он объяснял ей, словно ребенку:
— Эта маленькая коробка на пятьдесят процентов алюминий и на пятьдесят — медь. Она блокирует все GPS-сигналы. Все, что может исходить от твоих телефонов. Кладешь их внутрь, закрываешь крышку — и тебя больше не отследить. Поняла?
Да.
Она справится.
На скамейке сидел нищий с картонкой:
«Нужны деньги на дозу».
Йессика невольно улыбнулась, остановила на нем взгляд — в этом было хоть немного честности.
Но реальность вернулась быстро.
Прямо перед ней полицейские остановили машину.
Склонились к водительскому окну.
Так.
Соберись.
Она ускорила шаг, поднялась на площадь Хаммерсборг и снова вышла на Груббегата.
Черт.
Йессика втянула голову в плечи, заметив здание издательства «ВГ».
Вольд, наверное, в ярости.
Она ведь бросила всех.
Не беги.
Не выделяйся.
Но она больше не могла ждать — сорвалась с места, побежала вверх по Уллевольсвайен и остановилась на углу, ведущем к Весельсгате, переводя дыхание.
Так.
Нужно придумать план.
Как взять этого ублюдка.
Она вспомнила лицо Адриана, серьезное, когда она выходила из квартиры.
— Ты должна помнить: ты в особом положении, ясно? Все хотят его найти, но он сам не хочет, чтобы его нашли. Но тебя… тебя он будет искать. В тебе есть что-то. Он придет за тобой.
Она не понимала почему, но он был прав.
— И мы это используем. Но мне нужны те сим-карты. Мы должны повернуть все вспять. У меня здесь нет нужного оборудования, но я достану. Мне нужно несколько часов. Встретимся здесь.
Он ткнул пальцем в большую карту города на стене.
— Паркинг «Ибсен»?
— Да. Третий этаж. В три часа. Ровно.
— А если тебя не будет?
— Я буду.
— Но…
— Никаких «но». Я приду. Поняла?
Йессика вернулась на Уллевольсвайен, свернула в Стьенсгата и посмотрела на часы.
Без двадцати двенадцать.
Черт.
Что он задумал?
Это же займет целую вечность.
Она быстро приняла решение и остановила такси.
Ярко-белое авто остановилось, и водитель с широкой улыбкой посмотрел на нее в зеркало, когда она села.
— Да, вам повезло.
— В каком смысле?
— Ни автобусов, ни трамваев. Все ловят такси.
— А… Спасибо, что остановились.
— Не за что. Такая симпатичная рыженькая девушка. Для вас — все что угодно.
Он подмигнул в зеркало.
Она уже открыла рот, чтобы отпустить ехидную реплику, но передумала.
Важнее было другое.
На Киркевайен она вышла, поднялась по Хаммерстадсгата — и вот он, дом.
Кремово-желтый доходный дом, на другой стороне улицы.
Район не лучший в городе, но и не худший.
— Я ни за что не буду жить во Фрогнере.
— Что? Но у меня же есть деньги…
— Нет. Слишком пафосно.
И он уступил ей.
Рокки.
Йессика постояла на тротуаре, убедилась, что никто за ней не наблюдает, и только тогда перешла дорогу.
Поднялась бегом по лестнице, открыла дверь и вошла.
В квартире было слишком тихо.
Она сняла рюкзак, подошла к ящику, где лежали телефоны.
Черт.
Все оказалось хуже, чем она думала. Почти сотня пропущенных вызовов. От Вольда — и в основном от Рокки.
Она быстро пролистала сообщения:
Где ты??
Йессика???
Эй, ответь мне???
Ехать за тобой??
Ну возьми трубку, Йессика!!
Она положила его на столешницу, достала красный.
Включила, нервно глядя на экран.
Два сообщения.
Привет, Йессика, ты получила подарок?
И спустя несколько часов:
Ты здесь? Мы больше не друзья?
Черт.
Она вернулась в прихожую, вытащила из рюкзака маленькую коробочку.
Открыла, подняла телефоны и замерла, держа один в руке.
Может, все-таки написать одно сообщение?
Только Рокки.
Она быстро набрала:
У меня все в порядке. Потом объясню.
Хорошо.
Готово.
Йессика бросила быстрый взгляд на часы у окна, положила телефоны обратно в коробку, захлопнула крышку.
И села на диван. Ждать.
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Вся команда собралась у компьютера Ани. Все, кроме Карри — тот по-прежнему спал. Больше всех взвинчен был Фредрик: он вылетел из кабинета босиком, с рубашкой наперекосяк, и теперь стоял, раскрыв глаза так широко, будто боялся, что моргнет, и то, что вот-вот покажет им Аня, исчезнет, как по волшебству. Миа не удержалась и обернулась, посмотрев на буквы на двери переговорной, пока Аня, почти торжествуя, смаковала момент, заставляя всех ждать. Она медленно поднесла руки к клавиатуре — и тут же убрала.
— Знаете, это было совсем непросто. Сначала мне пришлось…
— Да покажи же уже, ради бога! — взорвался Фредрик, не выдержав.
— Довольно, — проворчал Мунк, скрестив руки на груди. — Показывай.
— Ладно, ладно, — усмехнулась Аня. — Если вам неинтересно, как я это сделала…
Щелк.
На экране появилось пять фотографий.
Лица.
Под ними — имена.
И в правом верхнем углу каждого виднелся одинаковый знак.
Логотип.
«Анаконда Элит».
— Черт, — выдохнул Мунк и ткнул пальцем в экран. — Сделай крупнее. Вон того.
Аня щелкнула мышкой.
Изображение приблизилось.
Молодой мужчина, лет двадцати пяти.
Светловолосый.
Стрижка почти под ноль.
Серьезный.
Словно на паспортном фото, сделанном в момент, когда он думал о чем-то важном.
Ханс Эрик Моркен.
Рост: 182 см.
Вес: 84 кг.
Позывной: Рысь.
Аня перевела взгляд на Мию, и та улыбнулась.
— Я же говорила! Рысь, верно? И вот…
Она открыла следующий файл.
Такие же фотографии.
Еще один молодой человек, такой же сдержанный.
Смотрит в камеру.
Короткая стрижка.
На этот раз волосы темные.
Юнас Лунден.
Рост: 179 см.
Вес: 78 кг.
Позывной: Желтый.
— Рысь с желтым ухом, да? — хихикнула Аня. — И дальше все в том же духе. Смотрите.
Третье фото.
Маркус Вагнер.
Рост: 184 см.
Вес: 92 кг.
Позывной: Оса.
Следом — еще один. Парень с темной кожей.
Рикард Холт.
Рост: 180 см.
Вес: 87 кг.
Позывной: Лось.
Миа нахмурилась.
Она ошиблась.
Лось не сувенир.
Это позывной.
— «Анаконда Элит»? — протянул Мунк, обводя взглядом всех вокруг.
— Отборные бойцы, — кивнул Людвиг.
— Я знал! — взвился Фредрик. — Я же говорил, что у них что-то есть!
— А последний? — спросила Миа, шагнув ближе.
Аня кивнула, открыла нужный файл.
На экране появился пятый.
Руди Мёллер.
Рост: 180 см.
Вес: 76 кг.
Позывной: Паук.
— Это он, — уверенно произнесла Миа, коснувшись пальцем изображения. — Наш человек. Руди Мёллер. Именно его мы ищем.
— Откуда ты знаешь? — нахмурился Фредрик. — Может, это вовсе не…
— Предметы, — перебила его Миа. — У нас есть все остальные.
Она встретилась взглядом с Мунком. Тот коротко кивнул.
— Отлично. Потрясающе. Хорошая работа, ребята. Аня, ты молодец.
Он схватил Анетте за руку.
— Организуй нам встречу с Вейдеманном, начальником разведки. И никаких оправданий. Он встретится с нами. Сегодня же.
Анетте кивнула, уже доставая телефон.
— Аня, передай мне распечатку файлов. Людвиг?
— Да? — откликнулся Грёнли.
— Мне нужно все, что сможешь найти на этого человека. Руди Мёллера. Кто он, где живет, прочеши базы данных. Мы должны найти его. Немедленно.
Людвиг кивнул и поспешил к своему месту.
— Я же говорил, — сказал Мунк, вытаскивая пачку сигарет. — Мы его возьмем. Он теперь наш.
Миа улыбнулась ему в ответ.
Но… нет.
Сейчас не время.
— Так, слушайте все. Еще раз — все молодцы, чертовски хорошая работа.
Он бросил быстрый взгляд на часы.
— Пятнадцать минут второго. У нас почти двадцать часов. Бросить все силы сюда. Теперь он от нас не сбежит.
— Вот, — Аня протянула ему распечатку.
В этот момент у двери показалась Голи с телефоном у уха.
— Они не отвечают.
— Неважно, — рявкнул Мунк, зажимая сигарету зубами. — Все равно поедем.
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Мунк уже встречал вице-адмирала Тома Вейдеманна раньше — совершенно случайно. Обычно он не ходил на подобные мероприятия. Гала-ужин в ратуше, в честь тысячелетия Осло. Речи, смокинги, мундиры, вечерние платья и бесконечные часы пустой болтовни ни о чем. Он не пил и к тому же едва ли проявлял интерес к другим людям. Но Марианне на этот раз настояла.
— Ну пойдем, Холгер? Разве это не весело?
Весело?
Конечно, нет.
Но у него не хватило духу снова быть тем, кто вечно говорит «нет».
Нет — поездке на юг.
Нет — домашним животным.
И он достал из глубины шкафа старый костюм, купил для нее цветок, чтобы приколоть к платью, подал руку и галантно проводил в украшенный зал.
Очень торжественно.
Ей такое нравилось.
Блеск и глянец.
Пусть не Голливуд, но насколько только возможно в этих краях, если не считать ужина во дворце. А до этого было совсем недалеко.
Трубы, фанфары, звон бокалов, белоснежные скатерти.
Речь мэра.
Речь премьер-министра.
Тост за дам.
Тост за господ.
Марианне весь вечер смеялась, щеки у нее раскраснелись, и он был счастлив. Хоть раз он не оказался упрямым ослом.
И именно там он впервые встретил вице-адмирала Тома Вейдеманна с женой. Черный мундир, блестящие пуговицы, золотые нашивки на рукавах. Мунк заранее был уверен, что тот окажется заносчивым болваном. Разве не все они такие, эти высшие чины? Но Вейдеманн оказался совсем другим: веселым, дружелюбным. Без формы его легко можно было бы принять за кого угодно, только не за военного. К радости Мунка, он оказался еще и большим любителем шахмат. Что? Мунк даже обрадовался, что в итоге принял приглашение. С таким человеком приятно проводить время. И Марианне, кстати, отлично поладила с женой Вейдеманна — болтали легко, словно старые знакомые. А потом, пока разряженные официанты разносили бокалы один за другим, так вышло, что он и вице-адмирал Вейдеманн почти и не разговаривали ни с кем больше. Они обсуждали партию Дональда Бирна против тринадцатилетнего тогда Бобби Фишера в 1956-м. Мунк сиял от уха до уха, чуть ли не жалея, что у него нет бокала, чтобы поднять его. Какой матч! Жертва ферзя на B6? Просто невероятно.
Мунк резко свернул к лагерю Лютванн, припарковался и вместе с Анеттой направился к входу. Усиленная охрана, но не чрезмерная — он ожидал большего.
Двое солдат у ворот с автоматами.
Мунк показал удостоверение.
— Холгер Мунк. Отдел по расследованию убийств. Мы пришли поговорить с Томом Вейдеманном.
Солдат внимательно изучил документ, вернул обратно и покачал головой:
— Мы сейчас никого не пропускаем. Только сотрудников.
Мунк закатал рукав и показал часы.
— Ты в курсе, что уже почти час?
Солдат удивленно взглянул на напарника.
— Да, и что?
— А то, что через восемнадцать часов рванет новая бомба. Ты ведь живешь в Осло?
— Э-э… Да, — растерялся тот.
— Отлично. Тогда понимаешь, о чем речь. Хочешь еще один взрыв?
— Нет, конечно, но…
— Вот и славно. Тогда иди внутрь и передай: здесь Холгер Мунк, хочет видеть Вейдеманна. Немедленно. Спасибо.
Солдат замялся, сморщился, но все же пошел выполнять приказ.
Мунк достал сигарету и обратился к Анетте:
— Ну, посмотрим.
Он закурил и поднял глаза к окнам.
И точно — спустя несколько минут за шторой на третьем этаже мелькнуло движение.
— Значит, он уже знает, что мы здесь, — кивнул Мунк.
Через несколько минут из здания вышла женщина в гражданском, лет тридцати с небольшим, и направилась прямо к ним.
— Холгер Мунк?
— Здравствуйте, — ответил Мунк и протянул ей руку.
— Анетте Голи, — представилась Анетте.
— Нина Ульсен, — сказала женщина. — Вейдеманн готов вас принять.
В фойе пришлось пройти через небольшую формальность: заполнить анкету, получить временные пропуска и приколоть их к груди. Потом их повели на третий этаж, к угловому кабинету слева.
Том Вейдеманн сидел во главе длинного овального стола и поднялся, когда они вошли.
— Привет, Мунк, рад снова видеть, — сказал он.
То же дружелюбное лицо, только теперь омраченное тревогой. Не в форме, но одет аккуратно: светлые брюки, белая рубашка, галстук.
— Спасибо, Нина, дальше я сам, — кивнул Вейдеманн.
Женщина вышла и тихо закрыла за собой дверь.
— Тяжелое время, — вздохнул он, когда они расселись. — Ужасное. Надеюсь, все это скоро закончится. Как у вас там, в…
— Марибуэсгате, 13, — сухо уточнил Мунк. — Но нам не о чем вести светские беседы. Ты знаешь, зачем мы здесь.
Вейдеманн на миг сжал губы, потянулся к кофейнику.
— Кофе?
— Нет, спасибо.
Мунк вынул из кармана распечатки и разложил их на столе.
— «Анаконда Элит».
Вейдеманн не выглядел удивленным.
— Значит, это были вы, — кивнул он медленно. — Нам сообщили о взломе в системе безопасности недавно… Я боялся, что…
Он замолчал, провел ладонью по подбородку.
— Рысь? — продолжил Мунк, с трудом сдерживая себя, чувствуя, как в нем закипает ярость. — Желтый? Оса? Лось? Паук? Что все это значит? Специально обученные бойцы? Тайная охрана? Ты понимаешь, что будет, когда это всплывет? Что вы все скрывали? Как думаешь, Анетте, чем это грозит? Импичментом? Государственной изменой?
Сознательное использование военной терминологии явно возымело эффект: Вейдеманн теперь заметно заерзал в кресле и нервно взъерошил светлые волосы.
— Послушайте, — начал он осторожно, подняв ладони.
— Послушать? — взорвался Мунк. — Вы все время знали, кто это, и позволяли ему продолжать? Черт возьми, да вы…
— Вы правы, — кивнул Вейдеманн медленно. — У вас нет допуска к этой информации, но…
— Да чтоб тебя… — начал Мунк, но Анетте остановила его.
— Как вы уже знаете, — продолжил Вейдеманн, — да, это группа специально отобранных мужчин. Спецподразделение. Не совсем моя сфера, но…
Он прищурился, делая паузу.
— И все это вы скрывали? — спросила Анетте.
— Да. Это засекречено.
— Засекречено? Да к черту вашу секретность! — сорвался Мунк. — Вы хоть подумали о том, что здесь разгуливает военный психопат? Что он убивает невинных людей? Что держит в страхе целый город?
Вейдеманн нахмурился и взглянул на них странно.
— Нет. Конечно, нет.
— Почему? — прорычал Мунк.
Том Вейдеманн перевернул к ним распечатки.
— Потому что они все мертвы.
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Миа стояла в офисе перед столом и снова вглядывалась в систему, которую выстроила. Странно все-таки, как все переменилось. С ног на голову. Раньше именно она была неряшливой, а Сигрид — организованной. Миа вечно опаздывала в школу, забывала форму для физкультуры. Сигрид же всегда приходила вовремя, у нее все было под контролем. Реабилитация? Героиновая зависимость? Нет, это совсем не вязалось. Недавно она смотрела документальный фильм о семье серийного убийцы. Жена, дети, все давали интервью. Мы ничего не знали. Миа тогда не поверила. Конечно, знали. Где-то в глубине души? Чувствовали, что с ним что-то не так? Или все-таки такое возможно? Нет, она вовсе не сравнивала Сигрид с убийцей, но было это странное ощущение. Будто Сигрид не была самой собой. Будто внутри пряталась какая-то другая Сигрид, о которой Миа не знала.
Она машинально глянула на часы на стене. Казалось, за последние сутки она делала это сотни раз.
21:40.
22:15.
03:14.
06:45.
09:07.
Миа потерла глаза, сделала шаг назад.
Так.
Слева.
Я знаю.
Первые три книги.
«Гражданская война в Америке».
Код разгадан.
Привел к Беккеру.
«Вокруг мира на восьмидесяти поездах».
Код разгадан.
Привел к Леонарду Рикардссону.
«Необходимое руководство по крав-мага».
Код разгадан.
Привел к Оливеру Санду.
Людвиг, наконец, дозвонился до Вольфганга Ридлера на Гран-Канарии, и тот подтвердил, что Санд входил в команду, тренировавшуюся на Алнабру.
Мертвая оса.
Кодовое имя Оса.
Разгадано.
Рысь с желтым ухом.
Кодовые имена Рысь и Желтый.
Разгадано.
Тролль.
Норвегия.
Разгадано.
Фигурка лося.
Кодовое имя Лось.
Разгадано.
А теперь другая группа улик.
Не знаю.
Открытка из Алис-Спрингс.
Мужчина в вагоне.
Пластиковый слон.
И это маленькое сердечко — кулон.
J.
Она сняла со стены два стикера и положила их рядом с последними предметами.
NOSFERATU.
Из книги у Марии Симонсен.
JOKER.
Из книги у Рикардссона.
Разгадано? Да.
Или нет?
Может, там другие подсказки?
Пока что эти ни к чему не вели. Верно?
Зазвонил телефон. Она вздрогнула, но ответила, увидев на экране имя Мунка.
— Зря съездили, — глухо сказал он.
— Что? Как так?
Она слышала шум в машине и голос Анетте на заднем плане.
— Все из «Анаконды Элит» мертвы.
— Что? — Миа покачала головой. — Но это невозможно, мы же…
— К сожалению, — перебил ее Мунк. — Вейдеманн показал архив. Ханс Эрик Моркен, Рысь — убит во время операции в Афганистане. Юнас Лунден, Желтый — ранен в том же бою, умер в госпитале в Кабуле через несколько дней. Маркус Вагнер, Оса — авария, его сбил грузовик. Рикард Хольт, Лось — самоубийство, в психиатрической клинике.
— А Руди Мёллер? — спросила она.
На фоне снова что-то сказала Анетте.
— Да, Паук, — ответил Мунк. — Тоже совершил самоубийство. Его нашли в машине на лесной дороге под Йессхеймом. Выстрелил себе в грудь из ружья.
— Черт, — прошептала Миа, прикусив губу. — Но…
— Да, именно «но», — сказал Мунк, и тут же раздался резкий гудок клаксона. — Ты думаешь, если все мертвы, то почему мы нашли их кодовые имена на столах?
— Да, это же должно…
— Да чтоб тебя! — рявкнул Мунк и снова нажал на сигнал. — Извини, отвлекся. Так, на чем мы остановились?
Она не ответила. Мысли в голове клубились, путаясь.
— Миа?
— Прости… Эм… дай подумать.
— Все это должно быть связано, — продолжил Мунк.
— Конечно, — сказала она.
И тут ее осенило.
— А что, если это были не все?
— Что?
— Я говорю: что, если их было больше? Если в группе были и другие?
Мунк замолчал.
— Я тоже об этом думал, но Вейдеманн заверял, что все нам показал. Вербовка, задания, подробности их смертей. Теперь он знает, что мы знаем. Ему есть что терять. Так что мы вернулись к тому, с чего начинали. Увы.
— Начинали? — возразила Миа. — Но у нас же…
— У меня тут звонок из Грёнланна, — перебил Мунк. — Надо искать следующую жертву. Сосредоточься на шифре на стене. Скоро приедем.
— Но я… — начала Миа, но связь уже оборвалась.
Мертвы?
Черт.
И что теперь делать?
Так.
Еще раз.
Хорошо.
Сначала.
Следующая жертва.
Кто ты?
Миа подняла с пола бутылку с водой, плеснула на лицо, похлопала себя по щекам и снова подошла к буквам на стене.

62

Фредрик Риис снова задремал и очнулся только тогда, когда Анетте тронула его за плечо. Сначала он даже не понял, что это она. На мгновение перед глазами вновь возникла Люсиль. «Фредерик, тебе пора вставать, в школу. Давай, Фредерик, проснись и пой». В ее улыбке было столько тепла. И она всегда звала его только Фредерик, никогда не сокращая имя. Ему это нравилось — в ее обращении он чувствовал что-то особенное, их личную, тайную связь. Два одиночества: тощий мальчик, потерянный в этом мире, и ямайская женщина, заброшенная на холодный север, так далеко от дома.
— У нас совещание, — сказала Анетте. — Идешь?
— Конечно, — кивнул Фредрик и поднялся с дивана. — Который час?
— Без четверти два. Нужно разработать новую стратегию.
— Почему?
Он наконец окончательно проснулся и увидел тревогу в ее лице.
Анетте Голи.
Совершенно особенная.
Иногда он удивлялся, как у нее это получается?
Два телефона в руках.
Все под контролем, все на своих местах.
Если Мунк был мозгом команды, то Анетте, несомненно, была ее сердцем.
— Из-за «Анаконды», — покачала она головой. — Того спецподразделения. Они все мертвы.
— Что? — Фредрик поспешно натянул ботинки. — Мы уверены?
— Мы видели свидетельства о смерти, — ответила она. — Все уже в переговорке. Ты идешь?
— Да, да.
Он поднял руку и сморщил нос: от него ощутимо несло. Когда он в последний раз был дома? Вчера? Три дня назад? Не помнил. Все смешалось. Фредрик натянул пиджак на ходу, шагая по коридору. Из соседней двери показался зевающий Карри, еще более растрепанный.
— Черт. — Он что-то промычал себе под нос и почесался. — Я что, заснул? Что случилось?
Фредрик обогнал его и вошел в просторную переговорную, направляясь к Мунку. Тот уже возился с проектором.
— Мертвы? — переспросил Фредрик, поправляя галстук.
— Сейчас все объясним, чтобы все услышали, — отозвался Мунк.
Фредрик нетерпеливо кивнул, уселся. В зале повисла тяжелая тишина.
Людвиг зевал у выключателя.
Карри все еще метался, толком не понимая, где он.
Аня сидела сгорбившись, уткнувшись лицом в ладони.
Одна лишь Миа выглядела бодрой — широко раскрытые глаза, будто в нее вкололи шприц кофеина. Фредрик снова посмотрел на нее с каким-то странным восхищением. Что там творилось за этими ярко-голубыми глазами? На стене все еще висела ее таблица с буквами.
T, A, F, R, L, C, E, X
O, W, P, N, M, G, E, N
P, R, O, A, D, G, Z, E
B, L, M, K, D, F, K, B
V, W, U, U, I, J, I, F
K, A, J, E, B, D, L, L
V, A, H, S, U, Z, S, K
X, V, M, N, O, R, R, X
— Ладно, — сказал Мунк и кивнул Людвигу. Тот погасил свет.
— Как вы знаете, — начал Мунк, — мы получили полный доступ к файлу «Анаконда», который Аня так удачно достала у наших мутных товарищей из Лютванна.
Он бросил одобрительный взгляд в ее сторону.
— И, как вы понимаете, — продолжил он, — на этом наше расследование зашло в тупик.
Щелкнул пультом. На экране появилось первое фото.
— Ханс Эрик Моркен. Позывной — Рысь. Погиб в Афганистане.
Следующие лица сменяли друг друга.
— Юнас Лунден. Желтый. Ранен там же, умер через два дня. Маркус Вагнер. Оса. Автокатастрофа. Рикард Холт. Лось. Самоубийство. Руди Мёллер. Паук. Самоубийство. Спецподразделение «Анаконда Элит», — продолжал Мунк. — Создано, как нам пояснил Вейдеманн, в глубокой тайне бывшим начальником оперативного управления армии, Кимом Нюгордом. Позднее он возглавил верховное командование вооруженных сил, но ушел в отставку совсем недавно. Официальные причины скрыты, но слухи связывают это с жалобами молодых женщин на различные домогательства.
— Может, пиццу закажем, а? — подал голос Карри, почесав затылок. — Ну, я не отвлекаю, конечно… просто жрать хочется зверски. Неужели только мне? Остальные? Кстати, кто вообще у нас отвечает за еду?
— Юн, — отозвался Мунк, и взгляд его сказал все.
— Ладно-ладно, — буркнул Карри. — Я только…
— Так вот, — продолжил Мунк. — Мы имеем спецподразделение, созданное начальником оперативного управления армии, без санкции свыше. Почему, неизвестно. Но представить себе можно примерно такую картину: официально наши войска должны участвовать только в миротворческих операциях. А вдруг какому-то «мачо» все это надоело и он решил действовать сам? Я не знаю. Но выглядит именно так. Людвиг, у нас есть…?
Грёнли покачал головой.
— Хорошо. Мы пытались получить больше данных о том, что произошло тогда, в Афганистане. Но доступа у нас пока нет. В любом случае этих мужчин… — Мунк щелкнул пультом, пролистывая фотографии. — Их больше нет. Все мертвы.
Он снова переключил слайд.
Теперь на экране — предметы со стола Мии.
— Но убийца, тот, кого мы ищем, пытается что-то нам сказать. И это, со стопроцентной уверенностью, связано именно с этой группой. Верно, Миа?
— Что? — она даже не сразу поняла, что к ней обращаются. Все еще смотрела на буквы на стене.
— А, да, конечно, — кивнула она, указывая на фотографию за его спиной. — Ну а как иначе? Рысь? Оса? Лось?
— Именно, — сказал Мунк, откладывая пульт. Он кивнул Людвигу — свет снова зажегся.
— Вопросы есть?
Карри вытянул руку.
— Да, Юн?
— А может, индийскую кухню закажем? — оживился Бульдог, оглядываясь. — От пиццы уже подташнивает, правда ведь?
Усталые лица вокруг впервые оживились легким смехом.
— Боже мой, Юн, — покачал головой Мунк. — Еще вопросы?
— А больше их не было? — осторожно спросила Аня. — В смысле, в группе. Может, шестой анаконды?
— Хороший вопрос, Аня. Мы думали то же самое. Но Вейдеманн настаивает, и я склонен ему верить. Если всплывет, что группу сперва скрывали, а потом еще и покрывали убийцу, боюсь, он повторит судьбу жертвы в крепости Акерсхус. Так что…
Мунк поднялся.
— У кого есть идеи?
— Родные, — сказала Миа, наконец оторвав взгляд от стены. — Близкие. Брат, сестра, отец, мать, друг, возлюбленная…
— Мы ищем мужчину, — вставил Карри, сомневаясь, стоит ли ему говорить.
— Верно, Юн, — кивнул Мунк. — Отец? Брат? Друг? Коллега? Кто-то должен был иметь доступ к этой информации. Кто знал? Кто был достаточно близок к одному из них? Есть ли в наших списках хоть одно имя? Может, связанное с Марией Симонсен? С Беккером? С Рикардссоном?..
— Если военные, то, вероятнее всего, генерал-майор Санд, — заметила Миа.
— Отлично, Миа, — сказал Мунк. — Мы должны разобрать каждого из этих людей. Скрупулезно проработать каждого из пятерых. Кто-то непременно что-то знает. Проверьте, нет ли в их ближайшем окружении лиц с судимостью…
— С военным опытом, — вставил Фредрик.
— Именно. Все, что касается их и их окружения. Мы справимся, ребята. У нас девятнадцать часов до следующей бомбы. Работаем на полную. Разбираем все, что связано с «Анакондой» и остальными именами из наших списков. И если что-то…
— Охренеть, — вдруг сказала Миа и резко поднялась. — X marks the spot.
— Что? — не понял Карри.
— X указывает, где сокровище, — подсказал Фредрик.
— Смотрите! — Миа повернулась к ним, возбужденно показывая на таблицу. — Три Х. По одному в каждом углу. Кроме вот этого.
Она вытянулась и начертила два овала через сетку букв.
— Следующая жертва, — выдохнула Миа. Но улыбка тут же сползла с ее лица, когда она увидела, что именно обвела.
В комнате повисла мертвая тишина.
A JUDGE
TWO KIDS
Судья.
Двое детей.
— Черт, — выругался Мунк, спускаясь к ней. — Какие инициалы? Какой номер дома?
— Л. Б., 16, — быстро ответила Миа.
— Отличная работа, Миа. Просто отлично, — кивнул Мунк и направился вслед за Людвигом, вниз, к его кабинету.
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Лив Берг установила одно новое правило за последние дни, пока дети были в доме: никаких новостей. Никакого радио. Никакого телевизора. Что там вообще происходило за стенами? В своей жизни она повидала немало странного, но это?.. Чистое безумие. Взрывы в метро, в Парке скульптур Вигеланда, даже у самого Королевского дворца? Нет уж, увольте. Оставался единственный выход — отгородиться от мира.
Больше всех расспрашивала девятилетняя Луиза, но вскоре и она поняла: нет, бабушка не станет ничего рассказывать, и смирилась. Ее устраивали гамбургеры и сладости в самый обычный вторник. Лив Берг улыбнулась своим мыслям и загрузила посуду в посудомоечную машину.
А вот у них дома, там, где она выросла?.. Нет, представить такое было невозможно. Совсем другое время. Взрослые были взрослыми, а дети… дети, по сути, ничем. Их учили сидеть тихо, быть послушными, вежливо кланяться и делать реверансы, снимать шапку, входя в гостиную, и вообще стараться быть как можно менее заметными. «Защита прав ребенка»? Не слышали о таком. Детские книги? Поди поищи.
К сожалению, кое-что из этого Лив перенесла и в собственную семью. Делала так же, как ее отец и мать. Была слишком строга и поняла это слишком поздно. Дочь взбунтовалась в подростковом возрасте, сбежала из дома. Лив не видела ее несколько лет, пока та вдруг не появилась на пороге, изменилась до неузнаваемости, и сказала:
— Мама, ты должна извиниться за все, что сделала.
Лив покачала головой, вытирая стол тряпкой.
Уф.
Нет, тогда ей это очень не понравилось.
Сначала она стала спорить:
— И что я тебе такого сделала? Разве у тебя не было еды? Одежды? Крыши над головой?
Но она услышала в собственных словах фальшь.
Поняла, насколько ошибалась.
И насколько права была дочь.
Все закончилось хорошо.
К счастью.
Она прополоскала тряпку под краном, повесила сушиться на крючок над раковиной и встала в дверях, улыбаясь.
Ну и вид.
Девятилетняя и семилетний, по краям дивана, оба уткнулись в книги.
Пенсионерка.
Да, поначалу это оказалось нелегко — осознать, что она не сможет проводить с внуками все время, как ей хотелось бы, что ей придется быть и самой собой тоже.
Но больше никакой «судьи Берг из окружного суда» не существовало.
Теперь она была просто Лив.
Подруга убеждала ее, что непременно надо найти себе «спутника жизни», как та это называла. Лив даже подумывала об этом, сходила на пару встреч — свиданий, как теперь принято говорить. Но быстро поняла: нет.
У нее был Арвид. Этого достаточно.
Теперь пришло время научиться обходиться самой.
И она занялась садом.
Орхидеями.
А может быть, самое лучшее — то, что у нее наконец-то появилось время перечитать все книги, стоявшие на полке.
Классика.
Толстой.
Сестры Бронте.
Каждое Рождество, каждый день рождения — подарок от Арвида всегда был один и тот же: книга. И все эти тома только собирали пыль, напоминая ей о собственном бездействии и вызывая чувство вины.
Но теперь все изменилось.
Да, сначала дело шло медленно, но сейчас она и представить себе не могла ничего лучше.
Лив снова улыбнулась и пошла замешивать тесто для пиццы, которую обещала детям. И тут вдруг вспомнила о посылке, что недавно доставили.
Какая-то посылка.
Она совсем о ней забыла.
Вышла в коридор, принесла ее на кухню.
Без обратного адреса.
Что бы это могло быть?
Она достала из ящика ножницы, разрезала бумагу.
Небольшая картонная коробка.
Открыла ее осторожно.
Внутри — шкатулка.
Деревянная.
Ну надо же.
Лив вытащила ее, поставила на кухонный стол, подняла крышку.
Странно.
Небольшая музыкальная шкатулка?
Зачем кто-то ее прислал?
Нет, должно быть, ошибка.
Она снова проверила бумагу.
Лив Берг.
Линдерудвайен, 16.
Да, адрес ее.
Странно.
Она вернулась к столу, начала крутить маленькую металлическую ручку.
Динь-дилинь-дилинь.
Что это за мелодия?
Она ее не узнала.
Музыкой она никогда особенно не интересовалась.
Ну и ладно, все равно звучало мило.
Лив положила шкатулку обратно в коробку, поставила на полку. В этот момент из гостиной раздались крики детей.
— Бабушка! Там кто-то снаружи!
— Что?
Лив поспешила в гостиную.
Дети стояли, уткнувшись носами в стекло.
— Смотри, бабушка.
И правда…
Черная машина припарковалась прямо у ее подъезда.
Она чуть отдернула занавеску.
Машин было несколько: целая колонна вниз по улице.
Что все это значит?..
Из одной вышел полный мужчина с рыжеватой бородой, огляделся, что-то показал рукой и направился к дому.
Лив торопливо отогнала детей обратно на диван, почти бегом кинулась в коридор и успела закрыть дверь на цепочку, прежде чем раздался звонок.
Она приоткрыла дверь.
— Лив Берг?
— Э… да?
— Меня зовут Холгер Мунк, я из отдела по расследованию убийств, полиция Осло. Мы имеем основания полагать, что вы и дети в опасности. Можете впустить нас?
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Йессика Блумквист сидела на диване, поджав ноги, и ее прежняя решимость куда-то испарилась. Смелость, что переполняла ее несколько часов назад, сменилась гнетущей нервозностью. Что она наделала? Тогда ее поступок казался правильным. Черт возьми, ты не будешь мной командовать. Но сейчас его сменило горькое сожаление. Телефон в металлической коробке неумолимо вибрировал, словно разъяренная оса, рвущаяся на свободу, чтобы ужалить ее. Она, конечно, отключила звук на обоих аппаратах, но совсем забыла про вибрацию. Пришлось вцепиться в подушку изо всех сил, лишь бы не сорваться и не проверить его.
Черт.
Она вскочила и забегала по комнате. Часы на стене тикали невыносимо медленно. Как в детстве накануне Рождества: минуты тянулись вечность, так и не становясь часами. К тому моменту, когда наступало время открывать подарки, она была уже вымотана и почти не могла радоваться. Да и подарков было немного.
Без десяти три. Девять минут третьего. Десять. Одиннадцать. Она решила ждать до половины третьего. Но сама мысль о том, чтобы стоять там, наверху, в душном многоярусном паркинге, тоже не радовала. Хотя… какая разница? Что там торчать, что здесь мотаться кругами, словно пациент психушки. Хотя, может, все-таки?.. Она снова взглянула на стрелки. Приклеились будто. Все те же двенадцать минут третьего.
Йессика раздраженно покачала головой, пошла в ванную и уставилась в зеркало.
Опять.
Посмотри в зеркало.
Что, черт возьми, он имел в виду?
Мое лицо?
Внешность?
Ты меня знаешь?
Ты похож на меня?..
Ладно.
Надо почистить зубы.
Она сунула щетку в рот и пошла обратно на кухню.
Тринадцать минут третьего.
Слава богу, постепенно возвращалось ощущение контроля.
Один из телефонов снова завибрировал в коробке.
Красный?
Ну и пусть.
У него нет больше власти над ней.
Мы достанем тебя.
Йессика вернулась в ванную, прополоскала рот и посмотрела на себя еще раз.
Попробовала улыбнуться.
Ну что?
Думаешь, у тебя есть власть?
Забудь.
Так.
Да, она не такая сильная, как ей хотелось бы, но прогресс налицо.
Огромный прогресс.
Черт.
Вот что надо было сделать с самого начала.
Конечно же.
Купить новый телефон.
Почему она не подумала раньше?
Новая сим-карта.
Новый номер.
И он не сможет ее отследить.
Или сможет?
Как это работает на самом деле?
Ему ведь нужно знать ее номер, чтобы вычислить?
В самом конце Богстадвайен был магазин «Теленор».
Боже, ну и дура же я.
Вот и план: иду туда.
Покупаю новый телефон.
Звоню Рокки.
Может, даже Вольду.
Пятнадцать минут третьего.
Йессика вприпрыжку пересекла комнату, сунула металлическую коробку в рюкзак и уже натягивала ботинки, когда внезапно раздался звонок в дверь.
Она вздрогнула и замерла, потом осторожно подошла к кухонному окну, чуть отодвинула штору и выглянула.
Внизу стояла полицейская машина.
Полиция?
Почему?..
Звонок снова зазвенел.
Йессика медленно вышла в коридор, сняла трубку домофона.
— Да?
— Здравствуйте, Йессика Блумквист?
— Э… Да?
— Меня зовут Фредрик Риис, я из отдела по расследованию убийств. Марибуэсгате, 13. Вы сейчас одна в квартире?
Маибуэсгате, 13.
Отдел Мунка.
— Да… Я одна. А в чем дело?
В трубке что-то зашуршало, часть слов она не разобрала.
— Простите, повторите?
— Вы недавно связались со своим сожителем? Мы полагаем, это было не самым разумным решением. Мунк беспокоится о вашей безопасности.
Йессика быстро приняла решение.
— Спасибо, но нет. Все в порядке.
Повисла пауза.
— Вы уверены?
— Да. Но все равно спасибо.
Она положила трубку и вернулась к окну. Полицейская машина стояла там же.
Безопасность.
Конечно, заманчиво.
Но нет.
У нее есть план.
Купить новый телефон.
Встретиться с Адрианом на парковке.
И тогда они найдут его.
Йессика улыбнулась, закинула рюкзак на плечо и… не успела понять, как все произошло.
Звук открывающегося замка.
Дверь распахнулась.
На пороге — силуэт в форме, с пистолетом, направленным прямо на нее.
— Привет, дорогая, — произнес знакомый голос из-за визора.
О черт.
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Пятидесятичетырехлетний Рой Хегна сидел наверху, на втором этаже, и, глядя в бинокль, размышлял, когда же визитеры заметят табличку, которую он повесил в прихожей прямо за входной дверью.
«Гости и рыба начинают вонять на третий день».
Он нашел ее в комиссионке у Филтветского причала и всю дорогу домой ехал, посмеиваясь про себя. Обычно за интерьер у них отвечала жена, Магдалена. И да, она посмотрела на него довольно странно, когда он принес в дом «подходящее украшение на стену». После того как табличка оказалась на месте, довольной она не выглядела.
— Но это же моя сестра. Она имеет право приезжать в гости!
Ну да, Рой был в целом согласен: семья — это важно. Но зачем торчать в гостях неделями? И зачем сестра притащила с собой этого мерзавца-мужа? Невыносимый тип. Настоящий сноб: морщил нос при виде еды, клал салфетку на колени, принюхивался к вину, прежде чем пригубить. Он занимал высокий пост в брокерской компании, и в его речи то и дело проскальзывало слово «финансы».
В мире финансов, понимаешь, Рой…
Тупой индюк.
Да-да.
Намек он уловил.
Давно еще.
В первый раз, когда они приехали — а было это почти тридцать лет назад, — сестра Магдалены вышагивала через двор, словно какая-нибудь королева, удостоившая визита своих слуг, боясь испачкать свои элегантные белые туфли.
— Ты уверена?
Рой не расслышал всего разговора двух сестер, но он ведь не дурак. Он видел по лицам, о чем шла речь.
Недостаточно хорош.
Для Магдалены.
Которая выросла в приличном районе, училась в правильных школах, и семья ее, наверное, представляла себе… что-то получше.
Уж точно не жизнь здесь.
И не его в мужьях.
Водителя грузовика.
Владельца «Хегна Транспорт».
Рой раздраженно покачал головой, отложил бинокль и сделал пометку в тетрадке, купленной пару недель назад:
«Опель Мовано».
Поднялся по дороге.
Вторник, 17:05.
Номера эстонские.
Что-то там было не так, да?
На той маленькой ферме?
Она стояла заброшенной столько, сколько он себя помнил.
Но несколько месяцев назад кто-то сказал, что ее сдали, и тогда все началось.
В любое время суток.
Машины поднимались.
Машины спускались.
И всегда — иностранные номера.
Он позвонил участковому спустя всего пару недель. Но его не восприняли всерьез.
Ну конечно.
Эти идиоты даже не знают, где у них на штанах перед, а где зад. По голосу в трубке он все понял и тут же представил себе разговор на станции, который начнется после того, как они закончат.
— Кто это был?
— Да Рой опять.
— Ну и чего?
— Да что-то там про подозрительные машины.
— Ха, не снова ли воришки у него репу тащат? Или что там было в прошлый раз? Крышку с почтового ящика сперли?
— Инвалид, сам понимаешь. Делать нечего, вот и выдумывает.
Примерно так.
Ну и ладно.
Хорошо.
Значит, займусь сам.
И ведь действительно, это была правда.
Порой он просто сходил с ума со скуки у себя дома.
Фирму он открыл еще двадцатилетним пацаном и всегда был чем-то занят.
А потом… Черт, до сих пор тяжело вспоминать.
Врач, который показывал и объяснял.
Спина.
Так дальше продолжаться не могло.
А он и сам ведь знал.
Чувствовал это годами.
Под конец боль стала невыносимой, он с трудом заползал в кабину.
Инвалидность?
Нет, он не любил это слово.
Но ладно.
Нужно было искать плюсы.
Зато теперь у него было время.
Время выяснить, что же происходит на той заброшенной ферме за поворотом.
Рой отложил карандаш и плеснул себе еще кофе из термоса. На дороге снова что-то мелькнуло.
Ну-ка?
Он поспешно поднял бинокль.
Нет.
Всего лишь Амалия Корт из соседнего дома. На велосипеде, с корзиной на багажнике.
По ягоды, наверное.
Нужно ли ему?..
Он взглянул на свои заметки.
Нет.
Зря только место в тетрадке потратит.
Рой отодвинул стул, открыл верхний ящик металлического шкафа и, вытащив папку, положил ее прямо перед собой.
Старый дурак Хенриксен, хозяин фермы, наконец дал ему имя арендаторов.
— Зачем тебе это, Рой? У тебя других дел, что ли, нет?
Нет.
Как раз не было.
Ай, черт.
Опять кольнуло в пояснице.
Он и правда не мог так долго сидеть на стуле.
Рой тяжело поднялся и, опершись ладонями о подоконник, замер.
Может, принять еще таблетку?
Нет, врач строго предупредил.
Сильное лекарство.
Не больше шести в день.
Но все же?..
Он стиснул зубы и уже собирался проковылять в ванную, когда дверь распахнулась и Магдалена просунула голову:
— Привет, как ты?
— Да… нормально.
Она подошла, ласково провела рукой по его щеке.
— Бедняжка, болит?
— Нет-нет, все в порядке.
— Ужин скоро будет готов, спустишься?
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Время близилось к шести, и в переговорке стояла странная, напряженная атмосфера. Мунк занял место у экрана и включил проектор. Четыре взрыва. С промежутком в двадцать четыре часа. Стрелки каждый раз сходились к одной и той же минуте — 09:07. И что теперь? Фредрик Риис растерянно оглядел коллег и заметил то же самое беспокойство на их лицах. Книга. Которая указывала на следующую жертву. Но ведь женщину они уже спасли. Судью Лив Берг и ее двух внуков. Они в безопасности. Что это тогда означало? Больше никаких бомб?
Мунк словно прочел чужие мысли:
— Итак, — он кивнул, — давайте проведем брифинг, прежде чем мы продолжим. Чтобы все понимали, куда движемся.
Он нажал кнопку на пульте, и на экране появился список:
Суббота, 09:07 — Мария Симонсен.
Воскресенье, 09:07 — Альфред Беккер.
Понедельник, 09:07 — Леонард Рикардссон.
Вторник, 09:07 — Оливер Санд.
Среда, 09:07 — Лив Берг? Внуки?
— Да, конечно, — продолжил Мунк. — Я сам чувствую ту неуверенность, которая витала в коридорах весь день. Поэтому давайте обсудим все, прежде чем двигаться дальше. Завтра. Семь минут десятого. Следующая бомба предназначалась для судьи Лив Берг. Но теперь кажется, что время здесь потеряло всякий смысл. Насколько мы уверены, что это действительно должна была быть она? Может, прямо сейчас он надевает жилет со взрывчаткой на кого-то другого?
Он посмотрел на Мию. Она пожала плечами.
— Уверены… Ну, не совсем. Он оставил код в книге у Санда, мы его разгадали и нашли ее. Может быть, он нарочно повел нас по ложному следу, но похоже ли это на него? Раньше все коды были верны.
— Допустим, — сказал Карри. — Но если новых взрывов не будет? Тогда зачем все это? Он что, просто сидит где-то и ждет, когда мы его поймаем?
— И никаких предметов у Берг? На кухонном столе? — уточнила Анетте.
— Ничего, — ответил Мунк.
Повисла тишина. Все ждали, что скажет Миа, но она снова ушла в себя.
— Миа? — напомнил Мунк.
— Что? Прости…
— Завтра, 09:07. Жертв больше нет. По крайней мере, нам не известно. Ты что-нибудь видела в его подсказках? Может быть…
— Да должны быть еще, — перебил Карри. — Не может же он просто: бац, четыре человека — и все, остановился, потому что: «О не-е-ет, они нашли последнюю жертву, теперь я сдаюсь»? Я в это не верю.
— Есть ли связь между жертвами? — спросил Мунк. — Адвокат, судья?..
Он повернулся к Ане.
— Что?
— У тебя ведь доступ к файлам Виика, Олборга и Симонсен?
— У всех есть, они на сервере. А меня попросили искать родственников, так? Я же отправила тебе имена…
— Да, конечно, спасибо, — кивнул Мунк. — Мы к этому еще вернемся.
— Но какая разница? — осторожно вмешался Фредрик. — Обманул он нас или нет — важно ли это? Разве не нужно просто двигаться дальше?
Он кивнул на экран.
— Ладно, — сказал Мунк после паузы. — Как верно заметил Фредрик, если злоумышленник действительно планировал пятую бомбу на утро, у нас нет ничего, кроме намеченного направления. Родственники и близкие из спецотряда «Анаконды Элит». Аня?
Молодая программистка кивнула, поправила очки и щелкнула мышкой. На экране появилось фото:
Мужчина лет тридцати.
Мрачный взгляд.
Татуировка возле глаза.
— Мы с Людвигом нашли троих людей, которые подходят под наши критерии. Близкие родственники, люди, которые могли что-то знать и потенциально иметь мотив для мести, — начала Аня. — Первого зовут Томми Вагнер. Младший брат Маркуса Вагнера. Бывший военный. Неоднократно судим. Последний раз за насилие над сожительницей. Полиция приехала и нашла ее избитой на полу. Три сломанных ребра, выбитые зубы, перелом руки.
Она подняла взгляд.
— Мария Симонсен защищала его? — спросила Миа.
— Нет.
— Почему он тогда на свободе? — нахмурилась Анетте.
Аня снова глянула в записи.
— Шесть месяцев. Условно.
— Что?! — Карри вскочил. — Избил женщину до полусмерти и вышел сухим из воды? Что за страна у нас такая?
— Видимо, так, — подтвердила Аня.
— Чертов ублюдок, — пробормотал Карри и уставился на Мунка. — Чего мы ждем? Берем его немедленно!
Он ударил кулаком в ладонь и начал вставать.
— Спокойно, Юн, — остановил его Мунк и вывел следующее изображение.
На экране появилось новое фото:
Мужчина средних лет.
Светлые волосы.
Насмешливая ухмылка, ослепительно-белые зубы.
Костюм и галстук.
— Педер Элиас Моркен, — продолжила Аня. — Отец Ханса Эрика Моркена. Помните дело в Лиллехаммере прошлой осенью?
— Нападение на иммигрантский магазин, — кивнула Анетте.
— Верно, — подтвердила Аня. — Педер Элиас Моркен — лидер организации «Сыны Норвегии». Крайне правые. Исламофобы. Придерживаются антимиграционной политики. В целом, против всех, кто не белый и не ест брюност[16]. Несколько лет назад он попал в газеты, заявив, что королю нужно сменить лозунг…
— У короля есть лозунг? — перебил Карри. — И какой же? «Я тут главный»?
Он широко улыбнулся и оглядел комнату.
— Ну ладно, не лозунг, а девиз, — устало поправила Аня. — «Все для Норвегии». А Моркен предлагал: «Норвегия для норвежцев».
— Дебил, — буркнула Анетте.
Аня пролистала бумаги.
— Да, тогда это вызвало небольшой резонанс в прессе. Потом о нем ничего не было слышно, пока осенью прошлого года группа его сторонников не напала на магазин иммигрантов в Лиллехаммере. Витрины разбили, кинули коктейли Молотова.
— Ну так он в тюрьме? — перебил Карри.
— Ты вообще можешь дослушать? — раздраженно бросила Аня.
— Юн, закрой рот, — отрезал Мунк.
— Нет, он на свободе, — продолжила Аня. — Сам Моркен там не появлялся, но трое участников числились в его организации — «Сыны Норвегии». Прокуратура пыталась притянуть его за подстрекательство…
— Как Чарли Мэнсона, — вставил Карри.
— Да брось уже, — скривилась Анетте.
— А что? Все же так и было! — оживился Карри. — Его семья убила Шэрон Тейт и ее друзей. Это же… Как там называется? Пирокс?
— Прокси, — поправил Людвиг. — Через посредников. Он заставлял других убивать.
— Вот именно! — обрадовался Карри.
— Да, Юн, — сухо подтвердила Аня. — Но дело закрыли.
— Боже правый, — пробормотал Бульдог. — Наша судебная система вообще работает?
— В любом случае Педер Элиас Моркен определенно должен быть в нашем списке, — подвела итог Аня.
— Хорошо. Спасибо, Аня, — кивнул Мунк и перелистнул дальше.
На экране появилось новое фото.
Молодая женщина.
Фото на паспорт.
Длинные светлые волосы.
Голубые глаза.
Фредрик нахмурился и заметил, что и другие переглядываются.
Самая обычная.
Слишком невинная.
Такой снимок мог бы оказаться в любом школьном альбоме.
— Так. Это Софи Ларсен, — сказал Людвиг, наливая себе кофе. — Двадцать восемь лет. Была помолвлена с Рикардом Холтом. Тем самым, который покончил с собой в психиатрии.
Он сделал глоток и продолжил:
— Сначала я пролистал ее досье. Ну сами понимаете, выглядит совершенно безобидно. Но оказалось, что у нее с Холтом общего больше, чем свадьба.
— Она военная? — уточнил Фредрик.
— Нет. Пациентка психиатрии, — ответил Людвиг и попросил Мунка переключить слайд.
Появилось новое изображение.
Отчет.
Вверху было написано: «Центральная больница Вестфолда».
— Текст мелкий, плохо видно, — пояснил Людвиг. — Но если коротко, она десять лет то ложилась, то снова выписывалась.
— Извините, — вмешался Фредрик. — Но это ведь секретные данные. Как они у нас вообще оказались?
Аня пожала плечами и сделала глоток колы:
— Если уж мы взломали разведку, то почему бы и нет?
— Я нашел пару упоминаний о ней и в нашей базе, — продолжил Людвиг. — Решили копнуть глубже. И действительно…
Он вновь взглянул на Мунка, собираясь попросить его переключить слайд, но в последний момент передумал:
— Да, там везде одно и то же. Диагнозы разные: то антисоциальное расстройство, то шизофрения — врачи не сходятся во мнении. Но полиция ее задерживала не раз. Однажды ворвалась в детский сад — уверяла, что дети горят, пыталась их спасти. Другой случай — в центре Драммена. Нарядилась в Женщину-Кошку, набросилась с ножом на газетный киоск, уверяя, что хозяин прячет врага.
— Черную маску, — кивнул Карри. — Он же мучил ее сестру. Женщина-Кошка выстрелила ему в лицо, и он стал зомби…
— Спасибо, Юн, — сухо отозвался Мунк.
— А что? — пожал плечами Карри. — Никто из вас комиксы не читает? Мы ведь как раз ищем кого-то, кто любит переодеваться. Клоун? Дьявол?
— Не верится, что я это говорю, но он не так уж далек от правды, — заметила Анетте.
— Это не она, — тихо сказала Миа, вернувшись в разговор. — Мы ищем мужчину. Он звонил Йессике Блумквист. Помните?
Она посмотрела на Людвига:
— С ее телефона по-прежнему ничего?
Он покачал головой.
Странно.
Уже несколько дней полная тишина.
— Ну ладно, — не сдавался Карри. — Голос мужской, окей. Но есть же разные приложения. Можно звучать как угодно!
— Нет, — твердо сказала Миа. — Это был мужчина.
— Да ну… — вздохнул Карри и развел руками.
— Он прав. Исключать нельзя, — согласилась Анетте.
— Так или иначе, — подвел итог Людвиг, — Софи Ларсен сейчас на свободе. Не в клинике.
— Отлично. Хорошая работа, — сказал Мунк, взглянув на часы. — У нас трое подозреваемых, и все выглядят убедительно. Слушайте внимательно: мы выезжаем прямо сейчас. Миа и я берем Вагнера. Фредрик и Юн, вы займетесь Ларсен. Кто закончит первым, едет к Моркену. Остаемся на связи. Понятно?
Он надел куртку.
— Вопросы есть?
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Мунк припарковался у ржаво-красного кирпичного дома и, выходя из машины, почувствовал, что глаза у него слипаются.
— Номер двенадцать?
— Четырнадцать, — отозвалась Миа и первой направилась к входу.
Всю дорогу она странно молчала, смотрела в окно, явно погруженная в свои мысли.
— Что случилось? — спросил Мунк, когда они дошли до двери. — Я вижу, ты о чем-то думаешь.
Миа остановилась, провела ладонью по лбу.
— Не знаю. Мы явно упускаем что-то важное.
— Что именно?
— Да все. До сих пор это выглядело как идеально срежиссированное представление: время, взрывы, жертвы… Он был дирижером, а мы только бегали следом.
— И?
Она пожала плечами.
— Вот и выходит, что мы здесь, потому что он этого хотел.
— Думаешь, он привел нас сюда?
— А может, и в другое место.
— Не понял, — вздохнул Мунк, вытаскивая сигарету. — Так что же, он хотел, чтобы мы сюда пришли? Или, наоборот, чтобы не приходили?
Миа подняла взгляд на дом и покачала головой.
— Я не уверена.
Она подошла к домофону, но Мунк удержал ее за руку.
— Ты считаешь, это часть его плана?
Миа пожала плечами и посмотрела на Холгера.
— А почему нет? Зачем ему останавливаться именно сейчас?
— Может, Лив Берг была последней, — сказал Мунк. — Четыре жертвы. Именно их он и хотел убить. А теперь закончил. Мол, «приходите и берите меня»?
Мунк взглянул на окна многоквартирного дома.
— Я не знаю, — ответила Миа. — Но что-то здесь не сходится, и это меня бесит. А если бы мы не разгадали код в книге? Лив Берг бы погибла? А ее внуки? Нет… Я просто не понимаю.
— Ты устала, — мягко сказал Мунк и осторожно коснулся ее руки.
— Что?
Она удивленно взглянула на него.
— Да нет, я только… — начала было она.
— Сейчас главное — Томми Вагнер, — перебил Мунк и пошел к домофону.
Он нашел нужную фамилию на табличке и нажал кнопку.
Они подождали.
Тишина.
Мунк уже хотел нажать еще раз, как вдруг по дорожке к подъезду подошел мужчина с пакетами в руках.
Примерно ровесник Мунка.
Волосы с проседью.
— Вам помочь? — спросил он, ставя сумки на землю.
Усы.
Очки.
Подозрение во взгляде.
— Полиция, — сказал Мунк, показывая удостоверение. — Мы ищем жильца. Томми Вагнер. Не знаете, он дома?
Мужчина фыркнул.
— Вагнер? С удовольствием бы потолковал с ним сам. Уже три месяца должен мне за квартиру.
— Да? — Мунк прищурился. — Вы его арендодатель?
— Ага, — кивнул мужчина, доставая связку ключей. — Правда, не по доброй воле. Купил дочери квартиру в этом подъезде, а она в ней жить отказалась. Вот и сдаю пока. Надо было догадаться…
Он покачал головой, сунул ключ в замок.
— О чем? — спросил Мунк, придерживая дверь.
— О том, что он проходимец, — буркнул мужчина, поднимая пакеты.
— Можно нам… — начал Мунк.
— Да, да, проходите, покажу, где его квартира.
Он пошел впереди по лестнице.
— Хотя какая там «квартира». Обычное заброшенное помещение. Я получил плату всего за один месяц, а потом он бесследно исчез. Чертовы законы Норвегии: я не могу его выселить, пока не вручу письменное уведомление. Слышали о таком?
Они поднялись на третий этаж, и мужчина толкнул дверь плечом.
— Замкнутый круг какой-то. Как вручить уведомление человеку, до которого невозможно добраться? Ага, я оставил письмо в его ящике, даже копию на дверь приклеил. Вон, смотрите.
Он остановился перед одной из дверей и кивнул.
— Так он здесь живет?
— «Живет» — громко сказано, — недовольно буркнул мужчина, вытаскивая ключи из кармана. — Полагаю, вы хотите зайти?
— Было бы неплохо, если вы…
— Разумеется, — перебил он и вставил ключ в замок. — По закону мне нужна веская причина, чтобы войти в собственную квартиру, но знаете что?
Он обернулся к ним и оскалился.
— Да плевал я. Я уже заходил сюда несколько раз. Чем он тут занимался, понятия не имею, но квартира почти пустая.
Он распахнул дверь, жестом пригласил их войти.
Внутри пахло затхлостью.
Скудная обстановка.
Небольшой диван.
Потертое кресло.
Телевизор.
Пара пустых пивных банок.
Пепельница.
— Видите? Еще и курил здесь, хотя в договоре я ясно указал, что курить запрещено. У меня аллергия, если что.
Он покашлял, будто для убедительности.
— И уж дочка моя, черт возьми, не должна жить в прокуренной дыре. Тем более теперь, с ребенком.
Мужчина раздраженно покачал головой, подошел к окну без штор и распахнул его настежь.
— Вот вам, пожалуйста, Томми Вагнер.
Он развел руками.
— Или то, что от него осталось. Как я уже сказал, с марта его здесь и близко не было.
— И это все? — уточнил Мунк.
— Там спальня. Но там особо нечего смотреть: кровать да пара журналов — Motorsport и Vi Menn. Ванная там. Старая зубная щетка и бритва. Не знаю, что он здесь делал. Впрочем, неудивительно, что полиция его ищет. Уверен, вы не первые.
Мунк заглянул в комнаты, быстро все осмотрел и вышел в коридор.
— И он ничего не рассказывал? — спросил он у мужчины, когда они вышли на улицу.
— Например, о чем?
— Про себя. Про свою жизнь. Может, есть хоть какой-то намек, где его искать?
Хозяин запер дверь и недовольно покачал головой.
— Нет. Болтал, что якобы возит машины из Германии. Ерунда, конечно. Просто хотел, чтобы я думал, будто он сможет платить.
Он поднял с пола пакеты, сделал пару шагов по коридору, но вдруг остановился и вернулся.
— Хотя нет, было кое-что. Он как-то упоминал небольшую ферму в Хурумланде. Что-то про невесту… Да точно не помню. В любом случае, если найдете этого кретина, скажите ему, чтобы почту проверил. Я устал тратить на него время, мне нужны только мои деньги.
— Спасибо, — кивнул Мунк и протянул ему визитку. — Если он объявится в ближайшие часы, позвоните по этому номеру, ладно?
Мужчина взял карточку и уставился на нее с любопытством.
— В ближайшие часы?
Он посмотрел на них, и теперь в его взгляде читалось легкое беспокойство.
— Это что же, настолько серьезно? Мне стоит… беспокоиться?
— Просто позвоните, если появится, — кивнул Мунк и первым направился с Мией вниз по лестнице.
На улице Мунк обернулся, взглянув на длинное здание.
— Убежище?
— Похоже на то, — сказала Миа. — На ферму, значит?
— Поручим это Людвигу, — сказал Мунк и пошел к машине.
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Ниттедал. Всего час езды от Осло, но будто попадаешь в другой мир. Фредрик Риис никогда прежде не бывал здесь и был уверен, что Ниттедал — это скорее поселок или деревушка. Но, как выяснилось, это целая коммуна — без настоящего центра. И многое становилось понятным. Фермы, поля — и вдруг, как по щелчку, ты словно оказывался далеко за городом. Удивительное место, если подумать: такая близость к природе при этом почти у самой столицы.
У него был друг, который после школы уехал в Лос-Анджелес: мечтал стать актером. Фредрик навещал его прошлым летом. В воображении у него крутились картинки сплошного гламура: Беверли-Хиллз, Сансет-бульвар, кинозвезды на красной дорожке. Но реальность оказалась совсем иной. Друг жил в крошечной квартире на Скид Роу — в районе, который, как Фредрик позже узнал, был одним из самых опасных в городе: наркоманы, бездомные, грязь повсюду. А сам город казался бескрайним, бесконечным, словно там вовсе не существовало природы. Когда самолет приземлился в Гардермуэне, Фредрик почувствовал невероятное облегчение: наконец-то снова дома.
— Ниттедал, — прокашлялся Карри и продолжил читать вслух.
Бульдог заскучал уже через пару минут и откопал в бардачке дорожный справочник.
— Расположен в фюльке Акерсхус, население — 24 245 человек. На севере граничит с Луннером и Наннестадом, на востоке — с Ердрумом, на юго-востоке — с Лиллестрёмом, а на юге и западе — с Осло. Название происходит от древнескандинавского Nitjudalr. Вторая часть, dalr, означает «долина», а первая, Nitju, — родительный падеж единственного числа от Nitja, старинного названия реки.
Карри покрутил книжку в руках и покачал головой.
— Родительный падеж единственного числа? А версия для нормальных людей существует?
— Это как «лошадь короля», — сказал Фредрик, обгоняя трактор.
— Что? — нахмурился Карри. — Какая еще лошадь и при чем тут король?
— Онебю? — спросил Фредрик, когда они подъехали к чему-то, похожему на жилую застройку. — Нам ведь туда?
— Какой еще король? — не унимался Карри.
— Родительный падеж, — пояснил Фредрик, сбавляя скорость. — Чья лошадь? Лошадь короля.
— Боже… — выдохнул Карри, захлопнув справочник и отшвырнув его. — Ты еще и такие штуки знаешь? Что ты вообще делаешь в полиции? Тебе б в профессора.
Небольшой жилой массив посреди глуши. Пологий подъем, по обе стороны — аккуратные домики.
— Ого, тут реально живут люди? — сказал Карри, брезгливо сморщив нос. — И где они, интересно, кино смотрят? Или еду заказывают?
— Нам сюда? — уточнил Фредрик.
Карри кивнул, когда они подъехали.
Старый белый дом, к которому с одной стороны примыкала пристройка. Перед ним — красный сарайчик и что-то похожее на курятник.
Они припарковались, и навстречу вышла женщина средних лет, в платке и садовых перчатках.
— Да?
— Фредрик Риис, — сказал он, доставая удостоверение из внутреннего кармана. — Мы из полиции. Осло. Софи Ларсен дома?
— Полиция? — женщина посмотрела на них с недоверием.
Она мельком оглянулась через плечо.
— Что она опять натворила? И когда? Она ведь все время дома. Уже много недель. Что-то серьезное?
— Поводов для беспокойства нет, — успокоил ее Фредрик. — Обычный визит. Вы сказали, она дома? Можем поговорить с ней?
Женщина немного колебалась, потом все же кивнула. Повела их к дому, снимая садовые перчатки. Ножницы для живой изгороди она оставила на ступеньках, а сама заглянула в приоткрытую дверь.
— Софи? Ты не спишь? К тебе пришли.
Она повернулась к ним и шепнула:
— Она сегодня неважно себя чувствует. Вы же не собираетесь?..
— Нет-нет, — мягко сказал Фредрик. — Мы здесь не для этого. Просто зададим пару вопросов.
Женщина заметно успокоилась, разулась и провела их в гостиную.
— Софи? Дорогая? Эти люди хотят с тобой немного поговорить. Ты не против?
На диване, поджав под себя ноги, сидела та самая девушка с фотографии. Длинные прямые волосы, отстраненный взгляд. Худенькая, бледная. На щеках красные царапины, будто от собственных ногтей.
— Может, что-нибудь выпьете? — предложила женщина. — Кофе? Чай?
— Нет, спасибо, — вежливо отказался Фредрик. — Мы ненадолго.
— Привет, Софи, — сказал Карри, подходя ближе. — Пазл собираешь?
Будто в замедленной съемке, девушка подняла голову и взглянула на них.
— Да, — пробормотала она. — Только нос у Сниффа не могу найти.
— Сниффа? — переспросил Карри и осторожно присел напротив. — Это он?
Он ткнул пальцем в коробку.
На крышке — Муми-дом и его обитатели.
Девушка посмотрела на него мутным взглядом и слегка улыбнулась:
— Нет, это Вонючка. А вот это Снифф.
— Понятно, — сказал Карри. — И его нос пропал?
— Угу, — медленно произнесла Софи Ларсен и чуть покачала головой. — Только что был… а теперь исчез.
Карри поднял взгляд на Фредрика. Тот кивнул.
— Мы просто хотели поздороваться, — сказал Фредрик, когда Карри поднялся. — Не будем тебя больше отвлекать.
— Ладно, — прошептала девушка, наклонив голову набок. — А вы из муниципалитета?
— Э… нет, — ответил Фредрик.
— Если увидите их… скажите, чтобы перестали.
Она больше ничего не сказала.
Обхватила себя руками и начала слегка покачиваться на диване.
— Спасибо, что впустили нас, — сказал Фредрик уже на крыльце, пожимая женщине руку.
— Это все?
— Все. Извините за беспокойство.
Женщина скрестила руки на груди и провожала их взглядом, пока они шли к машине.
— Пустая поездка, — буркнул Карри, защелкивая ремень безопасности. — Если эта девчонка устроила все эти взрывы, тогда я Маренго.
— Маренго? — переспросил Фредрик, трогаясь с места.
— Белый жеребец Наполеона, — пояснил Карри и постучал пальцем по виску. — Видишь? Я тоже кое-что знаю. Это же «лошадь короля».
— Ну, строго говоря, Наполеон все-таки не был королем, — заметил Фредрик.
— Да иди ты, — пробурчал Карри и опустил окно, пока Фредрик разворачивал машину обратно к шоссе.
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Мунк свернул к большому черному дому на Воксенколлвеген и снова поймал себя на мысли: люди, конечно, живут по-разному. Вот только что они были на Эстерасе — там тесные многоэтажки, люди бок о бок, никакого простора. А здесь, всего в нескольких минутах езды, — другой мир: огромные особняки, дорогие машины в гаражах, вид на трамплин в Холменколлене и на фьорд за ним. Он вспомнил отца и его гневные речи за ужином. Старой закалки марксист, тот никогда не упускал случая пройтись по богатеям.
— Капитализм порождает несвободное и жестокое общество. Класс, владеющий деньгами и средствами производства, строит свое богатство на грубой эксплуатации рабочих. Рабов им подавай! И мы должны это терпеть? Разве в Конституции не сказано: никто не должен быть в рабстве или подневольном труде? Сказано! А все равно…
На стене — портреты Ленина и Мао. Мунк давно понял: если намекнуть, что жизнь при этих режимах тоже вряд ли казалась такой уж свободной, то карманных денег точно не видать, да еще и комнату заставят убирать заново. Так что он научился держать язык за зубами.
— Богатый нацист? — тихо бросила Миа, кивая на «Порше» у крыльца.
— Не перегибай, — ответил Мунк, выходя из машины.
— А что? Думаешь, что «Сыны Норвегии» — это клуб по вязанию?
Снова накатило это упадническое настроение. Она смотрела вперед остекленевшими глазами, пока машина поднималась в гору, а в голове бессвязно крутились обрывки мыслей, нисколько не желая складываться воедино.
— Он знает, что мы приедем? — спросила Миа, сунув руки в карманы кожаной куртки.
— Знает, — кивнул Мунк. — Но понятия не имеет зачем.
Неизвестно, случайно или специально, но, когда дверь открылась, Педер Элиас Моркен стоял там, словно вышел с плаката Третьего рейха. Светлые волосы, зачесанные набок. Бежевая рубашка и такие же брюки. Улыбка на пол-лица, зубы неправдоподобно белые, взгляд с тенью насмешки.
— Ну надо же, — сказал Моркен, скрестив руки на груди. — Длинная рука закона. Чем могу помочь сегодня?
— Холгер Мунк, — представился тот и кивнул на спутницу. — Миа Крюгер.
— Прелестно. Я уж весь в ожидании. Мне позвонил строгим голосом какой-то прокурор и велел сидеть дома.
— Анетте Голи.
— Голи, точно, — кивнул Моркен. — Передайте ей: у нас в стране свободные граждане сами решают, где им находиться.
Он посмотрел на них обоих жестким взглядом.
— Конечно, — кашлянул Мунк. — Тем лучше, что вы здесь. Нам нужно…
— Стоп-стоп, — перебил Моркен, подняв ладонь. — Мне что, адвокат нужен?
— Не думаю, — сказал Мунк спокойно. — Мы всего лишь зададим несколько вопросов о вашем сыне.
— О Хансе Эрике? — тон Моркена стал тише.
— Да.
— К сожалению, он погиб, — сказал Моркен. — Его застрелили в Афганистане. Ну, вроде как.
— «Вроде как»? — уточнил Мунк.
— Да, — пробормотал тот. — Я просил доступ к материалам, но в армии отказали. Все эти разговоры о «государственной безопасности». Я его почти не знал. Но, насколько понял, он погиб за правое дело. Талибан, все такое… Они, как чума, расползаются, эти мусульмане. Еще немного — и в Стортинге окажутся.
Мунк заметил, что Миа готова была высказать все, что думает, но сумела сдержаться.
— Значит, вы говорите, что не знали его? — продолжил Мунк.
— Нет, — ответил Моркен. — Ханс Эрик…
Он на миг задумался.
— У нас с ним взгляды не совпадали. Он ушел из дома в шестнадцать. От бывшей жены, его матери, я потом услышал, что он пошел в армию. С тех пор я его не видел.
— Понятно, — сказал Мунк. — То есть вы ничего о нем не знаете?
— Ничего.
— И подробностей о задании, на котором он погиб, тоже?
Моркен прищурился и вперил взгляд в Мунка.
— Задании? Так вот в чем дело? Что-то случилось там, в Афганистане? Поэтому вы здесь? Их обманули? Речь идет о компенсации? В таком случае…
Он словно начал что-то быстро подсчитывать в уме.
— Господи, да это же на целое состояние потянет.
Он ухмыльнулся.
— Да? Разве не об этом речь? — прищурился Моркен. — Вы расследуете возможную ошибку властей? Рассказывайте все. Я его отец. Я имею право знать.
— Нет, — резко бросила Миа и сплюнула в траву. — Мы приехали, чтобы понять, захочешь ли ты мстить за то, что сделали с твоим сыном. Но теперь ясно: ты самовлюбленный болван, которому все равно. И этого нам вполне достаточно.
Она развернулась и пошла к машине.
— Что? — вскипел Моркен. — Да чтоб вас! Пришли сюда, в мой дом, и издеваетесь надо мной? Я вам еще покажу! У меня такие связи, что вы…
Остальное Мунк уже не слушал.
— А это было обязательно? — спросил он у Мии, когда они ехали обратно в город.
Она чуть усмехнулась и покачала головой.
— Может, и нет. Но, знаешь, приятно было.
Зазвонил телефон.
Анетте.
— Привет. Что случилось?
— Привет. Только что мне позвонил патрульный, что дежурит у Лив Берг с детьми. Она попросила передать кое-что важное.
— Что?
— Сегодня ей на дом доставили посылку. Она подумала, вдруг это связано со всем происходящим.
— От кого?
— Отправителя нет. Она звонила в курьерскую службу, но там тоже ничем не помогли.
— И что было в посылке?
— Музыкальная шкатулка.
— Ну и? Как это относится к делу?..
— Не знаю, — призналась Голи. — Но, может, стоит проверить?
— Да, извини, конечно, — сказал Мунк и покачал головой.
Он достал сигарету из пачки на панели и закурил.
— Где она сейчас? Посылка, я имею в виду.
— На кухне, на полке. Ключ от дома под цветочным горшком, слева от двери.
— Мы едем, — сказал Мунк и отключился.
— Что? — спросила Миа.
— Сегодня днем в дом Лив Берг, судьи, доставили посылку. Отправитель неизвестен.
— Ага, — губы Мии изогнулись в довольной улыбке. — Вот оно! Следующая подсказка. Ее и не хотели подвергать опасности. И что было в посылке?
— Музыкальная шкатулка.
Миа плотно сжала губы и кивнула сама себе.
— Я так и знала. Просто знала! Ну чего ты ждешь? Поехали!
Мунк вдавил педаль газа в пол.
Вниз по Холменколлвеген.
Выезд на Ринг.
Через Бьерке.
Мимо станции метро Линдеруд.
Пусто.
На перроне никого.
Общественный транспорт все еще стоит.
Миа снова стала похожа на ребенка, которому не терпится открыть подарок. Едва он успел затормозить у белого домика, как она уже бежала к двери.
Ключ под горшком.
Она открыла дверь и вошла на кухню, пропуская его вперед.
Прямо на полке на стене.
Вот она.
Миа сняла шкатулку и поставила на стол.
Осторожно ее завела.
Черт.
— Что это? — спросила Миа, глядя на него. — Что за мелодия? Ты ее знаешь?
Мунк медленно кивнул.
— Что? Что это?
— Вагнер. «Валькирия». Третий акт.
Глаза Мии расширились. Она встретилась взглядом с ним.
— Вагнер. Томми Вагнер.
— Ферма, — кивнул Мунк и уже спешил к выходу.
— Я поведу! — крикнула Миа, обгоняя его по газону и бросаясь к машине.
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Йессика Блумквист открыла глаза и начала жадно хватать ртом воздух. Господи. Где она? Во рту пересохло. Глаза словно не хотели открываться. Он что-то подсыпал ей. Там, в квартире.
— На, дорогая, выпей это.
Смутное воспоминание: лестничная клетка как будто перекосилась, ступени кривые, краски на улице чужие, рот открывается, но крик не выходит. Запах старого чехла на заднем сиденье. Хлопнувшая дверца машины.
Помогите.
Двигатель завелся где-то далеко впереди, голос на переднем сиденье что-то сказал.
Спасите меня.
Но ее там уже не было.
Исчезла.
А теперь снова здесь.
Сознание возвращается.
Очень медленно.
Йессика села, оглушенная, попыталась подняться, но не смогла.
Левая рука была прикована к чему-то.
Наручники.
Легкий металлический звон.
К спинке кровати?
Йессика осторожно ощупала все вокруг себя, и сердце ухнуло вниз: на голове что-то было.
Мешок.
Она крепко сжала губы, сдерживая крик.
Так.
Дыши.
Спокойно.
Без паники.
Она не поможет.
Йессика замерла, пытаясь собраться с мыслями.
Провалы в памяти.
Туман в голове.
Она медленно подняла правую руку, провела по левой.
Наручники.
Да.
Кровать.
Йессика чувствовала собственное дыхание на грубой ткани у лица. Подняла ладонь к голове.
Снять мешок?
Да?
Получится ведь?
Пальцы попытались найти спереди край.
Нет.
Сзади?
Черт.
Ей лишь чудом удалось сдержать крик.
Навесной замок.
Так.
Не паникуй.
Спокойно.
Сохраняй спокойствие.
Йессика заставила себя замереть и вслушалась.
Она еще в городе?
Нет.
Ни звука.
Хотя нет.
Птицы.
Карканье ворон.
Значит, они не в центре.
Йессика подалась назад, пока не уперлась спиной в стену и не нащупала доски.
Вагонка.
Вздрогнула, когда пальцы наткнулись на ткань.
Штора.
Оконная рама.
Окно.
Снаружи — новый звук. Далеко.
Мычание.
Корова.
Так.
Он вывез ее за город.
Окно.
Йессика подтянула ноги, встала на колени на кровати, стала ощупывать раму.
Окно можно открыть?
Сердце гулко колотилось, пока пальцы скользили по холодной поверхности.
Защелка?
Нет.
Сломана.
Остался лишь обломок железки.
Он ее снял.
Получится ли?..
Но Йессика не успела додумать.
Новый звук на улице.
Машина.
Шуршание шин по гравию.
Черт.
Он вернулся.
Она резко легла обратно на кровать и натянула на себя одеяло.
Сплю.
Я еще не проснулась.
Секунды казались вечностью.
Шаги.
Входная дверь открылась и захлопнулась.
Тишина.
И вот тяжелые шаги в коридоре, прямо к ее комнате.
Скрипнула ручка.
И снова этот голос:
— Привет, мой друг.
Чья-то ладонь мягко подтолкнула ее в бок.
— Пора просыпаться. Скоро начнется наш грандиозный финал.
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Атмосферу в переговорной можно было резать ножом — воздух буквально наэлектризовался. Фредрик с изумлением смотрел на Мунка, который за последний час превратился из усталого, мягкого «плюшевого мишки» в грозного полководца у экрана с проектором. В комнате стояла мертвая тишина, хотя людей набилось почти под завязку. Пришли важные гости. Хегерберг, командир спецподразделения, стоял у стены вместе с четырьмя командирами групп.
Ханна Мендель и Якобсен из участка на Грёнланне, каждый со своей тройкой бойцов. Все знакомые лица. Серьезные, напряженные — отражение его собственного состояния. Еще несколько часов назад они были вымотаны до предела, но сейчас, словно щелкнул рубильник, открылось второе дыхание. Все должно было решиться. Мунк окинул собравшихся взглядом, нажал на кнопку и начал:
— Итак, коллеги, добро пожаловать. Постараюсь быть максимально кратким, но это совещание необходимо. Все должны четко знать стратегию, роли каждого и порядок действий.
Все закивали.
Никто не перебивал. Даже Карри, который обычно болтал без умолку, сидел, как провинившийся школьник: руки на коленях, взгляд прикован к Мунку и экрану.
— Объект, — сказал Мунк и щелкнул пультом. — Вот этот человек.
На экране появилось фото.
Тяжелый взгляд.
Крошечный татуированный крест возле глаза.
— Томми Вагнер. Тридцать два года. По всем данным, он вооружен и крайне опасен.
Мунк слегка кашлянул и продолжил:
— Благодаря наводке от арендодателя и еще одному сигналу от гражданских, найденному и отработанному нашей великолепной командой…
Он кивнул в сторону Людвига Грёнли, стоявшего у двери. Фредрик оглянулся, Мии в зале не было.
— …нам удалось его локализовать, — сказал Мунк и снова нажал кнопку.
Новое изображение.
Спутниковый снимок.
Поля.
Лес.
Дорога.
Белое здание.
— Это ферма Плассен, западнее трассы 281, три с половиной километра к северу от Тофте, на южной оконечности Хурумланде. Мы связались с владельцем, он подтвердил, что Вагнер арендовал ферму около четырех месяцев назад.
— Объект находится там прямо сейчас? — уточнил Хегерберг.
— Да, — кивнул Мунк. — Мы отследили два телефона: его собственный и его невесты. Последняя активность — именно в этом районе…
Он перевел взгляд на Анетте Голи, стоявшую у стола.
— Всего несколько минут назад, — подтвердила она.
— Отлично, — продолжил Мунк. — Значит, объект на месте. Чтобы он не ушел, мы уже выставили патрули…
Он снова нажал на кнопку пульта.
Новое изображение. Теперь крупнее.
— Здесь. И здесь. Как видите, всего два выезда: с юга и с севера. Плюс вот эта…
Следующее фото.
— Грунтовая дорога, ведущая прямо к дому. Именно отсюда мы пойдем.
— Периметр? — спросил Хегерберг.
— Сейчас, — кивнул Мунк, вернувшись к первому спутниковому кадру. — Два лесных массива: один — к западу-юго-западу, около пятидесяти метров от цели, второй — к западу-северо-западу, примерно семьдесят метров. Хочу завести два отряда «Дельты» через лес, в обход дорог, сюда и сюда.
Хегерберг кивнул, взглянув на своих командиров.
— Будет поддержка с воздуха? — спросил один.
— Нет, — отрезал Хегерберг.
— Верно, — подхватил Мунк. — Главное — не спугнуть его. Поэтому никакой авиации, никаких вертолетов. Работаем только на земле. Начало операции — строго в девять ноль-ноль…
— Нам нужно больше времени. Хотя бы до половины десятого, — вмешался Хегерберг.
— Ладно, — кивнул Мунк. — Исправляем. Новый плановый штурм в полдесятого. Это даст всем время занять позиции. Командная структура следующая: «Альфа-1», в моей машине — я, Карри, Фредрик.
Он посмотрел на Бульдога: Карри уже ухмылялся.
— «Альфа-2»…
— Моя группа, — подтвердил Хегерберг.
— «Альфа-3»…
— Ларсен, — кивнул Хегерберг, указывая на одного из командующих.
— Что насчет снайперов? — уточнила Анетте.
— Есть, — сказал Мунк, щелкнув пультом. — Ставим троих на позиции? Или больше?
Он посмотрел на Хегерберга. Тот задумался на секунду, затем поднял глаза к экрану:
— Есть обзор с северо-запада?
— Поле, — ответил Мунк.
— А юго-восток?
— Пастбище. Трава.
— Четверых ставим, — решил Хегерберг. — Первая пара — юго-восток, вторая — северо-запад. Всем понятно?
Командиры молча кивнули.
— Отлично, — продолжил Мунк. — Полное вооружение. Бронежилеты, шлемы — на всех. Повторяю: мы ожидаем, что Вагнер хорошо вооружен, и велика вероятность, что на объекте есть взрывчатка. Либо уже готовые устройства, либо рассыпанный С-4.
— Ловушки? — спросил один из командиров.
— Что? — переспросил Карри, наклонившись.
— Минно-взрывные устройства, — пробормотал Фредрик.
— Вряд ли, — сказал Мунк. — Вагнер живет на ферме уже несколько месяцев, а наш информатор…
Он снова кивнул в сторону Людвига.
— Хегна. Один из соседей, — уточнил он.
— Да. Он давно подозревал неладное и даже присылал нам фотографии.
Мунк перелистал изображения до нужных.
— Как видите, на этих снимках регулярное движение по дороге. Если бы там были фотоэлементы или другие датчики, их пришлось бы отключать и включать каждый раз, когда проезжала машина…
— Но исключать нельзя, — перебил Хегерберг, скрестив руки на груди.
Мунк замолчал на миг.
— Верно, — кивнул он. — Забудьте, что я сказал. Такая возможность есть. Значит, дорога может быть заминирована. Мы должны…
— Хот Вилс? — подал голос один из командиров.
— Что? — не понял Мунк.
— У нас есть две радиоуправляемые машинки, — пояснил Хегерберг. — Камера, длинная антенна. Можно их запустить, а если что, на них даже сработает ловушка. Успеем?
— Да, вполне. Отличная идея, — сказал Мунк.
Хегерберг кивнул одному из командиров. Тот вытащил телефон из кармана и вышел из комнаты.
— Итак, — Мунк щелкнул последний раз, обернулся и указал на экран: — Встречаемся здесь. Стадион Тофте. Когда получим подтверждение от всех групп, двигаемся вперед, с юга.
Он положил пульт, оглядел собравшихся:
— Вопросы?
Фредрик громко не стал говорить, но наклонился к Карри и шепнул:
— Где Миа?
— Она не идет, — буркнул Бульдог.
— Что? Почему?
— Запретили, — шепнул Карри. — После того случая у судьи. Когда она выскочила из машины, без…
— Хотите чем-то поделиться? — резко оборвал их Мунк.
— Э-э, нет, ничего такого, — отозвался Карри, качая головой.
— Ладно, — сказал Мунк. — Все должны быть наготове. Полная боевая готовность. Встречаемся у стадиона Тофте через… — Он бросил быстрый взгляд на часы на стене. — …девяносто минут. Ясно?
Комната кивнула в унисон.
— Отлично, — усмехнулся Мунк, подхватывая с кресла куртку.
— Удачи, ребята. Теперь мы точно возьмем этого ублюдка.
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Миа Крюгер сидела в самом углу кафе в конце Марквайен, натянув капюшон на голову и уставившись в свои записи, хотя не могла разобрать ни слова.
Значит, все-таки правда.
Слишком молода.
Недостаточно опытна.
Странное выражение лица Мунка, когда он в своем кабинете попросил ее закрыть за собой дверь.
— Я отстраняю тебя.
— Что? Но…
— Нет, Миа. Ты не поедешь. После того номера у Лив Берг? Я не могу быть уверен, что ты станешь подчиняться приказам. А это не просто спасение заложника. Это тяжело вооруженный преступник. Я не допущу, чтобы с тобой что-то случилось.
Чтобы с ней что-то случилось?
Пусть взрослые разбираются.
Мы, ответственные.
Миа покачала головой и сделала глоток эспрессо.
Ладно.
Отлично.
Так даже проще.
Сегодня днем она снова пропустила время для звонка Сигрид. Опять неверные приоритеты, да? Работа? Круглые сутки? Вместо того чтобы заботиться о собственной семье?
Нет.
С нее хватит.
Подписать контракт?
Стать полицейским?
Не сейчас.
Миа допила кофе, поднялась за новой чашкой, медленно донесла ее обратно к столу и на миг прикрыла глаза.
Сон.
Совсем скоро.
Она мечтала об этом: вернуться в чудесную квартиру, что оставила ей бабушка, выключить телефон, забраться под одеяло в большой кровати и просто исчезнуть.
Последние месяцы.
Сплошной хаос.
Улицы, поиски.
Два голых мальчика поле.
Сигрид, кричащая в кровати.
И первый взрыв.
Миа потянулась и качнула головой.
Хватит.
Нужны обычные дни.
Обычная жизнь.
Как у всех, кто сидел рядом в кафе.
Учеба?
Да, почему бы и нет?
Можно попробовать снова.
Книги ей нравились, но в Блиндерне ей стало скучно. Казалось, будто она там старше всех, хотя они были ровесниками.
Студенческие клубы.
Викторины.
Группы для совместной подготовки.
Подростки, ищущие себя, боящиеся оказаться за бортом, не быть частью стаи.
Ей было все равно.
Ей никто не был нужен.
Ходить на лекции.
Читать.
Сдавать экзамены.
Быть рядом с Сигрид.
Сестре это было нужнее всего.
Кто-то должен присматривать за ней.
Анонимные наркоманы.
Миа уже проверила. Встречи каждую неделю, по понедельникам, в половине восьмого, во Фрогнере, на Сольхеймсгата, недалеко от дома.
Это ведь важно, правда?
Поддержка.
Разговор с теми, кто переживает то же самое.
Конечно.
Она будет рядом.
Просто рядом.
Поможет.
Что бы ни случилось.
Не будет спасать мир.
Не будет использовать эти ее «особые способности», тот самый взгляд, о котором все говорили.
Миа вспомнила преподавателя в Полицейской академии, когда они проходили тест. Фотографии с места преступления.
Снимки на столе.
И вдруг будто весь мир вокруг исчез.
Только труп.
В канаве.
Молодая девушка, лет шестнадцати.
Раздетая.
Следы на лодыжках.
Запястьях.
Уколы.
От отвертки.
Узор, осознанный, продуманный: от бедер, через живот, к горлу.
Красная ткань, зажатая в уголке рта.
Веки вырваны.
Миа вздрогнула, когда к ней подошла официантка.
— Я могу убрать?
Она кивнула в сторону чашки.
— Да. Спасибо.
— Хотите еще? Или хватит?
Девушка подняла пустую чашку на поднос, криво улыбнулась.
— Э-э… Нет, хватит, — ответила Миа мягко.
— Ужасно, правда ведь? — вздохнула та и задержалась. — Все эти взрывы. Кто может такое делать? Терроризировать невинных людей вот так? Сумасшествие. Все же напуганы до смерти. Надеюсь, его скоро поймают.
Последние слова она почти прошептала.
— Я сама едва решаюсь на работу выходить.
Девушка покачала головой и вернулась за стойку с подносом.
Ненависть к людям.
Атака на Норвегию.
Миа снова раскрыла блокнот, подняла ручку над листом.
Специально.
Спланировано.
Но тогда зачем?..
Многое остается загадкой.
Она уставилась в страницу.
NOSFERATU.
JOKER.
Мужчина.
Слон.
Открытка.
Алис-Спрингс.
Ожерелье.
Маленькое сердечко.
J.
Миа натянула капюшон еще ниже, пытаясь заглушить все вокруг.
Томми Вагнер.
Так.
Ненависть.
Месть.
Допустим…
Нет, постой.
Сначала связь.
Между жертвами.
Министерство иностранных дел.
Офицер из оперативного штаба.
Ладно.
Афганистан.
Задание, выполненное норвежскими солдатами.
Адвокат.
Судья.
Хорошо.
Судебное разбирательство.
Но у них же не было никого в том списке? Из адвокатской конторы «Виик, Олборг и Симонсен»?
Миа схватила телефон со стола, выбежала на улицу и позвонила Ане.
Раздался сонный голос.
— Да?
— Это Миа. У нас ведь не было никаких дел по Маркусу Вагнеру, связанных с Марией Симонсен, верно?
— Что?
— Вагнер, Маркус. WASP. Брат Томми Вагнера. Дела, по которым он проходил? С Симонсен? И Лив Берг? Судьей?
— Нет, — зевнула Аня. — Почему спрашиваешь?..
Миа не ответила, сбросила звонок и вернулась внутрь. Засунула ручку в зубы, уставилась в свои записи.
Не сходится.
Жертвы.
Цели.
Книги.
Все продумано.
Все что-то значит.
NOSFERATU.
JOKER.
Слон.
Человек.
Неужели?..
О…
О черт.
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Йессика Блумквист лежала на кровати и не знала, что делать. Мешок натянут на голову. Наручники терли кожу.
Не двигайся. Лежи спокойно.
Может, тогда ничего не произойдет.
— Йессика, друг мой?
Голос ближе теперь.
Прямо у ее уха, за плотной тканью.
— Тебе нужно проснуться. Время пришло.
Грубая ладонь легла ей на плечо — сначала осторожно, потом сильнее.
Она дрожала.
Внутри.
Помогите.
Помогите мне.
Секунда.
Вечность.
Прежде чем шаги снова удалились по полу, и дверь захлопнулась.
О Господи.
Йессика лежала, хватая ртом воздух, задыхаясь за тканью, заставила себя открыть глаза, стиснула зубы.
О черт.
Звуки теперь из соседней комнаты.
Так. Йессика.
Не отключайся.
Дыши.
Ты сильная.
Ты справишься.
Окно.
Она двигалась медленно, по частям. Сначала одна нога. Другая. Колено. Второе колено. Села. Осторожно отползла назад, пока не уперлась спиной в стену.
Провела рукой под шторой.
Рама.
Стекло.
Пальцы скользнули по холодной поверхности.
Разбить?
Чем?
Она снова боролась с собой, чтобы не расплакаться, не сломаться окончательно.
Черт, Йессика.
Соберись.
Думай.
Разбить…
Нет.
Что это даст?
Ничего.
Да и она прикована.
К кровати.
Медленно, снова.
Правая рука.
Вдоль левой.
Она вздрогнула, когда снова нащупала ножку кровати, и наручник звякнул о металл.
Черт.
Она резко снова улеглась.
Тихо.
Сердце колотилось так, будто вот-вот вырвется наружу.
Он услышал?
Снова звуки из соседней комнаты.
Голоса.
Радио?
Оборвалось.
И снова те же голоса.
Опять тишина.
И снова.
Запись?
Она лежала неподвижно, прислушиваясь, старалась различить слова.
Стоп.
Опять.
— … а мжт, индийскую… закажем… отпиццыуж… подташнивает…
Опять тишина.
Теперь другое:
— … всмысле вгруппе… может… шестой анаконды…
И снова то же самое.
— …шестой анаконды…
Шестой?
Анаконды?
Что это?..
Она вздрогнула снова, когда услышала, что он поднялся. Скрипнули ножки стула о пол.
Черт.
Тишина.
Еще несколько секунд.
Нет.
Шаги удалились, скрип стула. Он снова сел. И снова голоса.
Другие теперь.
Мужской.
Неужели?..
Она напрягла слух.
— отец… брат… дру… возлюбленн…
Запись снова оборвалась.
Потом продолжилась:
— ктот должн бл иметь доступ кэтой информации…
Неужели?..
Мунк?
Да.
Это был он.
Мунк.
Мужчина слушал запись.
Из помещений на Марибуэсгата?
Зачем же?..
Ладно.
Соберись, Йессика.
Она взяла себя в руки.
Он тебя сейчас не слышит.
В этот раз она не старалась быть тихой — резко села, прижалась к ножке кровати и потянулась к наручникам.
Первая скоба.
Она знала, как это делается.
Или нет?
Да, знала.
Фокус, который показывали на всех вечеринках.
Выбраться из наручников.
Нужны две скобы.
Не одна, как все думают.
Две.
Одна — спереди.
Йессика прижала губы, задержала дыхание и медленно повела пальцем вниз, пока не нащупала крошечное отверстие сбоку.
Вот.
Вторая.
Да.
Внутрь не просовываем.
Только одну.
Только первую скобу.
Хорошо.
Нужно что-то маленькое.
Металлическое.
Гибкое.
Чтобы не сломалось.
Шпилька.
Скрепка.
Дужка от очков.
Солнцезащитные?
Они ведь были в…
Йессика тяжело дышала, снова ощущая влагу от собственного дыхания, отталкивавшегося от прочной ткани.
Сумка.
Нет.
В квартире.
Рюкзак?
Она быстро сползла на пол, отчаянно шаря рукой по грубым доскам.
Здесь?
Металл кровати звякнул, когда она вытянулась во всю длину, ощупывая все вокруг.
Стена.
Нет.
Под кроватью?..
Когда она услышала шаги, было уже слишком поздно.
Скрип двери, и вот он снова здесь.
Голос.
— Ну надо же, привет, друг. Как здорово, что ты встала. Пойдем. Нам пора. Все начинается.
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Солнце клонилось к закату над Осло-фьордом, бросая длинные тени на поля, где вереница машин медленно тянулась по узкой дороге. Фредрик сидел на заднем сиденье и чувствовал себя другим человеком. Сильнее. Собраннее. Экипировка чувствовалась как броня, за которой можно укрыться: бронежилет, каска, перчатки. «Глок» в кобуре под мышкой. На соседнем сиденье — автомат, Colt Canada C8 с зеленым пластиковым прикладом и складывающимся прицелом. Единственный раз, пожалуй, когда он по-настоящему благодарил отца за стрельбище в подвале на Бюгдёй. Незаконное, скорее всего, но родители неоднозначно относились к такого рода вещам. Законы существовали для других. Не для них. Тренировки в полицейской академии — полоса препятствий с остановками, картонные мишени «преступники» и «жертвы», ухмылки однокурсников, когда он готовился начать.
— Ну, удачи тебе, Фрикк. Только постарайся не пристрелить детишек, ага?
На следующий день те же вытянутые лица, когда инструктор огласил результаты.
На первом месте.
С огромным отрывом.
Теперь машины ползли как улитки.
За окном колыхалась от ветра еще зеленая рожь.
Мунк потянулся к рации между сиденьями, заговорил вполголоса:
— Прием, говорит «Альфа-1». Доложите обстановку! Прием.
Динамик прервался легкими помехами, прежде чем последовали ответы:
— «Альфа-2» на позиции.
— «Альфа-3» на позиции.
Мунк выждал пару секунд и снова заговорил в рацию:
— «Альфа-2», снайперы? Прием.
Помехи, и голос Хегерберга:
— Это «Альфа-2». Снайпер-1 и Снайпер-2 контролируют объект. Повторяю: контролируют объект. Прием.
Мунк пробормотал что-то себе под нос и снова нажал кнопку:
— Что с третьим и четвертым?
Опять Хегерберг.
— Нет связи. Помехи. Ждать будем?
Карри обернулся к Фредрику, с ухмылкой и широко распахнутыми глазами.
— Нет, продолжаем, — коротко сказал Мунк. — Снайперы видят цель?
Короткая пауза. Потом голос вернулся:
— Подтверждаю. Движение у окон. Мужчина и женщина.
— Хорошо, — кивнул Мунк. — Оставайтесь на позициях. Ждите команды.
Они свернули на гравийную дорогу.
Подъезжали к ферме.
С ветвей взметнулись птицы.
Кошка перебежала дорогу.
Фредрик поднял бинокль, увидел белый дом.
Свет в окнах.
Движение за занавеской.
Карри ерзал в кресле, едва сдерживаясь.
— Мы пойдем первыми?
— Нет, — тихо ответил Мунк. — Сначала «Дельта». Мы ждем.
Карри недовольно выдохнул, хотел что-то сказать, но промолчал.
Фредрик заметил их и не мог не восхититься тем, как они двигались. Почти невидимые в поле.
Боевая группа.
Медленно через рожь. Нагибались. Замирали. Опускались на колено. Поднимались. И снова шаг за шагом вперед.
Рация ожила:
— «Первый», это «Второй», прием.
— «Первый» слушает.
— Все подразделения в зоне. Ждем.
У фермы показалось движение.
Дверь распахнулась.
На крыльцо вышел мужчина.
Вспыхнул огонек зажигалки, осветив лицо.
— «Первый», это «Второй». Объект вышел. Дальнейшие указания?
Мунк смотрел сквозь лобовое стекло. Несколько раз постучал пальцами по рулю. Наконец заговорил в рацию.
— Говорит «Альфа-1». Всем. Входим. Сейчас.
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Йессика Блумквист поднялась медленно, сжав губы, готовая к выговору за то, что она лежала на полу, отчаянно шаря руками в поисках хоть чего-то, что могло бы помочь ей. Но выговора не последовало.
Снова прозвучал голос.
На удивление мягкий, почти дружелюбный, когда он отстегнул наручники и осторожно вывел ее из комнаты.
— Прости за все это, Йессика. Правда. Мне очень жаль. Я хотел, чтобы все было иначе, но ведь ты бы все равно отказалась, правда?
Он замолчал, будто ждал ответа.
Горло у нее пересохло.
Сил почти не осталось.
Перед глазами плыло.
Она изо всех сил пыталась сдержать панику, но теперь та поднималась изнутри, шипя, словно зверь, рвущийся на свободу. Пот струился по щекам под жаркой, душной тканью мешка.
Йессика собралась, кашлянула и с усилием выдавила слова:
— Я не знаю. Все зависит от того…
— Что именно мне от тебя нужно? — Он засмеялся. — Понимаю. И скоро ты узнаешь.
Она склонила голову, позволив ему вывести ее в другое помещение.
Его ладонь легла на плечо — твердо, требовательно.
Указывая, что ей нужно сесть.
Йессика осторожно согнула колени и ощутила под собой стул.
Из соседней комнаты снова доносились приглушенные голоса. Те самые записи, к которым он прислушивался раньше.
Мунк.
Полиция.
Он прослушивал их.
— Я долго продумывал, как все устроить, — произнес он, тщательно подбирая слова. — Для меня важно, чтобы ты поняла все до мелочей. Это ключевой момент. Я уже все подготовил для финала. Нам нужно ехать, и мы скоро отправимся. Но я…
Он замолчал на мгновение.
— У меня есть фотографии, но, думаю, тебе стоит увидеть все своими глазами. То место, откуда я всем управлял. Так будет нагляднее, правда? Чтобы у тебя сложилась полная картина, когда ты начнешь.
Йессика кашлянула.
— Начну… что?
Он тихо засмеялся.
— Документировать. Ради этого ты здесь. Ради этого я выбрал тебя. Я наблюдал за тобой много лет, Йессика. Ты пишешь великолепно. Ты хороший человек. У тебя есть совесть, есть мораль. И это было главным критерием. Я должен был найти того, кому можно доверять. Кто поймет. Кто сделает то, о чем я прошу.
— Я… — начала Йессика, но он перебил:
— Вот и главный вопрос! Ты же готова?
Опять тишина.
— Готова… к чему?
— Помочь мне. Ты ведь правда мой друг?
Раздались шаги. Он подошел и убавил громкость.
— Конечно, — кивнула Йессика.
— Да? — голос стал ближе, настойчивее. — Или ты такая же, как остальные? Как те ублюдки, что улыбаются тебе в лицо, а стоит отвернуться, воткнут нож в спину. Будут смеяться, когда ты будешь лежать в грязи. И бросят. Навсегда.
Она глубоко вздохнула под тканью, и на этот раз услышала в его голосе то, что нельзя было спутать ни с чем.
Безумие.
Йессика сглотнула, собралась.
— Нет, я не такая. Ты можешь доверять мне.
Тишина.
Долгая.
Слишком долгая.
Она уже подумала, что он ушел.
Но он заговорил снова.
Спокойнее.
— Я верю тебе. Можешь думать, что идиот, но я правда верю.
Он усмехнулся.
— И у меня так-то нет выбора. Поздно искать кого-то еще.
— Тебе и не нужно, — сказала Йессика, не имея понятия, о чем он говорил. — У тебя есть я. Скажи только, что я должна делать.
Она вздрогнула, когда вдруг почувствовала его руки.
Он провел ладонями по ее телу.
И вниз по рукам.
— Думаю, нам стоит заняться этим прямо сейчас. Прежде чем мы поедем. Они подождут. Важно, чтобы ты увидела. Ладно? Я выйду. Покурю. А ты оглядись. Впитай все. На столе лежит фотоаппарат. Чувствуй себя как дома. Будь журналисткой.
— Хорошо, — кивнула Йессика.
— Отлично, — сказал он и вложил что-то в ее ладонь.
Ключ.
— От замка на мешке. Я выйду, а мы скоро увидимся.
Йессика медленно кивнула.
Шаги по полу. Дверь скрипнула. На секунду в комнату ворвался свежий воздух, и снова стало тихо.
Боже мой…
Йессика нащупала замок на затылке, подцепила его ключом и, наконец, сорвала мешок с головы.
Свет ударил в глаза. Она зажмурилась.
Где она?
Небольшая гостиная.
Старая ферма.
Где-то за городом.
Стены были сплошь увешаны фотографиями, распечатками, заметками.
Под окном тянулся длинный стол с целым рядом мониторов.
Полицейские рации.
Йессика торопливо пересекла комнату, подняла со стола фотоаппарат, сняла крышку и прижала его к глазу.
Документировать все?..
Что за черт?..
Ладно.
Она медленно подошла к стене и стала рассматривать фотографии.
Все они были здесь.
Те жертвы, чьи снимки она уже видела.
Мария Симонсен.
Альфред Беккер.
Леонард Рикардссон.
Оливер Санд.
Под каждым — цифра и буква.
А1.
А2.
А3.
А4.
Что это значит?..
Йессика оглянулась и заметила полку.
Папки.
С теми же буквами и номерами.
Она вытащила первую, торопливо пролистала.
Мария Симонсен.
Много фотографий.
Под ними — записи.
«Возвращается с работы. Время: обычно между 19 и 20. Всегда одна».
Быстро перевернула страницу.
Еще снимок.
В спортивной форме, с теннисной сумкой.
«По вторникам: сквош. Один и тот же партнер. Неважно».
Йессика бросила нервный взгляд на дверь, сунула папку обратно и вытащила следующую.
Альфред Беккер.
Опять фотографии, подробные заметки.
Чужое имя, выделенное желтым. Лилиан Лопес.
И надпись:
«Ибица. Чертова стерва».
Она наугад сунула папку обратно и подошла к комоду.
Фотография маленькой девочки в рамке.
И рисунок.
Человечек с огромной головой и палочками вместо рук и ног.
Кривые разноцветные буквы:
ПАПА.
А внизу — красное сердечко.
Ребенок?
Не останавливайся, Йессика. Иди дальше.
Она глубоко вдохнула и повернулась к другой стене.
А там — она сама.
Входная дверь ее дома, подъезд.
Выходит из здания «ВГ», наклоняется, чтобы открыть замок на велосипеде.
Рокки.
Ателье в Валере.
Фото с зум-объектива: кисть касается полотна, в руке бокал красного вина.
Боже…
Страх снова накрыл ее, пока она подносила камеру к лицу и старалась держать себя в руках.
Снять все.
Задокументировать.
Зачем?..
Ладно.
Хорошо.
Просто делай, что он говорит.
Минута? Десять?
Она не знала, сколько прошло времени.
Ручка двери пошевелилась.
И вот он — стоит перед ней.
Улыбается.
На голове черная балаклава.
Военная форма.
Строгий китель.
Отутюженные брюки.
Коричневые блестящие ботинки.
Медали на груди.
— Ну как все прошло? — Он кивнул и вошел в комнату. — Успеваешь все снять?
— Думаю, да. Но зачем?..
Он снова улыбнулся, поднял ладонь.
— Всему свое время, Йессика. Я, конечно, не так хорош в этом, как ты, драматургия — твоя область, но у меня есть одна мысль. Думаю, здесь и начнем.
— Э-э… Ладно.
Он тщательно подтянул узел галстука и уселся в кресло, с которого она только что встала.
— Помнишь, я просил тебя посмотреть в зеркало?
Она осторожно кивнула.
— Конечно.
— Хочешь узнать зачем?
— Очень хочу.
— Я просил тебе посмотреть в зеркало, потому что у тебя есть лицо.
Он ухватился пальцами за край балаклавы и медленно стянул ее на глазах у Йессики.
— А у меня — нет.
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Холгер Мунк стоял под шумящей буковой кроной на окраине двора, с потухшей сигаретой в зубах. Он испытывал сильное, нарастающее ощущение, что они допустили ошибку. Фигуры на земле прямо перед ним. Мужчина и женщина, лицами в гравий, руки в наручниках за спиной. Томми Вагнер. И, по всей видимости, его невеста. Еще двоих — крепких парней с татуированными руками и опущенными головами — как раз выводили из соседнего здания. Их заталкивали в полицейскую машину.
— Ну что?
Он чиркнул зажигалкой, когда Хегерберг подошел к нему.
— Немного нашли. Но не то, что искали.
— Что делаем с ним? — крикнул Карри, все еще держа «Глок» направленным на Вагнера.
— Какого черта вы творите? Я требую адвоката!
— Пусть лежит, — коротко бросил Мунк и пошел вместе с Хегербергом вниз, к амбару с распахнутыми дверями.
Он заглянул внутрь и раздраженно покачал головой.
От пола до потолка — палеты с пивом.
Алкоголь.
Картонки сигарет.
Контрабанда.
Черт побери.
— Все проверили?
— В процессе, — ответил Хегерберг. — Но пока ничего многообещающего.
— Объект зачищен, — сказал один из командиров группы, снимая шлем.
— Полностью?
— Так точно. Пусто. Ни взрывчатки, ни оружия.
— А те бараки?
Хегерберг кивнул в ту сторону.
— Занимаемся, — откликнулся полицейский как раз в тот момент, когда его коллега вышел из дверей и покачал головой.
— Ничего? — крикнул Хегерберг.
— Ничего существенного. Просто комната отдыха. Пара косяков, и все.
— Черт, — пробормотал Мунк и снова пересек двор.
Карри все еще держал пистолет.
Вагнер поднял голову и сплюнул на гравий.
– Что вы творите? Я сказал: адвоката! Немедленно! Это произвол. Полицейское насилие!
Женщина рядом всхлипывала, говорила что-то на непонятном для Мунка языке.
— Ты Томми Вагнер? — Мунк наклонился к нему.
— Да… То есть нет… — тот замялся, потом кивнул. — Ладно, да, я Томми Вагнер. Мы просто возим товар. Не совсем легальный, окей. Но, черт возьми, разве это повод?
— У тебя здесь оружие?
— Что? Нет! Думаешь, я идиот? Я уже сталкивался с вами и знаю, чем это грозит. Оружие? Ни за что в жизни. Уже отсидел свое. С этим покончено. Бизнес есть бизнес. Мы просто зарабатываем деньги!
Женщина снова всхлипнула, пробормотав что-то невнятное.
— Есть взрывчатка? — спросил Мунк, когда один из бойцов вышел из-за угла дома.
— Взрывчатка?! — Вагнер сплюнул снова. — Я, по-твоему, псих, что ли?
— Подвал чист. Ничего нет.
Мунк выпрямился и кивнул Карри:
— Уводи их.
Тот дернул Вагнера за наручники и повел к машине.
Женщина встала, опустив голову, и пошла следом.
— Ай, мать вашу! — заорал Вагнер. — Я требую адвоката! Вы за это ответите!..
Дверь хлопнула, заглушив его крики.
Полицейская машина медленно тронулась по гравийной дороге, голубые проблески отражались в кронах деревьев.
Хегерберг снял шлем и подошел к Мунку.
— Что теперь?
— Мы точно уверены? — Мунк прищурился.
Тот пожал плечами:
— Можем продолжать искать, но…
— Ищите, — рявкнул Мунк. — Здесь должно быть хоть что-то.
— Ладно, — кивнул Хегерберг и махнул ребятам. — Еще раз. Проверяем все. Все здания. От пола до потолка.
Черт.
Мунк глубоко затянулся сигаретой, провел рукой по лбу и вытащил телефон.
Десяток пропущенных.
Большинство — от Мии.
Нет.
Не сейчас.
Он бросил окурок в гравий и поманил Фредрика, стоявшего у патрульной машины.
— Пойдем внутрь.
— Опять?
— Да, опять. Мы должны что-то найти. Хоть всю ночь потратим, но найдем. Пошли.
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Йессика Блумквист сидела в наручниках на заднем сиденье красного фургона и странным образом ощущала спокойствие. Пейзаж за окном проплывал мимо, они приближались к городу — все казалось нереальным, будто мир вокруг перестал быть настоящим.
Лицо.
Мужчина за рулем перед ней.
Насвистывал.
Почти весело.
Шок.
Она едва удержалась, чтобы не выдать себя.
— Видишь?
Искаженное.
Обожженное.
Стертое.
Нос.
Щеки.
Подбородок.
Только глаза.
И рот.
Напоминали о том, что когда-то здесь было что-то человеческое.
Остальное…
Йессика затаила дыхание, боясь, что мысли в ее голове сорвутся и прозвучат вслух.
Чудовище.
Мужчина сидел за рулем, натянув на голову капюшон, слегка сутулясь — будто это вошло в привычку, стало рефлексом, выработанным за долгие годы.
Спрячься.
Ты отвратителен.
Он бросил на нее быстрый взгляд в зеркало, на миг улыбнулся — и тут же отвел глаза.
— Все в порядке?
Йессика кивнула:
— Да. Все нормально.
— Наручники не жмут?
— Немного.
— Прости, — пробормотал он и свернул с трассы.
Яхт-клуб.
Катера.
Белые парусники, готовые к сезону.
Она подумала о Рокки.
У него был домик у моря, но на воду он так и не вышел.
Она попыталась представить его лицо — не получилось.
Лицо.
Мужчина снова мельком глянул в зеркало. На этот раз взгляд был короче. Почти стыдливый.
— Понимаешь… я просто не хочу, чтобы ты сбежала.
— Все в порядке, — спокойно ответила Йессика. — Я и не собиралась.
Светофор.
Зеленый.
— Куда мы едем?
— Сюрприз, — улыбнулся он. — Наш гранд-финал. Ты ведь ждешь?
— Да, — кивнула Йессика. — Ты собираешься меня убить?
— Что? — Он усмехнулся. — Нет. Нет, конечно же, нет. Ты сейчас для меня важнее всего. Без тебя ничего не получится.
— Ладно, — сказала Йессика, когда шум трассы Е18 остался позади.
Бюгдёй.
Зеленые луга.
Оазис у самого города.
Мужчина сбавил скорость, натянул капюшон еще ниже, пока они въезжали в жилой район.
Красивые деревья.
Сады.
Теперь он смотрел на нее чуть дольше, словно пробовал на прочность, проверял ее реакцию.
Йессика подняла глаза.
Господи.
Ужасно тяжело.
Смотреть.
Лицо.
Которого не было.
Теперь это работа.
Больше не пленница.
Ты снова журналистка.
Он хочет, чтобы ты все осветила.
Фургон спустился по узкой дороге к большому белому дому, что стоял на самом берегу фьорда, поражая своим великолепием. Мужчина въехал в гараж, нажал кнопку, и ворота бесшумно закрылись за ними.
— Вот мы и приехали.
Он вышел из машины, открыл для нее дверь и достал из-за пояса пистолет.
— Ну! Добро пожаловать на гранд-финал. Тут бы еще музыку — трубы, фанфары… Согласись, подошло бы?
Снова этот взгляд.
Безумие.
Осторожнее, Йессика.
Этот человек живет в своем мире.
— Пожалуй, — ответила она с улыбкой, взяла его руку и выбралась из машины.
— Дамы вперед.
Он сделал нарочито галантный жест, указывая пистолетом на дверь.
Она сразу все поняла.
Все здесь дышало роскошью.
Огромный холл, больше похожий на зал. Белая лестница на второй этаж, хрустальная люстра под потолком. Картины на стенах.
Неужели?.. Нет, не может быть.
Пикассо?
— Сюда, — сказал он и повел ее дальше, в гостиную.
Тик.
Красное дерево.
За панорамным окном открывался сад, спускающийся к воде.
Собственный причал. Беседка у берега.
И большая яхта.
Кто здесь может жить?
— Идем. — Он заметно оживился и распахнул большую белую дверь, по-прежнему держа пистолет наготове.
Яркий свет ослепил ее на миг.
— Та-дам! — Он улыбнулся и раскинул руки. — Ну разве не великолепно?
Йессика замерла в дверях, ошеломленная.
Диван. Кресло напротив.
Камера.
Полный комплект осветительного оборудования.
Студия.
Он оборудовал настоящую телестудию.
— Заходи, — он нетерпеливо махнул рукой. — Здесь все и будет происходить. Камера там, ты садишься туда, я — вот сюда. Отлично же?
Он опустился на красный диван.
— Эм… ладно… — осторожно сказала Йессика, заходя в комнату.
— Давай начнем.
Он наклонился и прикрепил к лацкану микрофон.
— Раз-два, раз-два. Есть звук? — усмехнулся. — А, точно, наушники! Возьми.
Йессика присела на край дивана и надела их.
— Так. Меня слышно?
— Да…
— Отлично. Сними их.
— А разве?..
— Нет-нет, просто проверял, работает ли техника.
Он снова улыбнулся, поднял пульт и включил камеру.
Загорелся красный индикатор.
— Горит?
— Да.
— Прекрасно. Думаешь, с этого стоит начать?
— С чего… именно?
— Я про маску. Надеть ее снова? Чтобы можно было начать с того, как я ее снимаю?
— Я не знаю… — растерянно ответила Йессика. — Я ведь не понимаю, что именно мы…
— Все, — нетерпеливо перебил он. — Я все тебе расскажу.
— А, ну… ладно. Но ты же говорил, времени мало?
Он взглянул на часы.
— Времени достаточно. Но есть и ограничение.
Йессика кашлянула, неловко поерзала на стуле.
— И какое?
— 09:07.
Он прищурился и положил пистолет рядом с собой на диван.
— Ну что, начнем?
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Миа Крюгер мчалась что было сил вниз по Марквайен, через мост, мимо Церкви святого Якоба, откуда сквозь двери доносился хор — он воскрес, воздайте ему хвалу, — выскочила прямо перед такси на Хаусманнсгате, водитель в отчаянии ударил по тормозам, едва не врезавшись в нее. Миа отскочила в сторону, распахнула двери в доме на Марибуэсгате, 13 и, перепрыгивая через три ступеньки разом, взлетела по лестнице.
Задыхаясь, ввалилась в кабинет к Ане и Людвигу.
Поседевший следователь распахнул глаза.
— Что случилось?
— Где Аня?
Он махнул рукой:
— Она спит, на диване в…
Миа не стала слушать, бросилась дальше по коридору.
Аня лежала на спине, храпела с приоткрытым ртом, очки съехали к подбородку. Миа тряхнула ее за плечо.
Та дернулась, проснулась в растерянности.
— Что?..
— Вставай, мне нужно тебе кое-что показать.
Миа вернулась к Людвигу и выглянула из-за двери.
— Идемте, оба. Это важно.
Грёнли поднялся и пошел следом, Аня, сонная и растрепанная, выползла в коридор, потирая глаза.
— Что за черт, Миа?
— Это не он. Не Вагнер. Кто-то связывался с Мунком? Он не отвечает на звонки.
— Послушай, Миа, — начал Людвиг. — Ты не должна принимать это близко к сердцу. Он всего лишь… заботится о тебе. Хочет защитить…
— Да плевать, — перебила она и стала раскладывать предметы на столе так, как нужно.
— Смотрите.
— На что? — зевнула Аня.
— Вот! — Миа указала на предметы поочередно. — Лось. Рысь. Желтый. Оса. Ну? Кто отсутствует?
Аня и Людвиг переглянулись.
— Паук? — предположил Людвиг.
— Именно! — Глаза Мии загорелись. — Здесь нет ни одной случайной детали. Все продумано до мелочей. Так почему нет паука?
— Может, упал со стола? — пробормотала Аня, на секунду прозвучав в точности как Карри, что явно выдало ее сонное состояние.
— Вряд ли, — покачала головой Миа. — Его здесь нет намеренно.
— И что это значит? — мрачно спросил Людвиг.
Миа снова ткнула пальцем в ряды фигурок.
— Мертв, мертв, мертв, мертв… А паук? Жив. Вот кого мы ищем.
Она всплеснула руками.
— Господи, ну и тупица же я! Все ведь ясно. Четверо мертвых, один живой.
— Но архив? — подала голос Аня. — Я же видела свидетельство о смерти…
— Подделка, — отрезала Миа. — Подумайте сами. Выстрел из дробовика в машине? Что там останется от головы? Ничего. А отчет о вскрытии?
— Нет, не припомню…
— Вот именно! Значит, убили кого-то другого. А он просто исчез.
Она подбежала к стене, сорвала со стены листок с пометками.
— Смотрите. NOSFERATU. JOKER.
Она схватила со стола два новых предмета и победно подняла их.
— Слон. И человек.
— Э-э… И что?
Она свела их вместе.
— «Человек-слон». Из фильма! Поняли? Носферату. Джокер. Человек-слон. Он подает нам знаки.
Аня посмотрела на Людвига, тот только пожал плечами.
— Миа, ты о чем вообще?..
Миа очертила круг вокруг своего лица.
— Что-то с ним случилось. Он… сломан, искалечен. Выделяется. Пошли.
Она рванула обратно в кабинет, возбужденно показывая на экран Ани.
— Нужно проверить еще раз.
— Что именно? — Аня уселась за компьютер.
— Список клиентов Марии Симонсен.
— Но я уже…
— Да-да, только дела, которые дошли до суда. А что насчет остальных случаев, которые до этой стадии вообще не добрались?
Миа переминалась с ноги на ногу, не находя себе места.
— Может, было мирное соглашение? — предположил Людвиг, сидя за компьютером.
— Или иск отклонили, — подхватила Миа.
— Ладно, — Аня быстро пробежала пальцами по клавиатуре. — Значит, ищем клиентов, где фигурировали и Симонсен, и судья Лив Берг. Может, даже кто-то еще… Альфред Беккер, я не знаю.
— Например, как тут? — Людвиг повернул экран к ней.
Миа медленно кивнула.
— Да. Это он. Вот он — террорист.
— Черт, — выругалась Аня.
— Что? — Миа шагнула ближе.
— Я кое-что нашла.
— Ну?
Миа застыла перед экраном, не веря глазам.
Но ведь?..
Людвиг подскочил, заглянул через плечо и тоже остолбенел, его глаза за стеклами очков расширились.
— Боже мой…
— Нужно связаться с Мунком, — крикнула Миа и метнулась к двери. — И с Анетте. Срочно общий сбор! Нам нужна полная мобилизация. Выдвигаемся. Найдите адрес и сразу перешлите его мне, ясно?
— Да, — кивнула Аня. — Но что насчет…
Остальное Миа уже не слышала. Она неслась вниз по лестнице к машинам в гараже.
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Мужчина, сидевший на красном диване, достал из внутреннего кармана форменного мундира гребень, бережно провел им по редким прядям волос на изуродованной макушке, тихо кашлянул и начал говорить:
— Меня зовут Руди Мёллер. Сержант Руди Мёллер. Это история о предательстве, о ненависти, о нации, которая на публике старается казаться лучшей в мире, о…
Он немного замялся и посмотрел на нее.
— Прости, кажется, я забыл, что хотел сказать…
Йессика кивнула спокойно.
Включилась журналистка: ручка в руке, блокнот, который он положил перед ней.
Камера рядом.
Софиты.
— Все в порядке. У тебя заготовлена речь, да?
— Да, у меня…
Он порылся в карманах.
— Но я не совсем помню…
— Может быть, сделаем так, — предложила Йессика и немного наклонилась вперед. — Я все-таки журналист. Я буду задавать вопросы, а ты отвечать.
Он подумал на мгновение и кивнул.
— Хорошо.
— Отлично, — сказала Йессика. — Представься, пожалуйста.
— Меня зовут Руди Мёллер, — сказал мужчина. — Сержант Руди Мёллер. Я прошел подготовку в морской разведке. Пять лет на службе. Однажды мне позвонил начальник оперативного штаба — Ким Нюгорд. Речь шла о создании особого подразделения. Пять тщательно отобранных оперативников: три из воздушно-десантной разведки, двое — из морской. Я был одним из них.
— Понятно, — записала Йессика. — И это было официальное подразделение?
— Нет. Совершенно секретное. Насколько мне известно, лишь ограниченный круг лиц знал о его существовании.
— То есть правительство не знало? Министерство обороны?
— Нет-нет. Даже высшее командование Вооруженных сил было не в курсе.
— Вот это да, — произнесла Йессика и сделала несколько пометок. — Как называлось подразделение?
— «Анаконда Элит», — сказал он.
Она склонила голову набок, внимательно посмотрев на него:
— И это все правда?
Он отреагировал мгновенно, взгляд тут же изменился.
— Думаешь, я здесь сижу и вру? — Резким движением он коснулся пистолета на поясе.
— Нет-нет, ни в коем случае, но я должна делать свою работу. Мне нужно перепроверить факты. Кому еще поверят, если не мне? Кто поверит нам?
Он глубоко вздохнул, убрал руку от оружия.
— Прошу прощения. Разумеется. И к слову, все задокументировано: аудиозаписи, журналы, фотографии, мои записи. Завтра тебе доставят пакет. В нем будет ключ, он от банковской ячейки. Там ты найдешь все, что может понадобиться.
Завтра.
Он не собирается меня убивать.
— Даже так, все, что мне понадобится?
— Абсолютно все, — кивнул Мёллер.
— Хорошо, — кивнула Йессика. — Продолжим. Эта группа, «Анаконда»… На какие задания вас отправляли?
— О, ты даже не представляешь, — серьезно сказал Мёллер. — По всему миру. Туда, где начальство решало, что мы нужны. Под прикрытием, само собой. Без санкции сверху, без ведома политиков. Чтобы помогать нашим союзникам, если у них возникала потребность. Нашим друзьям.
— Союзникам? — уточнила Йессика.
Он развел руками.
— Американцам, израильтянам, немцам — странам НАТО. Но понимаешь… — он замялся.
— Понимаю что?
— Тогда я не задавал вопросов: я солдат, я выполняю приказы. Но со временем у меня начали появляться сомнения.
— Какие именно? — настаивала она.
Он помолчал чуть дольше, затем заговорил ровно, будто подбирая слова.
— Мне показалось, что не все операции были продиктованы соображениями безопасности. Некоторые выглядели… личными. Заказными. В интересах частных лиц.
— Можешь привести пример?
— Вот один случай. Судан, — кивнул Мёллер. — Переворот 1989 года. НАОС[17], Омар аль-Башир — ты, наверное, в курсе?
— Да, — кивнула Йессика.
— Хорошо, тогда поймешь. Нас забросили туда, чтобы его ликвидировать.
— Подожди. Вы были… эскадроном смерти?
— Да.
— Созданным норвежским государством?
— Не государством, а вот этой…
— Группой высокопоставленных офицеров, я понимаю. Извини, продолжай.
— Нам не удалось его тогда устранить. Но Желтый, Юнас, то есть один из моих друзей в группе — кстати, ты найдешь все в журналах: позывные, личные данные…
— Спасибо, — с любопытством сказала Йессика. — Ты говорил, что?..
— Желтый, — продолжил Мёллер. — Он подслушал разговор, который не был предназначен для его ушей. Между Нюгордом и одним чиновником из МИДа.
— Леонардом Рикардссоном?
— Да, — кивнул Мёллер.
— И поэтому?..
— Поэтому он и оказался в жилете, да. Продажный ублюдок.
— И этот разговор касался?..
— Нефти, — продолжил Мёллер. — Мы знали, что наша деятельность секретна, но мы верили, что за ней стоят благие намерения. Дать угнетенным странам свободу. Убрать диктатора. Но нет. Экономические интересы. Именно нефть была их целью.
— Боже мой, — сказала Йессика, возможно, непрофессионально, но она не могла сдержаться. — Значит, эти операции… Вас отправляли убивать?
— Да.
— Каждый раз?
— Да.
— Понятно, — сказала Йессика. — Ты не против, если я сниму пиджак? Мне просто немного…
— Конечно, — кивнул Мёллер.
Йессика встала, повесила пиджак на спинку стула и снова села.
— Но теперь я должна спросить. Что произошло с… твоим лицом?
Мёллер замолчал, сплел пальцы и уставился в пол.
— Мы можем не говорить об этом, если ты…
— Нет, — твердо возразил Мёллер. — Конечно. Мы должны это обсудить. Иначе весь наш разговор не будет иметь смысла.
Он поднес руку к подбородку.
— Как ты думаешь, каково это — выглядеть так?
Йессика почувствовала тяжесть в животе.
Сейчас ей пришлось приложить усилия, чтобы не отвести взгляд.
— Знаешь, я даже не могу себе представить…
Он перебил ее.
— Все в порядке. Я понимаю. Я перестал быть человеком очень давно. Теперь я чудовище, не так ли?
— Нет, нет, ты же…
— Не нужно врать.
Окровавленный уголок его рта криво улыбнулся.
— И это нормально. Мне нравится. Я чудовище. И я почти отомстил. А потом я умру.
— Почти? — тихо спросила Йессика. — Это значит, что?..
— 09:07. Завтра утром. В этом доме. Гранд-финал.
Он снова улыбнулся и откинулся на спинку дивана.
Йессика осторожно оглядела роскошно обставленную комнату.
— И… кто здесь живет?
— Обсудим сначала лицо. Чтобы ты все поняла.
— Хорошо, — сказала Йессика. — Расскажи, что случилось?
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Миа выскочила из двери, ведущей в гараж, как раз в тот момент, когда телефон пискнул. Она глянула на экран, параллельно открывая «Ауди». Кристиан Беннекес вай, 4. Точно. На самой окраине Бюгдёй, прямо у моря. Самая дорогая улица в Норвегии. Район богачей. Как быстрее? Она не была уверена. Она не так часто ездила на машине по центру. Пешком — да, много раз. Шаталась по улицам, натянув капюшон, с ножом в кармане и рюкзаком за спиной. Знала каждый закоулок, каждый дворик в центре. Видела такое, о чем лучше бы забыть. Два разных мира: город днем и город ночью. Беззаконие. Будто там действовали другие правила.
Тьма теперь сидела в ней самой, пока она поворачивала ключ зажигания и едва не спалила шины об асфальт, выезжая из гаража на улицу Марибуэсгате. Миа нащупывала переключатель для сирены и мигалок. Где он, черт возьми? Она не знала. Настолько неопытная. Ее этому еще не учили. Да плевать. Справится и без них. К счастью, город все еще пребывал в хаосе, словно после конца света. Машин было очень мало: большинство водителей пока не рискнули выбраться из укрытий, хотя новости уже гремели на всех каналах.
Следующая жертва найдена.
Судья и внуки.
Конец взрывам?
Автобусы не ходили, трамваи тоже. Миа ударила по клаксону, когда прямо перед ней в тоннель Хаммерсборг влезло такси.
Черт…
Она вцепилась в руль и вдавила педаль газа в пол.
Обгоняя, едва не зацепив бетонную стену, успела на миг заметить испуганное лицо таксиста.
GPS?
Да к черту GPS, времени нет.
Здесь вроде налево?
Да. Потом вниз, к дворцу…
Нет, черт!
Был же взрыв.
Вся улица перекрыта.
Она резко выкрутила руль, сдала задом по тротуару и понеслась по Пилестредету.
Возможно ли вообще выбраться из центра?
Сначала на Парквайен… через площадь… и в соседний район…
Да.
Так будет лучше.
На этот раз фургон перегородил половину улицы. Миа вырулила на встречную полосу, снова ударила по клаксону. Навстречу неслось еще одно такси. Но оно затормозило в последний момент. Ей хватило пространства, чтобы нырнуть обратно в свой ряд.
Она почти видела перед глазами свою квартиру.
Человек-слон.
Носферату.
Джокер.
Краткая заметка на экране Ани.
Дело закрыто за отсутствием улик.
Черт.
Она резко ударила по тормозам — ремень врезался в грудь, почти выбив дыхание.
Пожилой мужчина с тростью.
Грозился в ее сторону кулаком.
Ладно.
Хорошо.
Извини.
Но у меня нет времени.
Сейчас нельзя останавливаться.
Он уже там.
В доме.
Где они…
Нет, она не могла поверить.
Они?
Боже… Он собирался…
Черт!
Долгий визгливый, скрежещущий звук раздался вдоль борта машины.
Дорожное ограждение.
Люди на тротуаре показывали пальцами.
Ну и что?
Да, понимаю.
Но я должна.
Потому что, если не…
Она не дала себе закончить мысль.
Нет.
Она обязана успеть.
Миа снова вдавила в клаксон, вжала педаль газа и, наконец, выскочила на Е18.
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Руди Мёллер провел рукой по галстуку и слегка подался вперед.
— Девятое июля. Север Афганистана, Саманган. Нас перебросили в горы за два дня до этого. Спали под открытым небом, осторожно спускались к маленькому городку, ждали приказа.
Девятое июля.
9/7.
09:07.
Йессика быстро записала в блокнот.
— Мы должны были ликвидировать Мохаммада Омара. Лидера талибов. Героя, воевавшего против оккупации. Нам сказали, что утром девятого июля он будет там. Задача: уничтожить.
— Господи… — выдохнула Йессика. — Но зачем?
Мёллер пожал плечами:
— Приказ. Больше ничего не знаю.
— Извини. Продолжай.
— Согласно полученным указаниям, операция должна была выглядеть как работа русских. Инсценировка взрыва. Нам выдали все: заряд, детонатор, все с надписями на кириллице. Мы вошли в город ночью. Дом был отмечен. Мы установили все как положено. Растяжки на входе. Заняли позицию рядом. И стали ждать.
— Чего?
— Идентификации цели, — кивнул он.
— Поняла. Продолжай.
— Взрыв должен был сработать в восемь утра. Была моя смена. Я лежал под брезентом, глядел в бинокль… и увидел, как они идут.
— Кто? — спросила Йессика. — Кого ты увидел?
— Детей, — тихо сказал Мёллер, покачав головой. — Это была школа.
— Что?..
— Тогда я нарушил приказ. Разбудил остальных. Ханса Эрика, Юнаса… Мы бросились бежать.
— К школе?
— Но было поздно, — кивнул он.
Мёллер поднял взгляд.
— Ты видела когда-нибудь, как разрывает детей? Коллегу или близкого друга? Как он лежит на пыльной улице — без рук, без ног?
Йессике стало дурно. Она на несколько секунд закрыла глаза.
— Вода у тебя за спиной.
— Спасибо, — прошептала она, отпив из бутылки.
Надо собраться.
Она же журналистка.
— Значит… все погибли?
— Все, — кивнул Мёллер. — Дети. Ханс Эрик. Я сам получил осколки в лицо, успел вытащить Юнаса, но он потом тоже умер, в больнице.
Мёллер опустил голову.
— Это был наш последний выезд. Вернувшись, мы будто перестали существовать.
— А потом?
— Ханс Эрик погиб. Юнас погиб. Остальные не выдержали. Маркус, Оса, выехал на встречку под Драмменом прямо в грузовик. Рикард, Лось, вскрыл себе вены ножницами, когда лежал в психиатрии.
— Боже… — Йессика взялась за голову. — Прости, что так реагирую…
— Все в порядке, — тихо сказал Мёллер.
— А ты? — осторожно спросила она. — Как ты справился?
Он пожал плечами:
— С трудом. Конечно, думал о самоубийстве. Но Нюгорд выплатил компенсацию. Большие деньги, чтобы мы молчали. Они наверняка уже заработали на том, что заставили нас делать. Я купил дом в глуши. И начал выпивать.
— Понимаю, — покачала головой Йессика. — Это просто ужас. Но как…
— Что?
— Я имею в виду… как обычное пьянство переросло во все это?
— В месть? Взрывы?
— Да.
Мёллер чуть усмехнулся, взгляд его затуманился.
— Великая любовь. Бывает же, что все вдруг просто… складывается. Знаешь это чувство? Когда тепло разливается по телу. Будто тебе послали ангела — человека, которого, кажется, знал всю жизнь.
— Да, — кивнула Йессика.
— Оливия, — сказал он и улыбнулся. — Из Австралии. Алис-Спрингс. Через пару месяцев она забеременела. У меня есть дочь. Ее зовут Юлия. Хочешь посмотреть?
— Конечно.
Он достал снимок из кармана и протянул ей.
Маленькая девочка.
Лет пяти.
Светлые волосы.
Глаза сияют.
В руке мороженое.
Застенчивая улыбка.
Йессика узнала ее сразу.
То же фото стояло на комоде.
С детским рисунком сверху.
«Папа».
— Она прелестна, — сказала Йессика, возвращая снимок.
— Нет, оставь. Он тебе понадобится. Она важна.
— Хорошо, но почему?
— Скоро узнаешь, — ответил Мёллер.
— Я слышала запись, это правда? — осторожно спросила Йессика.
— Что?
— Ты прослушиваешь полицейских?
Мёллер усмехнулся, покачал головой.
— Идиоты. Надо внимательнее проверять, кто пиццу привозит. Но это ерунда. Главное другое.
— Да, конечно, — Йессика откашлялась. — Твое лицо.
— Да, — кивнул он, выпрямляясь. — После того взрыва было не так уж страшно. Порезы, ожоги… не то что сейчас.
— Я не совсем понимаю, — нахмурилась Йессика.
— Хочешь увидеть все сама? — спросил Мёллер. — Узнать, зачем мы здесь?
— Да, — тихо сказала она.
Мёллер поднял с дивана пистолет и встал.
— Ты первая, — кивнул он и повел ее через гостиную с видом на фьорд.
Вверх по лестнице, на второй этаж.
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Миа наконец отыскала поворот на узкую улочку и невольно выругалась себе под нос. Черт. Здесь слишком тесно. Машины экстренных служб точно не протиснутся. Она включила заднюю передачу, сдала обратно на Хук-авеню, вытащила «Глок» из наплечной кобуры, открыла дверцу пассажирского сиденья и достала из бардачка два запасных магазина. Затем бросилась бегом по улице, с которой только что выехала.
Какой там был дом, четвертый? Пятнадцать. Тринадцать. Ага. Значит, напротив? Двенадцать. Десять.
Она сунула пистолет под куртку, пробегая мимо двора, в котором как раз находилась пожилая женщина. Черт. Миа передумала и быстро побежала обратно.
— Вы здесь живете?
— А?
Миа показала удостоверение.
— Полиция. Вам нужно эвакуироваться.
— Что?
— Уходите отсюда. Немедленно. Как можно дальше. Я не шучу. Срочно. Вы знаете соседей?
— Что?.. Ну, некоторых…
— Обойдите всех, звоните в двери. Все должны уйти. Прямо сейчас.
Миа сорвалась с места и снова побежала по тротуару.
Восьмой.
Шестой.
Она остановилась.
Второй?
Где, черт возьми, четвертый дом?
Обернулась и побежала обратно.
Вот он.
Незаметный проезд.
Она присела и смогла увидеть дом.
Огромный.
Два гаража.
Мраморная плитка.
Перед входом — «Мерседес».
Куда бы ей?..
Есть!
Живая изгородь.
Небольшая щель между ней и гаражом.
Миа выставила «Глок» перед собой и медленно двинулась вдоль белой каменной стены.
Осторожно выглянула за угол.
Большой сад.
Фонтан.
Бассейн.
Что за?..
Она резко отпрянула назад, пригнулась, подождала пару секунд и снова выглянула.
Странно.
Два огромных окна.
Ослепительно яркий свет внутри.
Так, с этой стороны не подойти.
Она вернулась к гаражу, прижалась спиной к воротам и обогнула их с другой стороны.
Ага.
Дверь.
Попробовать открыть?
Нет, слишком рискованно.
Она побежала, пригнувшись, к передней части дома. Сад. Вид на фьорд. Яхта. Панорамные окна.
Миа отступила назад, прижала пистолет к груди.
Так…
Вот оно.
Окно в подвал.
Закрыто.
Она рывком сняла куртку, обмотала ею пистолет и со всего размаха ударила в стекло.
Звон осколков разнесся в тишине.
Миа выпрямилась, тяжело дыша.
Услышал ли кто-то?
В доме — ни звука.
Хорошо.
Она размотала куртку, стволом отодвинула оставшиеся осколки.
Просунула руку внутрь и нащупала засовы.
С двух сторон.
Готово.
Окно поддалось.
Миа легла на живот на мокрую траву, скользнула ногами вперед в узкий проем. Стекло царапнуло ладони, когда она отпустила раму и спрыгнула вниз.
Остановилась, задержала дыхание и быстро огляделась.
Подсобка.
Отлично.
Она внутри.

83

Здесь, на втором этаже, тоже царит роскошь. Мягкий ковер во всю длину коридора. Картины на стенах, вазы на постаментах, позолоченные дверные ручки. Мёллер провел ее до самого конца и замер перед одной из дверей.
— Ну что, готова к гранд-финалу?
Он не стал дожидаться ответа.
Нажал на ручку и толкнул дверь.
О боже.
Йессика застыла с открытым ртом, внезапно почувствовав ледяной холод внутри.
Там, на огромной кровати, лежали двое.
Мужчина средних лет.
И женщина.
Пристегнутые к кровати за руки и за ноги.
Рты заклеены скотчем.
И на них — жилеты.
Пояса смертников.
Гранд-финал.
Женщина всхлипнула, глаза у нее были распухшие и красные. Мужчина корчился, пытался что-то выкрикнуть сквозь скотч.
— Йессика Блумквист, — произнес Мёллер вежливо и поклонился, — познакомься с лучшим пластическим хирургом Скандинавии, Антоном Риисом.
Мужчина издал жалобный стон, отчаянно дергаясь на кровати.
— А это его прекрасная супруга… Как тебя там? Дотте? Лотте? Что-то в этом роде. Ах да! Доротея. Прошу прощения.
Мёллер тихо рассмеялся и снова насмешливо поклонился им обоим.
— Вот видишь, Йессика. Это он во всем виноват.
Он подошел к кровати и постучал прикладом пистолета мужчине по лбу.
— Не такой уж он великий хирург оказался, да? Сколько ты брал? Двести тысяч? Маловато? Хочешь еще?
Мёллер плюнул на пол и обернулся.
— Моя дорогая Оливия, понимаешь…
Он с трудом опустился на край кровати.
— …оказалось, что она все-таки очень дорожила внешностью. «В болезни и в здравии»… ну, больше в здравии, если уж начистоту. Так ей хотелось.
Он направил пистолет на себя.
— «Внешность у тебя не очень, — сказала она. — Как насчет операции? Деньги-то у нас есть. И ведь есть прекрасные хирурги, которые творят чудеса!» Этот считался лучшим. Клиники по всей Скандинавии. Знаменитости, богачи, и да, отличные рекомендации.
Женщина снова заскулила под скотчем.
— Но, о боже, — продолжал Мёллер, — у нашего «специалиста» был маленький секрет.
— Какой?.. — прошептала Йессика.
— Ну, — сказал Мёллер. — Он чертов алкаш. Он же сам может выписывать рецепты. На что угодно, по сути. Что ты там принял? Морфин? Да? Что-то в этом роде? Что вы тут употребляете для удовольствия со своей Дотте-Лотте, когда вечер пятницы кажется слишком скучным, когда больше не на что тратить деньги, когда некуда их девать?
Неожиданно он склонился над хирургом и врезал прикладом по лицу.
— Да пошел ты.
Риис дернулся и хрипло вскрикнул; кровь хлынула у него со лба и потекла по щекам.
Мёллер подошел к Йессике и приобнял за плечи.
— И вот что вышло: все пошло наперекосяк. Он вообще не следил за ходом операции. Сжег мне, сука, все лицо.
Женщина теперь плакала, рыдала с закрытыми глазами, ее тело замерло на огромной кровати.
— А когда я очнулся, вполне довольный, весь в бинтах, ко мне пришла она. Первая, кого я увидел.
— Кто? — осторожно спросила Йессика.
— Медсестра. Лиллиан. Та, что ассистировала на операции. Сейчас она Лопес, а тогда была Беккер.
— Дочь Альфреда Беккера?
— Именно, — кивнул Мёллер. — Все пошло не по плану, как она мне объяснила. Наш суперхирург все время был под кайфом. Не следовал процедуре. Лиллиан пыталась его остановить, но было уже слишком поздно. Она сказала, что поможет мне. Что он за все ответит.
Мёллер снова подошел к Риису и прижал пистолет к его виску.
— Но меня обманули. Виновата та стерва, Мария Симонсен, и все ее деньги. Она просто купила ее молчание. Заплатила сумасшедшие деньги. Чтобы хватило на беззаботную жизнь до гробовой доски? Чтобы та смогла открыть ресторан на Ибице? Эта иудушка сбежала, но хотя бы с ее отцом я поквитался.
Он снова плюнул и положил палец на спусковой крючок.
— Я мог бы пристрелить тебя прямо сейчас, мне давно это стоило сделать.
Он перевел взгляд на женщину.
— Или, может, супругу?
Мёллер медленно обошел кровать, направляя пистолет на нее.
— Тебе бы так больше понравилось?
Он снова направил ствол в сторону хирурга.
— Тебя? Ее? Ее? Тебя?
Мёллер коротко рассмеялся и убрал палец со спускового крючка.
— Нет, нет. У нас ведь есть план, правда?
Он снова подошел к мужчине, ухмыльнулся и даже слегка ущипнул его за щеку.
— Конечно. Все у нас есть. Все готово. Пойдем.
Йессика Блумквист застыла на месте и не сразу поняла, что последняя фраза предназначалась именно ей.
— Идем, — повторил Мёллер и поманил ее пистолетом к двери.
Они снова оказались в коридоре. Йессика никак не могла взять себя в руки.
— Ну вот, — сказал Мёллер. — Теперь ты все знаешь.
— А Оливия?.. — тихо спросила Йессика.
— Да. К сожалению. — Он поднял пистолет и направил его на свое лицо. — Таким я был ей не нужен. Забрала Юлию и вернулась домой. В Алис-Спрингс. Добилась полной опеки. Мне не позволили даже видеться с дочерью. Легко ведь — монстр, военный убийца. Я не видел ее четыре года. И даже не знаю…
Мёллер на миг опустил взгляд в пол.
— Мне жаль… — прошептала Йессика.
— Нет, тебе не о чем жалеть. Это не твоя вина. Но теперь, думаю, пора.
— Пора?..
— Пора сказать, что ты должна будешь сделать. Почему я хотел, чтобы ты была моим другом.
Он склонил голову набок.
— Ты ведь все еще хочешь этого, правда?
— Да, конечно. Я… твой друг.
— Хорошо, — кивнул он. — Ради этого я и звонил тебе. Интервью внизу, фотографии у меня дома, банковская ячейка с документами, твое выступление по телевидению. Только вдумайся!
Он вскинул руки.
— Какой сенсационный материал! Вся страна замерла. А у тебя, только у тебя, Йессика Блумквист, есть эксклюзив.
Он широко улыбался.
— Ты хочешь, чтобы я?..
— Да, — перебил он. — Я хочу, чтобы ты написала книгу. А может, и фильм получится. Представь, сколько за это заплатят! Миллионы. Много миллионов. Ты и я. Мы станем известными. Ты готова?
Он положил руку ей на плечо, наклонился ближе. В его взгляде было что-то почти умоляющее.
— Пообещай. Что сделаешь это ради меня. И — это важно — половину всего, что заработаешь, ты отдашь моей дочери, Юлии, в Алис-Спрингс. Чтобы она ни в чем не нуждалась. Чтобы она знала: папа очень ее любит. Обещаешь?
Йессика сглотнула, не находя слов. Но вдруг раздался голос за спиной, с лестницы:
— Стоять! Полиция! Руки вверх!
Йессика медленно обернулась.
Молодая женщина с темными волосами.
Пистолет был направлен прямо на них.
Она осторожно шла к ним по коридору.
— Я сказала: руки вверх! Отпусти ее, Руди!
Мёллер усмехнулся. Наклонившись, он бросил пистолет на пол, одной рукой полез в карман, а затем резко выпрямился, вскинув руки. Пальцы одной были сжаты.
— Отойди от нее, Руди. Или я выстрелю.
— Не думаю, — ухмыльнулся Мёллер.
— Я серьезно, — сказала девушка, осторожно приближаясь. — На счет «три». Отпусти ее. Считаю. Раз…
Мёллер широко ухмыльнулся.
И поднял сжатый кулак.
— Видишь? У меня «Киллсвич». Знаешь, что это?
Полицейская замерла в неуверенности.
— Детонатор, милая. На хирурге и его жене — жилеты. Если ты меня пристрелишь, мы все разлетимся к чертям.
Он рассмеялся.
— Ты этого хочешь?
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Мунк опустил стекло и выкинул сигарету, когда они проезжали мимо парка аттракционов «Тусенфрюд». Парк был закрыт, пустые горки торчали, словно одинокие железные скелеты на фоне вечернего неба. Его разрывало от ярости. Будь он один за рулем, наверняка бы резко свернул к обочине, выскочил из машины, ударил ногой по колесу, врезал кулаком по капоту и заорал в глухую чащу. Черт возьми. Как они могли так ошибиться? Каким же он был идиотом.
Он достал новую сигарету, закурил. В зеркале заметил, как Фредрик на заднем сиденье осторожно приоткрыл свое окно. Но ему было плевать. Он не мог остановиться — курил одну за другой. Это был единственный способ заглушить мерзкое чувство в груди. Всего две секунды. Нужно было подумать всего две гребаные секунды. Музыкальная шкатулка? Вагнер? Ну конечно, Томми Вагнер. Дебил. А ведь Миа пыталась намекнуть ему на это еще тогда, когда они отъезжали от дома Лив Берг.
— Но это же как-то подозрительно, согласись?
— Просто веди машину, Миа.
— Нет, я серьезно. Зачем так открыто раскрывать карты? Говорить, кто он такой? Ты не думаешь, что…
— Веди, Миа. С ним все ясно. Он закончил свое представление. Теперь хочет, чтобы мы его нашли. Чтобы потом красоваться перед камерами в этом медийном цирке.
— Но…
— Миа, хватит. Езжай.
Черт.
И мало того — он заставил ее сидеть дома.
Видел, как в ее голубых глазах мелькнуло разочарование, когда он сообщил об этом.
Он испугался.
Испугался, что с ней что-то случится.
Черт.
Какой же он идиот.
— Тебе звонят, — осторожно сказал Карри, кивнув на телефон в держателе.
Бульдог всю дорогу молчал.
На редкость верно уловил атмосферу.
Молчи.
Не хочу ничего слышать.
Мунк взглянул на дисплей.
Анетте.
Он нажал зеленую кнопку, глубоко вдохнул.
— Привет, Анетте. Что там?
Несколько секунд тишины.
— Громкая связь включена?
— Да.
— Кто там рядом с тобой?
— Юн, — сказал Мунк. — И Фредрик. Ничего не вышло, извини, что не позвонил раньше, просто…
— Переключись, — резко приказала она.
— Что?
— Отключи громкую связь. Немедленно.
Мунк покачал головой, но сделал, как просили.
Поднес телефон к уху.
— Готово.
— Веди себя естественно, — сказала Анетте.
— Что?
— Просто делай вид, что все нормально. Пока я говорю.
— Ладно… — ответил Холгер.
— Мы знаем, где он, — произнесла она.
— Что?
— Миа нашла его. Сейчас она там. Думаю, уже в доме.
— В каком доме?
На секунду она замолчала.
— У родителей Фредрика, — тихо ответила Анетте.
— Что? — Мунк резко посмотрел в зеркало.
— Мы считаем, он устроил там опорный пункт. Готовит последний взрыв. Выбрал последних жертв. И все это как-то связано с его лицом.
— С чьим лицом?
— Руди Мёллера. Паука.
Мунк словно очнулся.
— Что? Но он же…
— Объясню, когда приедешь. Все службы уже в пути — пожарные, скорая. Но слушай: Фредрик не должен оказаться там. Мы не можем рисковать.
— Понял, — кивнул Мунк и снова взглянул в зеркало.
— Где вы сейчас?
— Только что проехали Винтербро.
— Минут через двадцать будешь, если поторопишься?
— Постараюсь.
— Хорошо. Я стою на обочине, сразу после яхт-клуба. Там одна дорога. Увидишь меня — остановись. Я займусь Фредриком.
— Принято, — сказал Мунк, выбросил сигарету, включил мигалки и вдавил педаль в пол.
— Что случилось? — спросил Карри.
— Потом, — буркнул Мунк, вцепившись в руль.
Выскочив в левый ряд, он ослепил дальним светом зазевавшихся водителей.
— С дороги! Убирайтесь к черту!
— Что происходит? — спросил Фредрик сзади.
— Потом, — прорычал Мунк и надавил на клаксон.
Чертов грузовик!
Тот наконец перестроился.
Мунк прибавил скорости.
— Ого, — выдохнул Карри, вцепившись в ручку над дверью.
Мунк стиснул зубы.
Черт.
«Лицо?»
Он не понимал, что это значит.
К счастью, впереди уже виднелась трасса Е18.
Автомагистраль.
Всего восемнадцать минут.
До съезда.
Анетте ждала их у обочины.
Она открыла заднюю дверь.
— Фредрик, пойдем со мной.
— Что? — удивился он. — Куда? Зачем?
— Просто делай, как она говорит, — сказал Мунк.
— Ладно, — Фредрик нерешительно выбрался наружу. — Но почему?..
Анетте наклонилась к Мунку и шепотом произнесла:
— Кристиан Беннекес вай, 4. На этой стороне бухты. Внизу, у самого моря.
— Что происходит? — спросил Фредрик растерянно.
— Идем, Фредрик, — мягко ответила Анетте, положила руку ему на плечо и закрыла дверь.
Мунк снова рванул с места.
— Да что за черт? — выдохнул Карри. — Что вообще творится?
— Говорят, мы его нашли, — стиснув зубы, сказал Мунк. — Террорист засел в доме.
— А? Что? Чего?
Он обернулся.
— А… почему тогда Фредрика?..
— Это дом его родителей.
— Боже, — протянул Карри. — Но как же?..
— Я не знаю. Но Миа уверена. Она там.
Зеленое поле.
А дальше — жилые дома.
Мунк уже видел их.
Мигающие огни.
На место вызывали все экстренные службы.
Черт.
Какая же это была глупость.
Полицейский впереди поднял руку, останавливая машину.
Мунк опустил стекло.
— Вам сюда нельзя, территория перекрыта…
— Мунк, отдел по расследованию убийств.
Не дожидаясь ответа, он вдавил газ и протиснулся по узким улочкам.
Мимо пожарных.
И скорых.
Резко затормозил, выпрыгнул из машины. Карри поспешил следом.
Мунк достал удостоверение, оттолкнул растерянного патрульного, который тянул желтую ленту через дорогу.
— Кто здесь главный? Где командир операции?
— Э-э… Олсен, — ответил полицейский, показывая рукой.
Мунк побежал дальше по улице.
И вот оно.
Здание.
Большое.
Белое.
Две гаражные двери спереди.
Он резко остановился, когда навстречу вышел полицейский в каске.
— Олсен? — выдохнул Мунк.
— Да?
— Холгер Мунк, — представился он, едва переводя дыхание. — Что у нас?
— Мы еще не уверены. Прибыли только что. Но на втором этаже есть движение. И странный свет из… Пойдемте, сами увидите.
Мунк кивнул, пошел за ним.
За гаражами, в саду, пробивалось какое-то резкое свечение.
— Спецназ уже на месте?
— В пути, — ответил Олсен.
— Хорошо, — кивнул Мунк. — Мне нужен свет.
— Простите?
Мунк показал рукой.
— Прожектора нужны. Вокруг всего дома.
— Они уже расставлены, — кивнул Олсен. — Ждали только вашего приказа.
— Включайте.
Олсен потянулся к рации:
— Включить прожектора.
Мгновение.
И все белое здание осветилось ярким светом.
Мунк достал телефон, нашел ее номер.
— Звонишь Мие Крюгер? — уточнил Олсен.
Мунк кивнул.
— Она не отвечает. Мы пытались.
— Но она точно там? Уверены?
— Да. Сосед все видел. Сначала красный фургон заехал прямо в гараж…
— В гараж?
— Да.
— Проверяли?
— Э… Еще нет.
— Так чего ждем? — раздраженно бросил Мунк.
Олсен кивнул одному из полицейских, тот побежал к гаражу.
— А Миа?
— Сосед видел и ее. С оружием в руках. Сначала у дома, потом с другой стороны, в саду.
Черт.
— Ладно, — пробормотал Мунк.
— Что делаем? — спросил Карри, глядя на него.
Мунк не успел ответить.
Входная дверь дома вдруг открылась.
На пороге появилась женщина с поднятыми над головой руками.
Рыжие распущенные волосы.
Глаза зажмурены от яркого света.
Мунк просунул руку под куртку.
— Не стреляйте! Это я, Йессика Блумквист!
Йессика?
Что за?..
Она стояла на крыльце, все еще с поднятыми руками, потом нерешительно сделала несколько шагов вперед.
— Не стреляйте. Я одна.
— С тобой все в порядке? — Мунк подхватил ее за локоть.
Йессика дрожала.
Лицо было мертвенно-бледным.
— Да… вроде… Но там внутри бомбы. Они вот-вот рванут. Всем нужно убираться.
— Они точно взорвутся? Ты уверена?
Она кивнула, почти безжизненно.
— Да. У него детонатор… Не знаю, как называется. Если он нажмет, то…
Мунк резко повернулся к Карри:
— Скорую! Нужно увезти ее в безопасное место.
Карри обнял Йессику за плечи и повел вниз по дороге.
— Мунк! — крикнула она, оборачиваясь. — Серьезно. Нужно всех убрать отсюда. Немедленно!
К ним подошел Олсен.
— Начинаем эвакуацию?
— Да, — твердо сказал Мунк. — Немедленно.
Олсен достал мегафон:
— Всем постам! На территории бомба. Ожидается взрыв. Повторяю: ожидается взрыв! Немедленно покинуть территорию!
Он бросил взгляд на Мунка:
— Вы идете?
— Сейчас, — ответил тот.
— Но…
Олсен лишь покачал головой и поспешил прочь вместе с остальными.
Наверху выли сирены.
Мунк остался один перед огромным белым домом.
Черт, Миа.
Что ты там делаешь?
Выходи.
Миа.
Прошу.
Выходи.
Выходи.
Так, Холгер.
Ты должен войти.
Она не может…
Но не успел завершить мысль.
Дверь снова распахнулась.
И вот она.
Медленно вышла на свет, опустив руки.
В одной — пистолет.
Мунк сделал шаг навстречу, но она будто и не заметила его.
Просто продолжала идти.
Не поднимая глаз.
Мунк бросился навстречу, схватил ее за руку.
— Миа?
Она остановилась.
Взгляд пустой.
— Я не смогла…
— Что?
— Отпусти.
Она вырвалась.
— Я не смогла.
Опустив голову, пошла дальше по дороге.
Мунк замер, растерянный.
— Миа, подожди…
И в этот момент прогремел взрыв.
Оглушительный удар отбросил его назад. В ушах звенело. Земля ушла из-под ног. Все вокруг взметнулось в воздух — доски, черепица, осколки стекла. Он закрыл голову руками, чувствуя, как обломки сыплются сверху. Замер, тяжело дыша, почувствовал жар за спиной, приоткрыл глаза и увидел, как языки пламени и дым поднимаются к небу.
Медленно поднялся.
Кашляя.
Смахнул пыль с лица.
Оглянулся.
— Миа?
Но ее уже нигде не было видно.
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Йессика Блумквист сидела на веранде летнего домика в Валере. На столике перед ней стояли ноутбук и бокал белого вина. Август в этом году выдался по-настоящему сказочным. Солнце каждый день сияло с самого утра, на небе почти ни одного облачка. Они с Рокки купались каждое утро прямо с пирса: сбегали нагишом по тропинке и со смехом ныряли в прохладную воду. Казалось, будто они уже окончательно перебрались сюда, оставив мир позади.
Рокки возился с кистями и холстами в своей мастерской, а Йессика сидела здесь, перед мерцающим морем, под крики чаек, лихорадочно стуча по клавишам. Она уже погрузилась в книгу. Никогда не думала, что вообще напишет ее. Но волнение, когда пришла та самая посылка… как он и обещал. Конверт. Ключ. Банковская ячейка в центре города. Сердце едва не выскочило из груди, когда она повернула ключ в замке, осторожно выдвинула серый металлический контейнер — почти с благоговением. Даже подумывала нанять охрану, чтобы спокойно вернуться. Ведь содержимое было сенсацией, мягко говоря.
А потом все закрутилось: министры и генералы уходили один за другим, словно подкошенные. Министр обороны, начальник штаба, директор департамента безопасности… В парламенте создали специальную комиссию. Один за другим приходили иски от семей молодых солдат, участвовавших в нелегальных операциях за границей. Пресса устроила настоящий карнавал: громкие заголовки, экстренные эфиры. И она оказалась в эпицентре этого праздника, его главной героиней. Правда, ненадолго.
— Черт возьми, Йессика, ты же не можешь просто уйти!
Редактор Вольд тогда чуть ли не рвал на себе волосы в переговорной.
— В деньгах дело? Боже, это же можно решить! Что тебе нужно? В два раза больше? В три? Смотри…
Он обежал вокруг стола, наспех нацарапал цифру на салфетке.
— Такая подойдет? Скажи только, чего ты хочешь, Йессика!
Она дала им две недели.
А потом с улыбкой вынесла свои вещи из редакции.
Материалов у нее было предостаточно.
И не только в той банковской ячейке. В домике за городом тоже.
Мунк тогда позволил ей сопровождать полицию.
Она волновалась.
Не могла представить, каково это будет.
Снова войти в ту крошечную комнату, где ее держали взаперти.
Но, к собственному удивлению, она испытала облегчение.
Словно возвращала себе жизнь.
Теперь она сама все фиксировала — методично, шаг за шагом, фотографируя уже своей камерой, а не тем аппаратом, что оставил ей он.
Теперь.
Контроль принадлежал ей.
Только ей.
И никому больше.
Телефон разрывался от звонков издательств.
Йессика поняла: сама не справится. Наняла агента — Лауру из Копенгагена.
Начались торги.
И не только в Норвегии.
Контракты предлагали по всему миру.
Теперь речь шла о кино и телевидении.
Цифры ошеломляли.
Она почти не поверила своим ушам, когда несколько дней назад ей позвонила агент.
Голливуд.
И рассказала, какие условия им предложили.
Боже мой, неужели такое возможно?
— Но мы подождем.
— Э-э, ладно?
— У меня на примете есть еще несколько студий. Думаю, мы сможем добиться от них более выгодных условий.
В этот момент на пороге появился Рокки. В одних шортах, с обнаженной грудью, измазанной краской, даже нос перепачкан.
Ее муж.
Он в конце концов забрал у нее телефон.
— Хватит, Йессика. Тебе нужно отвлечься, чтобы начать писать. Если будет что-то важное, я скажу.
Он протянул ей мобильник.
— Этот звонок, думаю, все-таки стоит взять.
— Кто это?
— Фредрик Риис.
— Ах да, конечно.
Йессика вскочила, босиком пересекла нагретую солнцем веранду и отошла в тень, прислонившись к стене.
— Да, слушаю, это Йессика.
— Привет, Йессика. Это Фредрик Риис.
— Привет, Фредрик. Рада снова тебя слышать.
— Я просто хотел поблагодарить, — осторожно произнес молодой полицейский. — За то, что пришла на похороны. И… вообще за все, что ты сделала.
— Ну что ты, Фредрик. Здесь не за что благодарить. Как ты?
Он замолчал на секунду.
— В целом… не так уж плохо, — сказал он наконец. — Лучше, чем ожидал. Пытаюсь справляться понемногу, день за днем.
— Ты смог поговорить с ней? С той, кого я тебе рекомендовала?
— С психологом?
— Да.
Он снова замолчал.
— Нет, еще нет. Слишком много всего… Слишком многое нужно было переварить.
— Сделаешь, когда будешь готов, — сказала Йессика.
— Ты пишешь? — спросил он.
— Да.
— Тогда, наверное, занята. Не хочу мешать.
— Нет, ты нисколько не мешаешь. Что-то срочное?
— Да, или… Не знаю даже. Просто одна мысль не выходит из головы. Название организации, которое передала помощница из адвокатской конторы «Виик, Олборг и Симонсен».
— И что это?
— Компания, — продолжил Фредрик. — Northwind Equity.
— Продолжай.
Йессика снова прошла по деревянным доскам веранды, взяла блокнот и записала.
— Итак?
— Я не до конца разобрался, но, по ее словам, они могли быть замешаны во всей этой истории. В операциях, в спецподразделении. Ну, ты понимаешь…
— Понимаю, — кивнула Йессика. — Отлично. Я все проверю.
— Спасибо, — сказал Фредрик. — В общем, это все, что я хотел сказать.
— Береги себя, Фредрик, — ответила Йессика. — И помни, мое приглашение остается в силе. Приезжай к нам, если захочешь сменить обстановку. У нас ящики вина и прекрасный вид. Сплошное умиротворение.
— Спасибо. Я подумаю.
— Подумай, — улыбнулась Йессика и, не торопясь, вернулась с телефоном обратно через распахнутые двери.
— Все в порядке? — спросил Рокки.
— Думаю, да. Я пригласила его к нам.
Его лицо просветлело.
— Отлично. Заодно проверим новый гриль. Или, может, тебе хочется чего-то другого?
— Не сегодня. Как-нибудь потом, когда он будет готов. Но почему бы и нет. Приготовим что-нибудь вкусное.
Она улыбнулась и поцеловала его в щеку.
Он пошел следом за ней на веранду.
— Она ответила на письмо?
Оливия.
Из Алис-Спрингс.
— Да, — кивнула Йессика, поднимая бокал с вином.
— И что написала?
— «Это шутка?» — Йессика усмехнулась.
Рокки тоже рассмеялся.
— В принципе, неудивительно. Но ты ведь собираешься это сделать?
— Что именно?
— Отдать половину денег его дочери.
— Разумеется.
Он приобнял ее.
— Ты удивительная.
Она рассмеялась и мягко отстранилась.
— Не сейчас. Мне нужно работать.
— Ладно, ладно, понял, — улыбнулся Рокки и направился к двери. — Ужин в шесть?
— Идеально, — кивнула Йессика.
Она снова открыла ноутбук.
И опустила пальцы на клавиатуру.
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Холгер Мунк сидел в первом ряду спортзала школы Ховсетера и впервые за долгое время чувствовал себя обычным человеком. Отцом. Мужем. Телефон был выключен. Свет погашен. Сцена украшена — выступал молодежный театр района Рёа. Мириам улыбалась, чуть смущенная, заметив его среди зрителей. Два сольных номера: танец и песня, которую она написала сама. Мунк не считал себя сентиментальным, но сейчас чувствовал, как в уголках глаз выступает влага, когда он поднялся и зааплодировал. На сцену вышли все подростки и гордо раскланялись.
В машине после спектакля Марианне положила ладонь на его руку и улыбнулась. Мириам на заднем сиденье, еще в гриме, взволнованная, говорила без остановки — та самая скромная девочка, что раньше почти всегда сидела одна в своей комнате.
— Немного сбилась в конце, — призналась она. — В тексте.
— Никто даже не заметил, — улыбнулся Мунк, глядя на нее через зеркало.
— Правда?
— Конечно. Все было просто замечательно.
— Спасибо, папа. Там должно было быть «для нашей земли», а я спела «на нашей земле». Глупо вышло.
— Не зацикливайся, — вмешалась Марианне. — Песня была чудесной. Ты и правда написала ее сама?
— Да! — Мириам закивала. — Про экологию. Что мы должны заботиться о планете, не сбрасывать химикаты в воду, беречь животных. Как думаете, все поняли?
— Еще как, — подмигнул ей Мунк в зеркало. — И музыка отличная. Тоже твоя?
Девочка смущенно засмеялась.
— Ага. Я играю на той старой гитаре, которую дедушка подарил. Втихаря. Там только аккорды A, G и D, я больше пока не умею.
— Просто потрясающе, — сказал Мунк. — Ты молодец.
Мириам довольно хмыкнула.
— Я вот еще подумала…
— О чем?
— Нина и Янне вступили в «Природу и Молодежь». Они там акции протеста устраивают, с плакатами ходят, защищают окружающую среду. Я тоже хочу. Что скажете?
— Отличная идея, — кивнул Мунк.
— Правда? Мне же четырнадцать, я могу сама решать… почти все.
— Ну-ну, — пробормотала Марианне, но Мунк мягко сжал ее колено.
— Конечно, иди, — сказал он и остановил машину.
— Супер! — Мириам схватилась за телефон. — Позвоню Нине прямо сейчас!
Она выскочила из машины и побежала по траве к дому.
— Боже мой, — вздохнула Марианне, прижавшись к нему.
— Что?
— Она так быстро взрослеет. Еще вчера играла в песочнице и просилась ко мне на руки. Можно повернуть время вспять?
— Я был бы не против, — усмехнулся Мунк. — Когда я последний раз стриг живую изгородь? Пора уже?
Марианне улыбнулась.
— Не обязательно. Но сосед Андерсен уже много недель на нее косится.
— Ладно, — протянул Мунк, вытянувшись.
Август.
Скоро осень.
Листья поменяют цвет.
Дни станут короче.
Темнота.
Снег.
И тогда на ее лице вновь появится это выражение.
— Холгер, неужели мы должны торчать здесь всю зиму? Может, уедем куда-нибудь?
Может, сейчас самое время.
Взять себя в руки.
Отправиться на юг.
В отпуск.
Да почему бы и нет.
Стоит обдумать как минимум.
Подождать еще несколько месяцев.
К счастью.
Ну что ж.
Живая изгородь.
Мунк обошел дом, но остановился у двери сарая. Он не мог больше терпеть. Достал телефон.
— Анетте, слушаю?
— Это Холгер. Есть новости?
— От Мии?
— Да.
— Нет, никаких.
— Значит, она так и не…
— Не подписала предложение о работе. И на звонки не отвечает.
Черт.
— Хорошо, спасибо. Хотел просто уточнить.
— Я понимаю, но отдохни немного, Холгер. Здесь все спокойно. Увидимся в понедельник.
— Хорошо, — сказал он и отключился.
Он достал сигарету, закурил, провел ладонью по бороде, покачал головой.
И открыл дверь сарая.
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Миа Крюгер стояла у прилавка с морепродуктами в магазине на Вике и не знала, что выбрать. Опять праздник. Конечно. Они отмечали каждый вечер всю эту неделю. Сигрид была дома.
Миа улыбалась во весь рот, снова ощущая, как приятное тепло разливается по телу. Ей было тревожно перед встречей. Она не знала, что ждет ее там, в Вальдресе, в реабилитационном центре. Она переминалась у машины, боясь подойти ближе, пока сестра прощалась у входа с другими. Но потом… Господи. Совсем другой человек. Ясный взгляд. Свежее лицо. Прямая спина. Миа обнимала ее так крепко и так долго, что Сигрид пришлось просить ее отпустить.
Поездка домой.
Как в старые времена.
Музыка на полную громкость. Не в ее стиле, Миа любила тишину, но как тут устоишь?
Girls just wanna have fun, that’s what they really waaaaaaant, some fuuuuuuuun.
Сестра за рулем.
Диджей Сигрид в ударе.
— О, Миа, помнишь эту?
And I… I… I will always love youuuuuuuu.
— Пой давай, Миа!
— Нет, ты же знаешь, я не умею.
— Да ладно, ну! А, вот эта! Помнишь вечеринку в девятом классе? У Роджера, с брекетами. Ты ведь была в него влюблена, да?
— Ничего подобного!
— Ну конечно, была. Признайся уже!
I saw the siiign, and it opened up my eyes…
— Ах, Ace of Base! Черт, какие же они крутые.
Миа снова улыбнулась и пошла вдоль прилавка.
Бифштекс?
Нет, не пойдет.
— Я стану вегетарианкой. Серьезно. Ты знаешь, как у нас на скотобойнях обращаются с животными?
Овцы.
Коровы.
Лошади.
Без телефонов.
На воздухе весь день.
В огороде.
На грядках.
Без сомнений, это пошло ей на пользу.
Прежняя Сигрид.
Вернулась.
Креветки?
Но если вегетарианка…
Или она имела в виду пескетарианство?
Рыба, морепродукты…
Да, надо попробовать.
Они сидели дома.
Всю неделю.
Вместе.
Не рисковали никуда выходить.
Заказывали еду.
Денег на счету становилось все меньше и меньше, ну и ладно.
Позвонить папе?
Попросить денег?
Миа закусила губу и все-таки положила креветки в корзину.
Может, сейчас не стоит.
Дома сейчас натянутые отношения.
Не с отцом, с матерью.
Из-за Сигрид.
И ее состояния.
Полное отрицание.
Мать всегда такой была.
Как страус.
Спрятала голову в песок — значит, проблемы нет.
Если я этого не слышу и не вижу, для меня этого не существует.
Миа покачала головой, упаковывая покупки, и легко зашагала вверх по улице к Виктория-терассе.
Заглянуть в винный?
Взять шампанское?
Отпраздновать по-настоящему?
Нет.
Остановила себя.
Конечно, нет.
Она разговаривала с консультантом в центре перед тем, как забирать Сигрид.
Поддержка.
Безопасность.
Любовь.
Понимание.
Никакого алкоголя.
И главное — держаться подальше от старой компании.
Миа переходила улицу у дворца, когда в кармане завибрировал телефон.
Анетте Голи.
Опять.
Нет уж.
Хватит.
Она решила.
Будет жить обычной жизнью.
Никакой полиции.
Больше никогда.
Она, насвистывая, улыбнулась проходящему мимо трамваю.
Город ожил.
Все, как прежде.
Люди вокруг — счастливые.
Миа открыла дверь квартиры на Инкогнитогата, поднялась по лестнице.
Аккуратно сложив продукты на пол, она направилась в гостиную.
— Сигрид? Я купила креветки. Ты ведь ешь их? Прости, совсем забыла спросить. Нормально?
Тишина.
Сестры не было.
— Сигрид?
Миа заглянула в спальню.
Пусто.
В ванную.
Никого.
— Сигрид?
И тут она почувствовала.
Как какое-то липкое, неприятное чувство.
Медленно поднимается вдоль позвоночника.
— Сигрид, ты где?
Тогда она заметила.
На кухонном столе лежала записка.
«Надо встретиться с М.
Скоро вернусь.
С.».

Примечания

1 НРК (NRK) — норвежская государственная радио- и телевизионная общественная вещательная компания. Крупнейшая медиаорганизация в Норвегии.

2 — Вы Эмили? (англ.)

3 — Да, вы Сакура? (англ.)

4 (~) — Безопасно?
— Да, конечно.
— Быстро. Только «Сердитый мальчик», хорошо? (англ.)

5 — Как вы можете видеть… (англ.)

6 — Бомба! У него бомба! Бежим! (англ.)

7 C-4 — разновидность пластичных взрывчатых веществ военного назначения.

8 Костюм EOD 9 обеспечивает защиту от взрыва, избыточного давления, осколков, воздействия тепла и открытого пламени.

9 Фрогнер (норв. Frogner) — район норвежского города Осло.

10 Клеймор Дункан Брасс — Двуручный меч шотландских горцев.

11 Любовь, ненависть (англ.).

12 Да, я люблю поезда! (англ.)

13 Heimevernet — норвежское ополчение, силы быстрой мобилизации в вооруженных силах Норвегии.

14 Ты пролил первую кровь (англ.).

15 Лиса по-норвежски rev, отсюда названия улиц.

16 Брюност (норв. brunost, «коричневый сыр») — особый сорт сыра, производимый в Норвегии.

17 НАОС — Народная армия освобождения Судана. Повстанческое движение, боровшееся за независимость Южного Судана.
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